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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Орчуулсан Бүрэнханы П.Чойжил

	Улаанбаатар 2001 он 

	ДЕКАМЕРОНЫ ДӨРӨВДӨХ ӨДӨР ДУУСАЖ ТАВ ДАХЬ ӨДӨР ЭХЭЛЖ БАЙНА

	 

	Фьяметтийн захиран засагласан эл өдөр амраг хосууд элдэв зовлон амсаж, гаслан гамшигтай учирсны эцэст аз жаргалтай золгосон тухай туурийг толилуулна.

	Тэнгэрийн хаяа дорно зүгээсээ гэгээрэн гэгээрсээр мандах нарны анхны туяа манай тал бөмбөрцгийг гийгүүлэх үес, өглөөний зургаан цаг гэхэд бут сөөгийн дотор жигүүртэн шувуухай хөгжил баясгалантай шулганалдаж, жиргэн донгодох чихэнд чимэгтэй дуунаар өдрийг эзэлсэн хатан хаан Фьяметта нойрноос өөдөлж, бүсгүйчүүд болон гурван залуу эрийг дуудан цуглуулах захирамж өгөөд намуухан алхлан голын хөндий рүү бууж, дотнын анд нөхөдтэйгөө энэхэн тэрхнийг хөөрөлдөн өглөөний сэрүүн тунгалаг агаарт сэлгүүцэн зугаалав. Наран нэгэнт дээр хөөрч, халуун илч нь төөнөх болсныг Фьяметта мэдрээд буцах замдаа орлоо. Өргөөндөө эргэж ирээд сайн дарс, амтат идээгээр өлөн элгээ дэвтээх захирамж өгч, дараа нь үдийн зоог болтол бүгдээр сэтгэлд зохист сайхан цэцэрлэгт зугаацан наадав. Асар удалгүй үдийн зоог барих цаг болж, самбаа сайтай бойдаа хэрэгтэй бүх зүйлийг хэдийн бэлтгэж амжсан байв. Долоон бүсгүй, гурван залуу эр хэдэн дуу дуулсны дараа хатан хааны таалан соёрхсоныг даган ширээний ард баяр баясгалантай сууцгаалаа. Үдийн зоог яриа хөөрөө ихтэй ч дэг журамтай өнгөрөв.

	Хоолны дараа тогтсон заншлаар хэдэн зүйл хөгжмийн аяар дуулан бүжиглэцгээв. Дараа нь хатан хаан бүгдээр явж амрахыг соёрхон зөвшөөрлөө. Зарим нь унтахаар явж, бусад нь үзэсгэлэнт сайхан цэцэрлэгт саатан үлдэв. Дөрвөн цагийн үед бүгдээр хатан хааны хүсэл зоригийг биелүүлэн, тогтсон журмын дагуу усан оргилуурын дэргэд цуглацгаалаа. Хатан хаан суудалдаа залраад Панфилогийн зүг мишээн харж, амар сайхандаа жаргаж дууссан анхны туурь ярихыг түүнд зарлиг болов.


НЭГ

	 

	Дурлалын ид шидээр ухааны сүв нь нээгдсэн Чимоне тэнгист гарч, өөрийн сэтгэлт бүсгүй Ифигенияг босгож авав. Чимонег Родосын шоронд хорьжээ. Лизимах түүнийг суллаж, хоёул Ифигения, Кассандра хоёрыг хурим найрын нь үед босгож, тэдний хамт Крит арал дээр зугтаж очоод тэнд хоёр амрагтайгаа ханилан суув. Дараа нь гэр орондоо буцаж ирэх урилга хүлээн авчээ.

	 

	— Өнөөдөр баяр баясгалангаар дүүрэн байх төлөвтэй. Ийм хөгжилтэй сайхан өдрийн эхэнд би хөөрхөн хонгор бүсгүйчүүд та нарт олон сайхан туурь ярьж чадах байна. Үүнээс нэг нь хамгийн зохимжтой юм уу гэж санана. Юу вэ гэвэл би энэ туурийг зөвхөн амар сайхандаа жаргаж дууссаныг нь бодоод ярих гэж байгаа юм биш. Олон хүн Амрагийн Тэнгэрийг элдвээр хараан зүхэж, гутаан муучлахдаа юуны төлөө тэгж байгааг өөрснөө ч мэдэхгүй, туйлын шударга бусаар хилсдүүлдэг байна. Тэгвэл Амрагийн Тэнгэрийн хүч хэчнээн эрхэм ариун, сүр жавхлан төгс, хэчнээн ач ивээл дүүрэн байдаг нь миний ярих тууриас та нарт ил болно. Та нар бүгдээрээ хэн нэгэнд хайр сэтгэлтэй байдаг болохоор иймэрхүү туурь таатай сайхан санагдах нь лав.

	За тэгээд Кипр арал дээр дээхэн үед Аристипп гэдэг, эд агуурсаар нутаг усныхаа хэнээс ч илүү элбэг баян, сурвалжит язгууртан сууж байсныг бид түүх шастираас уншсан шүү дээ. Хэрэв тэр хүнийг заяа төөрөг нь нэг юмаар хясаагүй бол өөрийгөө энэ дэлхий дээр хамгийн тэгш жаргалтай хүн гэж тооцож болохоор байжээ. Учир юу вэ гэвэл Аристиппийн нэг хүү нь Кипр нутагтаа хамгийн өндөр нуруутай голшиг сайхан залуу боловч авахын танаггүй тэнэг эр байв. Багш нар нь түүнд юм сургах гэж хэчнээн үйлээ үзээд, эцэг нь аргадах, аашлах, гуйх гуядахыг хослуулан ухаан суулгах гэж элдэвлэн оролдож, ямар нарийн арга ухаан хэрэглээд ч түүнд юм сургаж чадсангүй, мань эр харанхуй мунхаг хэвээрээ үлджээ. Ядахдаа дуу нь чихэнд чийртэй бүдүүн паргиа, ер нь хүн гэхээргүй, адгуус мал гэмээр амьтан байсан болохоор уг нэр нь Галезо гэдэг боловч хүмүүс түүнийг элэглэн “Чимоне” гэж дууддаг нь тэдний хэлээр “мал” гэсэн үг байж. Бүтэлгүй хүү эцгийнхээ сэтгэлийг их зовоодог байсан агаад эцэг нь бүр цөхрөнгөө бараад заяа нь мэдэг хэмээн орхиж, сүүлдээ өөрийн нүднээс холхон байлгах гэж хүүгээ үтэл тариачидтай хамт сууж байг хэмээн хөдөө тосгонд явуулсанд Чимоне харин үүнд нь баярлажээ. Юу вэ гэвэл харц доодсын ёс суртахуун, зан заншил нь хотынхны ёс заншлаас хэдэн хувь аятайхан санагдсан байна.

	Тийнхүү Чимоне тосгонд овоо идээшиж, тариалангийн ажил эрхэлдэг болоод нэгэн өдөр жин үдийн хирд мөрөн дээрээ таяг тавиад нэг эдлэнгээс өөр нэг эдлэн газар руу очиж явах замдаа ойр хавьд байхгүй туйлын үзэсгэлэнтэй сайхан төгөлд оржээ. Хаврын сүүл сар байсан болохоор төглийн мод хэдийн өтгөн навчаар хучигдсан байлаа. Чемонег заяа тавилан нь хөтлөн эргэн тойрон өндөр өндөр модоор хүрээлэгдсэн ойн цоорхойд аваачив. Тэр цоорхойн захад гайхамшигтай сайхан хүйтэн булаг бургилан булгийн хажуугийн зөөлөн ногоон зүлэг дээр үзэсгэлэн төгс бүсгүй унтаж байлаа. Бүсгүйн нимгэн тунгалаг хувцас булбарай цагаан биеийг нь халхлахтай үгүйтэй байх агаад бүслэхүйгээс өлмийг хүртэлх биеийн хэсгийг нь цасан цагаан өнгөтэй нимгэхэн бүрхүүл халхалжээ. Бүсгүйн хөлд хоёр шивэгчин, нэг зарц унтаж байлаа. Чимоне тэр бүсгүйг олж үзээд таягаа тулан зогсож, энэ насандаа эм хүн анх харж байгаа юм шиг цаглашгүй их баяр бахдалтайгаар нүд салгалгүй ширтэв. Өөд татах гэж яаж оролдоод ч нэмэр болоогүй, өдий хүртэл энхрий зөөлөн сэрэл сэтгэгдэл нэвтэрч чадахгүй байсан түүний харанхуй мунхаг цээжинд ариун гэгээ тусан урьд үзэгдээгүй шинэ сэрэл үүсгэж, дутуу түүхийгээрээ байгаа дорой буурай оюун ухаанд нь чиний өмнө усан нүдтэй хүний урьд хожид олж үзээгүй үнэнхүү үзэсгэлэн төгс бүсгүй байж байгаа нь энэ гэж ятган итгүүлэх шиг болжээ. Чимоне залуу бүсгүйн бие цогцсыг ажиглан ширтэж, алтан шаргал үс, өргөн магнай, шулуун хамар, хөөрхөн уруул, цагаан хүзүүг нь, ялангуяа ургаж гүйцээгүй чийрэг жижигхэн мээмийг нь бахдан бахдан ширтсээр гэв гэнэт харанхуй бүдүүлэг тариачин байснаа гоо сайхны үнэ цэнийг нарийн мэддэг хүн болон хувирч, бүсгүйн гүн нойрон дундаа аниастай байгаа нүдийг нь харах давагдашгүй хүсэл тэмүүлэлд автан хэдэн удаа бүсгүйг дуудаж сэрээхээр завдсан ч энэ бүсгүй эдүгээ хүртэл түүний үзсэн бүх эмэгтэйчүүдийн хэнтэй нь ч зүйрлэшгүй гоо үзэсгэлэн төгс санагдсан учир түүний толгойд: “Энэ чинь тэнгэрийн дагина биш байгаа даа?” гэсэн нэгэн бодол төржээ. Тэгээд бас ч гээ, тэнгэр бурхдыг тоост хорвоогийн амьтнаас илүү хүндэтгэн тахих ёстой гэж ойлгож дөнгөхүйц ухаан байсан болохоор биеэ эзэмдэн барьж, бүсгүйн өөрөө сэрэхийг хүлээхээр тогтов. Хүлээхэд цаг өнгөрч өгөхгүй хэцүү байсан ч Чимоне явахыг хүссэнгүй. Түүний энэ насандаа анх амссан цэнгэл баясал нь тийм их хүчтэй байжээ.

	Тэгж тэгж Ифигения гэдэг тэр бүсгүй өөрийн зарц шивэгчин нараас түрүүлэн сэрж, толгойгоо өндийлгөн нүдээ нээгээд таяг тулан зогсож буй Чимонег харж гайхахын ихээр гайхан: 

	— “Чимоне чи юу? Энэ ойд юу хийж яваа юм бэ?” гэж асуув.

	Чимоне бол аруухан төрсөн аавын хүүгийн хувьд ч, маруухан ухаантай мангар төрхөөрөө ч нутаг усандаа алдартай эр байсныг хэлэх хэрэгтэй. Бас эцгийг нь сурвалжит язгууртай баян чинээлэг хүн гэж зон олноор мэддэг байв. Ифигениягийн асуусан үгийн хариуд Чимоне үг дуугарсангүй, сайхан нүдийг нь хараад илбэдүүлсэн юм шиг ширтэж байхад бүсгүйн тунгалаг мэлмийгээс жаргалын туяа цацран цээжинд нь нэвтэрч, урьд өмнө үзээгүй баяр баясгалан төрүүлж байх шиг санагджээ.

	Бүсгүй үүнийг ажиглаад энэ мангар эрийн ширтэн гөлийсөн харцад нэр төрийг минь гутаан бузарлахын муу совин байгаа юм биш биз гэсэн бодол толгойд нь зурсхийсэн учир хоёр шивэгчнээ дуудан сэрээж, хөл дээрээ босоод: 

	— “Чимоне чамайг бурхан ивээтүгэй. Одоо явагтун” гэж хэлэв.

	Чимоне өөдөөс нь: 

	— “Би чамтай хамт явна” гэжээ.

	Бүсгүй, залуу эрийг элдэв муу аяг араншин гаргах вий гэж айгаад хэчнээн цааргалсан ч түүнээс салж чадсангүй. Чимоне бүсгүйг гэрт нь хүртэл үдэж өгөөд дараа нь өөрийн эцэг дээр очиж, цаашид хөдөө тосгонд суухгүй гэж хэлжээ. Энэ нь түүний эцэг, ах дүү нарын санаанд таараагүй ч гэсэн Чимонег хөөж туусангүй, энэ маань гэнэт юу болоод аж байдлаа өөрчлөхөөр шийдэв. харъя байз гэж бодоцгоосон аж.

	Тэр завсар ямарваа эрдэм ухаан нэвтэрч чадахгүй байсан Чимонегийн цээжинд Ифигениягийн гоо үзэсгэлэнгийн ачаар Амрагийн Тэнгэрийн харвасан сум нэвтрэн орж, залуу эр улмаар өөрийн толгойд төрсөн олон зүйлийн санаа зорилгыг ахар богино хугацаанд биелүүлж чадсаныг эцэг эх, ах дүү, танил нөхөд нь гайхаж барахгүй байлаа. Чимоне юуны өмнө эцэгтээ хандан өөрийн ах нарын өмсдөгтэй яг адил хувцас хунарын зүйл өгөхийг хүссэнд эцэг нь түүний энэ хүслийг дуртайяа хангав. Чимоне цаашдаа төлөв төвшин залуу хүмүүстэй шадарлан нөхөрлөх болж, сурвалжит гэрээс гаралтай, үүний дээр нэгэн бүсгүйд сэтгэлтэй болсон залуу хүн ямар ямар шаардлага хангасан байх ёстойг мэдэж аваад богинохон хугацааны дотор бичиг үсэг сурснаар үл барам эрдэмт мэргэдийн эгнээнд багтах болсныг олноор гайхаж барахгүй байлаа. Дараа нь мөн л Ифигенягийн төлөө өөрийн дуу хоолойг өөрчилж, урьд хөдөөгийн бүдүүлэг ардын адил бүдүүн паргиа дуутай байсан бол одоо дээдсийн хүрээний хүний дуу хоолой ямар байвал зохих вэ, тэр ёсоор яруу сонсголонтой болжээ. Үүгээр үл барам Чимоне дуу, хөгжмийн урлагийн учир утгыг сайн мэддэг, моринд гарамгай, эрэмгий зоригтой болсон бөгөөд бас тэнгис далай, хуурай газрын аль алины эр цэргийн эрдэмд сайн суралцсан байна. Түүний гавьяа зүтгэлийн тухай олныг эс өгүүлэн өгүүлэхэд Чимоне Ифигенияд сэтгэлтэй болсноос хойш дөрвөн жил хүрэхгүй хугацаанд хүний сэтгэлийг татан дагуулж чадах намба төрхтэй, нэн хүмүүжил боловсролтой, Кипр нутагтаа ихээхэн нэр хүндтэй хүн болжээ.

	Чимонед чухам ямар учрал тохиосон байна вэ гэж, хүсэх мэт үзэсгэлэнт авхай та нар бодож байна ? Ийм учиртай байж: Эзэн тэнгэрээс түүний эрхэм ариун сэтгэл оюунд заяасан төгс авьяас билгийг атаа найдангуй лай ланчиг цээжний нь харанхуй мухарт цагдан хорьж, тэнд нь бөх олсоор аргамжсан байжээ. Гэвч Амрагийн Тэнгэр хэмээгч атаа найдангуй лай ланчгаас зүйргүй их хүч чадалтай байдаг болохоор тэр хүлээсийг нь тайлж, тайлаад тасар тасар татан хаяжээ. Амрагийн Тэнгэр унтааран буй оюун ухааныг уриалан сэрээх эрдэм чадалтай юм тулд энэ нэгэн үйлст өөрийн хүч чадлыг зориулж, нүгэлт харанхуйгаас гэгээн гэрэлд гаргаж тавиад өөрийн эрхшээлд буй хүний сэтгэл оюуныг хаанаас гарган авч, гэгээн гэрлээрээ замыг нь гийгүүлэн хааш удирдан хөтөлж байгаагаа нүднээ илт харуулсан нь энэ буюу.

	Чимоне хэдийгээр Ифигенияд дурласан ч гэсэн аливаа дурласан залуусын зангаар гадуур өөр юмтай зугаалан наргидаг байлаа. Хэдий тийм боловч Аристипп өвгөн адгуус мал мэт байсан хүүг нь хүн шиг хүн болгож өгсөн Амрагийн Тэнгэрийн ачийг санаад хүүгийнхээ тийнхүү цэнгэн зугаацахыг хүлцэн өнгөрүүлэхээр үл барам, биеэ нэг их хавчин хязгаарлах хэрэггүй гэсэн шүү үг цухуйлгадаг байв.

	Энэ ялдамд өгүүлэхэд Ифигения өөрийг нь Чимоне гэж дуудсаныг залуу эр санаад Галезо гэж жинхэнэ нэрээрээ дуудахгүй байхыг хүсдэг болсон бөгөөд бүсгүйн тухайд туйлын эрхэм ариун санаа бодолтой байсан болохоор Ифигениягийн эцэг Чипсеог охиноо эхнэр болгон өгөхийг зөвшөөрөхгүй юм болов уу гэж тандан мэдэх санаатай, нэлээд хэдэн удаа оролдож үзжээ. Үүнд нь Чипсео охиноо Родосын алдар хүндтэй сурвалжит гэрийн Пазимунда гэдэг залууд өгөхөөр сүй тавьсан бөгөөд хэлсэн үгэндээ эзэн болохыг хүснэ гэж хариулдаг байв.

	Ифигениягийн хуримын болзсон хугацаа ойртоход сүйт хархүүгийнхэн бэрээ буулгаж авахаар хүн илгээснийг Чимоне сонсоод: 

	— “За одоо би чамд хэчнээн хайртайгаа нотлох цаг боллоо доо, Ифигения минь. Би чинийхээ ачаар хүн шиг хүн болсон билээ. Чи миний эхнэр болохын цагт тэнгэрийн орныхноос ч илүү жаргалтай болно гэж бат итгэж байна. Нэг бол чи минийх болно, эсвэл би амиа алдана. Энэ хоёрын нэг” гэж өөрөө өөртөө хэлжээ. Тэгээд Чимоне өөрийн дотнын анд нөхөд, сурвалжит гэрийн залуустай үгсэн хуйвалдаж, нууцаар хөлөг онгоц бэлтгүүлэн түүнийгээ тэнгисийн тулалдаанд хэрэгтэй бүх зүйлээр тоноглон зэвсэглэх заавар заалт өгөөд тэнгист гарч, Ифигенияг Родост сүйт хархүүд нь хүргэж өгөх хөлөг онгоцыг амдан хүлээв. Ифигениягийн эцэг нь охиныхоо сүйт хархүүгийн найз нөхдийг туйлын их хүндэтгэлтэйгээр угтан авч, дараа нь тэд нар тэнгист гаран Родос арлын зүг замналаа. Тэр завсар Чимоне хөл хөсөр суусангүй, маргааш нь тэдний хөлөг онгоцыг гүйцэж очоод өөрийн хөлөг онгоцны хошуун дээр гарч:

	— “Дарвуулаа буулгагтун! Үг эс дагавал бид та нарыг хүч түрэмгийлэн давж, хөлөг онгоцыг чинь тэнгист живүүлнэ!” гэж сүртэй чанга дуугаар хашхирсанд эсрэг талынхан нь зэр зэвсгээ барьж, хориглон хамгаалахаар бэлтгэлээ. Тэгэхэд нь Чимоне хөлөг онгоцыг хавиргаар нь нийлүүлэх урт төмөр дэгээ шүүрэн авч түргэн дутааж буй Родосын хөлөг онгоцны хошуунаас нүд ирмэхийн зуур дэгээдэн өөрийн хөлөг онгоцны бөөр рүү татаад цээжинд нь арслангийн зориг бадран эсрэг этгээдийг даанч нэг юман чинээ тоосон шинжгүй, тэдний хөлөг онгоц дээр үсрэн буулаа. Амрагийн тэнгэр урам зоригийг нь бадраасан Чимоне чинжаал хутга гаргаж бариад эсрэг талынхны дунд ухасхийн орж, хонин сүргийн дунд орсон чоно мэт дараа дараагаар нь сүлбэж эхэлсэнд Родосынхон тэр даруй зэр зэвсгээ хаяцгааж бүгд шахам дагаар оржээ.

	Чимоне тэдэнд хандан: 

	— “Миний үгийг сонсоцгоо, залуус аа! Би эд мөнгөнд шунаад юм уу, хар муу санаа санасандаа задгай тэнгист гарч ирээд та нарын өөдөөс зэвсэг хөдөлгөсөн юм бишээ. Надад үнэлж баршгүй эрхэм эрдэнийн төлөө би ийм нэгэн хэрэг хийхээр сэтгэл шулуудсан юм. Хэрэв та нар тэр эрдэнэсийг надад эв зүйгээр өгвөл та нараас сохор зоосны гарз гарахгүй. Би Ифигенияг хэлж байна. Би түүнд энэ дэлхийн хэнээс ч илүү янаг хайртай. Даанч эцэг нь охиноо сайн дураар, эв зүйгээр өгөөгүй юм. Тэгэхэд нь та нартай зэвсэг барин тулалдаж, сэтгэлт бүсгүйгээ хүчээр булааж ав гэж Амрагийн Тэнгэр надад зааж сургасан юм. Нэг үгээр хэлэхэд би Пазимундын оронд бүсгүйн эр нөхөр нь болох бодолтой байгаа юм. Бүсгүйг надад өгөгтүн. Тэгээд та нарыг Эзэн Тэнгэр ивээн тэтгэх болтугай!” гэж хэллээ.

	Цаад залуус нь буян санасандаа гэхээсээ айж балмагдсандаа, уйлан хайлан байгаа Ифигенияг Чимонед авчирч өгөв. Бүсгүйн асгаруулан уйлсаар байгааг Чимоне үзээд түүнд хандан:

	— “Тайвшрагтун, дээд төрөлт бүсгүй ээ! Би чиний Чимоне байна. Би чамд аль эртнээс дурласан болохоор чиний эцгийн богтолж өгсөн, чиний эр нөхөр байх ямар ч эрхгүй Пазимундыг бодвол чиний нөхөр байх илүү эрхтэй шүү дээ"’ гэв.

	Чимоне ингэж хэлээд Ифигенияг өөрийн хөлөг онгоц дээр аваачихыг захирч, Родосынхноос өөр юу ч авалгүй, нөхөд дээрээ эргэж ирээд Родосынхныг мөрөөр нь орхилоо. Чимоне ийм эрхэм үнэт эрдэнийг олж авсандаа сэтгэл хөөрөн баярлаж, мэлмэрүүлэн уйлсаар байгаа Ифигенияг аргадаж тайтгаруулахыг хичээгээд дараа нь нөхөдтэйгөө зөвлөн ярилцаж, одоогоор Кипр нутагтаа эргэж очих хэрэггүй юм байна гэж шийдэцгээв. Чимоне Кипр арал дээр очицгооё гэж итгэлт сайн нөхөдтэйгөө санал нэгтэй шийдэхдээ тэнд эртний болон ойрмог үеийн төрөл садны холбоо сүлбээ бүхий хүмүүсээс гадна бас олон анд сайн нөхөд нь байдаг болохоор бүгдээрээ, ялангуяа Чимоне, Ифигения хоёр тэнд айх аюулгүй байх болно. Тэгээд хөлөг онгоцныхоо жолоог тийш нь заллаа.

	Гэтэл Чимонед амраг бүсгүйгээ онцын саад тотгоргүй олж авах боломж олгосон олон ааштай лай ланчиг нь дурласан залуу эрийн өгүүлшгүй их баяр бахдалыг тэсэхүйеэ бэрх гашуун зовлон болгон хувиргажээ. Чимонег Родосынхноос салснаас хойш дөрөвхөн цаг болов уу, үгүй юу, харанхуй шөнө болж, өнөө шөнө энэ насандаа үзээгүй цэнгэлийн манлайг эдэлнэ хэмээн сэтгэл яаран хүлээж байтал гэнэт аймшигт догшин шуурга дэгдэж, тэнгэрийг лүглэгэр хар үүлс бүрхэн тэнгисийн дээрээс ширүүн салхи буухад хөлөг онгоц нь хүчит долгионд ийш тийш шидэгдэн далайчид нь хөл дээрээ тогтож чадахаа больж, үүргээ ёсоор нь биелүүлэхийн нөхцөлгүй болж, бүгдээрээ сандарч мэгдэн хааш явж байгаагаа мэдэхээ байжээ. Чимонегийн яаж цөхрөнгөө барсныг төсөөлөхөд төвөггүй биз ээ. Тэнгэр бурхад санасан хэргийг нь сэтгэлчлэн бүтээж өгсний дараа нь үхэхэд гол харлан харамсмаар гомдолтой болгох л гэж ингэсэн юм болов уу хэмээн бодмоор байжээ. Юу вэ гэвэл хэрэв хажууд нь Ифигения байгаагүй сэн бол үхэхээс айх юм байхгүй сэн. Журмын сайн нөхөд нь бас санаа сэтгэлээр унаж, Ифигения бүр хэн хэнээс илүү гутрахдаа цурхируулан уйлж, тэнгисийн долгион хөлгийн бөөрийг дэлсэх бүр хирдхийн цочиж байлаа. Ифигения цурхируулан уйлах завсар Чимоне болон түүний дурлалыг аймаар муухай хараан зүхэж, түүний эрэмгий зоригийг жигшин муулж, энэ догшин шуургыг тэнгэр бурхад бидний толгой дээрээс буулгасан байна, чи бурхны тааллыг зөрчин ид хавархаж, Ифигения намайг өөрийн дур зоргоор авсны учир Тэнгэр бурхад хилэгнэн цээрлүүлж, эхлээд миний үхэхийг нүдээр үзэж, дараа нь чамайг өөрөө нэр алдаргүй үхэх болгож байгаа нь энэ гэх мэтээр гомдоллон үглэж байв. Тийнхүү улам чанга уйлан гаслан салхи улам ширүүссэн учир далайчид юу хийхээ мэдэхгүй, нүхэн харанхуйн дунд юу ч харж чадахгүй, хаашаа явж байгаагаа мэдэхгүй явсаар Родос аралд ойртож очжээ. Далайчид үүнийг Родос арал гэж мэдсэнгүй, гагцхүү тэнгисийн хөвөөнд бууж, амь гарахын тулд хүмүүн бусын их хүчин чармайлт гаргалаа. Заяа төөрөг нь тэдэнд өлзий болж, нэгэн бага шиг буланд авчирсан агаад тэднээс түрүүхэн Чимонегийн тавьж явуулсан Родосынхон өөрсдийн хөлөг онгоцоор мөн энд орж ирсэн аж. Чимонегийн нөхөд Родос аралд ирж бууснаа мэдэж амжаагүй байтал үүр цайж, тэнгэр цэлмэхэд урьд өдөр нь өөрсдийн тавьж явуулсан хөлөг онгоцноос сум харваж хүрэхүйц зайтай газар байгаагаа сая мэдэж, хэрэг явдал ийм болсонд гутран цөхөрсөн хүмүүс байдал хаашаа эргэдэг бол гэж айж ширвэгдэн Чимоне нөхдөдөө яаж ийгээд эндээс зайлахыг тушаахдаа дүүрсэн хэрэг, юу болбол болог, тэртэй тэргүй үүнээс дор юм болох гэж юу байх вэ гэсэн байжээ. Далайчид хүмүүн бусын их хүч гаргаад нэмэр болсонгүй, эсэргэн талаас ширүүн салхи үлээгээд булангаас гарах бүү хэл, яаж хичээвч болсонгүй, хөлөг онгоцыг нь эрэгт дахин тууж авчирлаа. Тэднийг эрэгт тулж ирмэгц хөлөг онгоцноосоо бууж ирсэн Родосынхон даруй таниад тэдний нэг нь Родосын дээдсийн хүрээний сурвалжит залуусын байдаг ойрх тосгонд гүйн очиж, Чимонег Ифигинеятай хамт заяа төөрөг нь энд авчирсныг мэдэгдсэнд цаадуулын нь сэтгэл сэргэн тосгоныхоо олон хүн дагуулан тэнгис тийш яаран очиж, ойрх ой модонд нуугдах санаатай хөлөг онгоцноосоо буусан Чимонег дагалдан яваа нөхдийн нь хамт баривчлан авч, тосгондоо аваачив. Тэр үед Родосыг захиран засаглаж байсан Лизимах хэмээгч хотоос зэр зэвсэг бүхий бүхэл бүтэн баг цэрэг дагуулан ирж, ийм хэрэг болсныг хэдийн олж мэдээд Родосын сенатад гомдол тавьсан Пазимундын шахалт шаардлагаар Чимоне болон түүний нөхдийг шоронд хорьжээ.

	Ийнхүү хөөрхий заяа муут Чимоне амраг хайрт Ифигениягаа арайхийн босгож аваад ганц удаа озон таалж амжив уу, үгүй юу, дахиад түүнээсээ хагацан салахад хүрэв. Родосын дээдсийн хүрээний хатагтай нар Чимонегийн босгож авсны дараа, хар шуурганы үед айж балмагдсанаас сэхээ авч чадаагүй байгаа Ифигенияг хүлээж аваад сэтгэлийг нь засахыг оролдож, хуримаа болтол өөрсдийн хамт сууж байна уу хэмээн урьжээ. Чимоне болон түүний хань хамсаатан нарыг цаазаар авах хэрэгтэй хэмээн Пазимунд шаардаж байсан боловч Родосын залууст хөр хөнөөл бололгүй суллан тавьсны нь шанд амийг нь өршөөн хэлтрүүлж, бүх насаар нь шоронд хорих ял оноожээ. Тэдний яаж шүү цөхрөнгөө барсныг төсөөлөхөд төвөггүй биз ээ. Пазимундын тухайд гэвэл хурим хийх өдрөө наашлуулахыг элдэвчлэн оролдож байлаа.

	Тэгж байтал заяа тавилан нь Чимонед арай хэтэрхий хатуу ширүүн хандлаа гэж гэмшсэн хэрэг үү, түүнд амь гарах арга зам олж өгчээ. Пазимунд Ормизд гэдэг нэг дүүтэй юм санж. Дүү нь түүнээс нэлээн хэд дүү ч гэсэн бусад талаар ахаасаа дутах юмгүй эр байлаа. Тэр Ормизд дүү нь өөрийн нутаг усны Кассандра гэдэг сурвалжит айлын гоо үзэсгэлэнт бүсгүйтэй ханилан суух гэж аль эртнээс хүсэн мөрөөдөж ирсэн байжээ. Тэр бүсгүйд нь Лизимах халуун хайртай болсон юм санж. Ормизд Кассандратай гэрлэж хурим хийх гэтэл янз бүрийн саад тотгор учирсаар өдий хүрсэн юм санж. Тэгээд Пазимунд өөрийн гэрлэх ёслолыг үлэмжхэн сүр жавхлантай тэмдэглэхээр бэлтгэж байхдаа найр хурим, баяр наадам хийхэд илүү зардал гаргахаас зайлсхийхийн тулд далимд нь өөрийн дүү Ормизын хуримыг хамт хийлгэх нь зүйтэй гэж тогтсон байна. Үүний тулд Пазимунд Кассандрын эцэг эхтэй ярьж хэлэлцээд тэдний зөвшөөрлийг авсан учир ах дүү хоёр Кассандрын эцэг эхтэй хамтран нэг өдөр Пазимунд нь Ифигениятай, Ормизд нь Кассандратай ханилан сууж хуримаа хийхээр товложээ. Үүнээс болоод Лизимах цөхрөнгөө барахын туйлд хүрэв. Юу вэ гэвэл Ормизд, Кассандра хоёрын хэрэг бүтэлгүй болбол Касандраг заавал өөрийнх болно гэж горьдон харсаар байсан аж. Гэвч Лизимах бол ухаалаг хэрсүү хүн юм болохоор өөрийн сэтгэлийн зовлонг тас нуугаад хуримыг нь яасхийгээд тасалдуулчихдаг билээ гэж бодож бодож, бүсгүйг босгож авах л хамгийн бат итгэлтэй арга юм байна гэж шийдэв. Лизимах эндхийн засаг ноёны хувьд эрх мэдэлтэй болохоор санаж сэдсэнээ гүйцэлдүүлэхэд дөхөм байсан ч гэсэн нөгөөтээгүүр хэрэв засгийн жолоог гартаа атгаж байгаагүй сэн бол нэр төр нь арай бага сэвтэх байсан сан гэдгийг бас бодлоо. Удтал эргэлзэж тээнэгэлзсэний эцэст хайр дурлал нь нэр төрөө бодох сэтгэлийг давж, Лизимах ямар ч байсан Касандрыг босгож авахаар зориг шулуудав. Тэгээд хань хамсаатан хэн байна, энэ хэргийг яаж бүтээвэл дээр вэ гэж эргэцүүлэн бодсоор өөрөө тушаан шоронд хийлгэсэн Чимоне болон түүний нөхдийг санаж, ийм хэрэгт Чимонегоос бат итгэлтэй сайн хамсаатан олдох нь чухаг гэж бодлоо.

	Үүний тулд Лизимах шөнө нууцаар Чимонег шоронгоос дуудуулан авчирч, түүнд хандан: 

	— “Чимоне! Тэнгэр бурхад хишиг буянаа харамгүй өгөөмөр тараан өгдөг, бас хүний эрэмгий зоригийг нэн цэцэн мэргэн туршин шалгадаг билээ. Тэгээд хүний амьдрал элдэв янзаар эргэж урвахад хэзээд чин зориг барин тэсвэр хатуужилтайгаа харуулсан хүнийг тэнгэр бурхад бусдаас илүү өөд татан өргөмжилж, өгөөмөр их хайр хишгээ хүртээдэг билээ. Тэгэхлээр чамайг эцгийнхээ гэрт байсан үеийнхээс улам илүү эрэмгий зоригоо харуулахыг тэнгэр бурхад таалсан байна.

	Танай эцгийг хэмжээлшгүй их эд баялгийн эзэн хүн гэж би мэдэх юм. Тэнгэр бурхад таалан чамайг урьд мал адгуус мэт тэнэг мунхаг амьтан байсныг хайр дурлалын ид шидээр хүн шиг хүн болгосон гэж би дуулсан юм байна. Одоо тэнгэр бурхад чамайг дахин ийм хүнд сорилтод оруулж, энэ харанхуй гянданд хориод эр чадлаар эзэмшиж авсан эрдэнэсээ эдлэхийн жаргалыг цаг зуур амссаныхаа дараа ид хав чинь буурсан эсэхийг шалгаж үзэхээр таалсан бололтой. Чиний ид хав, эр зориг чинь урьдын хэвээр байгаа бол тэнгэр бурхад одоо чамд түүнийгээ батлан харуулах чухамхүү өлзий учрал бүрдсэн сайхан завшаан өршөөн соёрхож байна. Чиний урмыг сэргээж, зоригийг бадруулахын тулд энэ ямар учиртай үг болохыг одоо чамд хэлье. Чиний зовлонд унасныг Пазимунд тавлан баярлаж, чамайг үхэж далд ороосой гэж хүсэхийн сацуу Ифигениятай бушуухан шиг гэрлэх гэж яарч байна. Тэгээд заяа тавилан чинь анхандаа чамд өлзий болж, тэр бүсгүйг чиний гарт оруулснаа гэнэт хилэгнэн догширч, чамаас булааж аваад Пазимундад өгөхөөр завдан байна. Хэрэв чи Ифигенияд үнэн хайртай бол чиний сэтгэл зүрх хэчнээн энэлэн шаналж байгааг би өөрөөрөө жишээд мэдэж байна. Миний энэ дэлхий дээр хэнээс ч илүү халуун хайртай Касандра дээрээс болоод Пазимундын дүү Ормизд нь мөн тэр өдөр миний зүрхийг шархлуулсан юм. Энэ лай ланчгийг үлдэн зайлуулж, заяа тавилан маань биднийг ингэж хилсээр хэлмэгдүүлснийг засаж залруулахын тулд мөн энэ заяа тавилангийнхаа эрхийг дагая гэвэл одоо чи бид хоёрт сэтгэлийн чин зориг, гарын булчин шандаснаас өөр арга хэрэгсэл алга. Тэгэхлээр чи өөрийн амраг бүсгүйг ахин нэг босгож авах, би бол өөрийн хайрт бүсгүйг анх удаа босгож авахын тулд ид хаваа гайхуулж, илд мэс барих ёстой боллоо. Миний ойлгосноор чи сэтгэлийн амрагтайгаа учрахгүй бол эрх чөлөөг нэг их тоож үнэлэхгүй хүн шиг байна. За ингэхлээр чи өөрөө эрх чөлөө олж, амраг бүсгүйтэйгээ учран золгохыг хүсэн мөрөөддөг бол миний эхлэн сэдсэн хэрэгт хамжин оролцогтун. Тэгвэл тэнгэр бурхад чамд хайрт хонгорыг чинь буцааж өгнө” гэжээ.

	Энэ үгс санаа сэтгэлээр унаад байсан Чимонегийн урам зоригийг сэргээж, тэр даруй хариу өгүүлрүүн: 

	— “Лизимах аа! Хэрэв чи амласан шангаа өгдөг юм бол ийм хэрэгт чамд над шиг тэсвэр хатуужилтай, над шиг үнэнч бат хань нөхөр олдохгүй шүү! Тийм болохоор надаар юу хийлгэх хэрэгтэй байна вэ, тэр бүхнийгээ надад даатгагтун. Тэгвэл чи миний эр зоригийн ид шидийг үзэх болно” гэжээ.

	Лизимах үүнд нь: 

	— “Нөгөөдөр хоёр бүсгүй өөрсдийн эр нөхөр болох залуусын гэрт анх удаа очно. Чи бид хоёр мөн орой тийшээ тэнд очих болно. Үүнд чи зэвсэглэсэн нөхдөө дагуулж, би өөрийн бат итгэлт журмын нөхдөө дагуулж очоод хурим найрын ид дундуур хоёр бүсгүйг босгон авч, миний нууц тушаалаар хөдлөхөд бэлэн зэхий байгаа хөлөг онгоц дээр аваачна. Бидний өөдөөс эсэргүүцэх гэж санаархсан этгээдүүдийг дор нь хядна” гэлээ.

	Энэ санал бодлыг Чимоне сайшаан дэмжиж, болзсон өдөр, цаг болохыг шоронд тайван хүлээв.

	Хурим найрын өдөр ах, дүү хоёрын гэр хотлоор үлэмжийн их баяр ёслол, хөл хөөр болж байлаа. Товлосон цагт хань хамсаатан нь нэгэнт бэлэн болсны дараа Лизимах тэднийгээ энэ нэгэн хэрэгт зоригжуулахын тулд сайтар ятган сэнхрүүлээд дараа нь Чимонегийн нөхөд болон өөрийн хань нөхдийн хувцасны дотуур зэр зэвсэг нуулгаж, бүгдийг гурван баг болгон хувааж, нэг багийг нь хөлөг онгоцонд суух үед хэн ч саад хийж чадахгүй болгохын тулд тэнгисийн боомт руу явуулж, нөгөө нэг багийг сүүлд гарах үед хаалгыг дотроос нь түгжих мэтээр саад хийж чадахгүй болгохын тулд Пазимундын гэрийн үүдэнд зогсоож, Лизимах өөрөө Чимонетай хамт гуравдах багийг тэргүүлэн шатаар дээш өгслөө. Их танхимд ороход хоёр бэр болон бусад олон эмэгтэйчүүд хурим найрын ширээний ард тус бүрийн оноосон суудалд сууцгааж байв. Лизимах, Чимоне хоёр ширээг түлхэн хөмөргөж, амраг хоёр бүсгүйчүүлээ шүүрэн авч, өөрсдийн гараас хамсаатан нарынхаа гарт шилжүүлж өгөөд одоо даруйхан дарвуулаа босгоод хүлээж байгаа хөлөг онгоц дээр аваачихыг тушаав. Хоёр бүсгүйг уйлан хайлж, орь дуу тавихад зочин эмэгтэйчүүд, зарц шивэгчин нар бас дагалдан уйлаан унжаан болж, нэг үгээр хэлэхэд тэр орон байшингаар нэг үймээн шуугиан дэгдлээ. Тэр самбаанд Чимоне, Лизимах болон тэдний хамсаатан нар илд сэлмээ сугалан барьж, замдаа онцын эсэргүүцэлтэй тулгаралгүй, зам тавьж өгсөн олны дундуур шатны тэнд хүрэв. Тэднийг шатаар бууж явахад их чимээ шуугианыг сонсоод том мод барин шатаар өгсөж яваа Пазимундыг дайралдахад Чимоне тэр даруй илдээр толгойг нь хоёр хэсэг болгон цавчсанд цаадах нь дороо амьсгал хураан унав. Нөгөө гайтай Ормиздыг ахдаа туслахаар яаран гүйж ирэхэд Чимоне түүнийг мөн цавчиж унагаад урилгагүй ирсэн гийчдийн өөдөөс халдан дайрахыг оролдсон хүмүүсийг Лизимах, Чимоне нарын хамсаатан нар шархтуулах буюу үлдэн зайлуулав. Лизимах, Чимоне нар цус нулимсаар дүүрч, орилох, ёолох чимээ чихэнд чийр болсон тэр байшинг орхиж, ялж дийлсэндээ цээж дүүрэн баярлан тэнгисийн боомтод саадгүй хүрч, амраг хоёр бүсгүйг нь хэдийн аваачаад байсан хөлөг онгоцонд хамсаатан нартайгаа хамт суугаад босгож авсан хоёр бүсгүйг буцааж авах гэсэн зэр зэвсэгтэй хүмүүсийг тэнгисийн хөвөөнд гүйлдэн ирж байх үес эргээс хөгжил баясгалантай холдон одлоо.

	Крит арал дээр тэдний ах дүү, төрөл садан, анд сайн нөхөд нь баярын царайгаар угтаж, Чимоне, Лизимах хоёр өөр өөрийн амрагтай ханилан сууж, хурим найраа ёслол төгөлдөр хийгээд эрийн сайнд олж авсан эрдэнэсээ эдлэн жаргацгааж эхлэв. Энэ хэрэг явдлын дараа Кипр, Родос хоёр арлынхан удтал тайвшрахгүй үймэн бужигнаж байлаа. Тэгж тэгж эцсийн бүлэгт аль аль талаас ах дүү, анд сайн нөхөд оролцсоны хүчинд нэгэн хэсэг хүний газар толгой хоргодож байсан Чимоне, Ифигения хоёрыг Кипр нутагтаа, Лизимах, Кассандра хоёрыг Родос аралдаа эргэж ирэхийг зөвшөөрч, үүнээс хойш дөрвүүл эх нутаг, элгэн садныхаа дунд урт насалж, удаан жаргацгаажээ.


ХОЁР

	 

	Костанца гэдэг бүсгүй Мартуччо Гомитод дурлав. Мартуччог амь үрэгдсэн гэж бүсгүй сонсоод цөхрөнгөө барж, ганцаараа завь онгоцонд сууж салхинд туугдан явсаар Сузад хүрэв. Хэсэг хугацааны дараа эрүүл энх, эсэн мэнд байсан Мартуччо Тунист бүсгүйтэй уулзаж, түүнийг танив. Тэдний хагацан холдсон хугацаанд Мартуччо нь ван эзэнд мэргэн зөвлөгөө өгснөөр түүний шадар түшмэл болжээ. Мартуччо Костанцатай гэрлээд баян ноён хүн болж Липарид эргэж ирэв.

	 

	Панфилог дуугүй болоход тууриа ярьж дууссаныг нь хатан хаан мэдээд уг туурийг ихэд сайшааж, дараа нь Эмилияг ярь гэж зарлиг болсонд бүсгүй ийн ярьж эхлэв:

	— Үнэн хайрын сэтгэл зүй ёсны хишгээ олж хүртсэн байвал бид бүгд баярлах ёстой билээ. Хайр дурдал бол уйтгар гунигтай гэхээсээ баяр баясгалант сэтгэл юм болохоор би өчигдрийн манай хааныг бодвол өнөөдрийн хатан хааны зарлигийг дуртайяа дагах байна. Юу вэ гэвэл хатан хааны таалсан зүйлийн тухай ярих нь надад илүү таатай байх болно.

	За ингээд Сицили арлын ойролцоо Липари гэж жижиг арал байдгийг сайхан сэтгэлт авхай та нар минь мэдэх учиртай. Тэр арал дээр төдий л өнө эрт биш үед уг нутаг усны уугуул суугуул сурвалжит эцэг эхийн охин, Костанца гэдэг бүсгүй сууж байжээ. Мөн тэр арлын Мартуччо Гомито гэдэг үнэнч шударга журамтай, өөрийн эрхэлсэн ажил төрлийг арван хуруу шигээ мэддэг, цэвэрхэн төрсөн голшиг залуу эр тэр бүсгүйд дурлаж, бүсгүй бас түүнд сэтгэлээ өгөөд ганцхан түүнийг боддог болсон юм санж. Мартуччо Костанцатай ханилан суух санаатай болохоор бүсгүйг эцгээсээ зөвшөөрөл соёрхлыг нь гуйна уу гэж хүсэв. Гэтэл бүсгүйн эцэг нь Мартуччог хоосон ядуу гээд охиноо түүнтэй гэрлэхийг зөвшөөрсөнгүй. Өөрийг нь үгээгүй ядуу болохоор эс тоосонд гомдон зэвүүцсэн Мартуччо ах дүүс, анд сайн нөхөдтэйгөө хамжин нэгэн муу хөлөг онгоц төхөөрч аваад баян тарган болохоос нааш Липари арал дээр яасан ч эргэж ирэхгүй хэмээн ам алдан андгайлжээ. Тийнхүү Мартуччо далайн дээрэмчин болж, Берберийн эрэг хавийг бараадан аль сул дорой амьтан болгоныг уулгалан дээрэмддэг болсон аж. Мартуччог даврах хүртэл заяа тавилан нь түүнд өлзийтэй байлаа. Мартуччо болон түүний нөхөд богинохон хугацааны дотор хагартлаа баяжицгаажээ. Зүй нь тэд олсон долсондоо сэтгэл ханаад зогсох ёстой байсан атал ханах цадахыг мэдэхгүй улам ахисаар байв. Тэгтэл эцсийн бүлэгт тэднийг Сарациныхан уулгалан дайрч, шаргуу эсэргүүцлийг нь шантлан давж, тэднийг баривчлан авч, эд хөрөнгийг нь дээрэмдэн бараг бүгдийг нь тэнгисийн усанд үйж, хөлөг онгоцыг нь живүүлээд Мартуччог Тунист аваачин шоронд хийж, тэр тэндээ удтал тарчлан зовсон байна.

	Мартуччотой хамт муу хөлөг онгоц дээр нь байсан бүх хүнийг нэгд нэгэнгүй усанд үйж алсан гэж Липари арал дээр нэг хоёроор тогтохгүй туйлын олон янзын хүн гарцаагүй үнэн мэтээр ярьдаг болжээ. Мартуччог Липари арлаас явсны дараа Костанца уйтгар гунигт дарагдан байлаа. Тэгтэл түүнийг нөхдийн хамт амь үрэгдсэн гэсэн мэдээг бүсгүй сонсоод удтал уйлан хайлж, дараа нь энэ хорвоог тэвчихээр шийдсэн боловч аминдаа хор хийх зүрх хүрч өгсөнгүй. Тэгээд ямар ч байсан зайлшгүй үхэж дуусах нэг тийм юм хийхээр сэтгэл шулууджээ. Тэгээд шөнийн цагт эцгийн гэрээс сэмхэн гарч, тэнгисийн боомтод очоод олон хөлөг онгоцноос зайдуухан шураг, дарвуул, сэлүүр бүхий загасчны завь байхыг санамсаргүй олж үзэв. Эзэд нь завиа дөнгөж сая орхиод явсан бололтой. Костанца энэ арлын бүх иргэдийн нэгэн адил далайчны барил дадалтай болохоор завинд үсрэн орж, сэлүүрийг хөдөлгөн эргээс холдоод дарвуулыг босгож, сэлүүр, жолоонд нь гар хүрэлгүй, хэн ч залж жолоодохгүй байгаа завь нэг бол салхины хүчинд хөмөрнө, эсвэл хад мөргөн зад үсэрнэ биз гэж бодоод салхинд хамаг найдлагаа тавьжээ. Энэ хоёрын аль нэг нь тохиолдлоо гэхэд Костанца хүсэл байлаа ч яаж ч чадахгүй болох тул тэнгисийн ёроолд живэх нь гарцаагүй. Бүсгүй нөмрөгөө толгой дээгүүрээ нөмрөөд завины ёроолд хэвтэн уйлжээ.

	Гэвч заяа төөрөг нь өөрөөр эргэж, аясын зөөлөн салхи сэвэлзэн тэнгис тайван байсан болохоор завь нь дайвалзах ч үгүй хөвсөөр маргааш орой нь Тунисээс дээш зуун бээр зайтай, Суза хотын байдаг газар хүрлээ. Костанцад толгойгоо өндийлгөх хэрэг байсангүй, ерөөс өндийхгүй гэж өөртөө андгайлсан байжээ. Тийм болохоор тэнгисийн усан дээр гэхээсээ хуурай газар дээр байгаагаа ойлгосонгүй. Завь нь эрэг мөргөх үед тэнд санамсаргүй тохиолдлоор нэгэн ядуу эмэгтэй байж тааралдсан байна. Тэр эмэгтэй наранд хатааж байгаа загасны торыг эвхэж байсан юм санж. Дарвуул нь хэлхийсэн завийг эрэг мөргүүлсэн нь тэр эмэгтэйд жигтэй хачин санагдаж, загасчид нь унтчихсан юм байх гэж бодоод завины дэргэд ойртон очиход бөх унтаж байгаа нэгэн бүсгүйгээс өөр хүн байсангүй. Бүсгүйг хэдэн удаа дуудсаны эцэст сая сэрэхэд хувцас хунараар нь Христийн шашинтан юм байна гэж таамаглаад чи яагаад ганцаараа энэ холын аянд гарч зориглосон юм бэ гэж италиар асуув. Костанца тэр эмэгтэйн италиар ярихыг сонсоод эсэргэн чиглэлийн салхинд туугдан Липаридаа буцаж ирсэн юм байх гэж бодоод тэр даруй босон харайж эргэн тойрон харж, хэдийгээр тэнгисийн хөвөөнд байгаа ч танихгүй газар ирснээ даруй мэдэж, нөгөө эмэгтэйгээс хаана ирснээ асуув.

	— “Охин минь, чи Берберид, Суза хотын ойролцоо ирээд байна” гэж тэр эмэгтэй хариулав.

	Бурхан амийг нь аваагүйд гаслан цөхөрсөн Костанца онгон хэвээр байгаа охин биеэ эвдүүлэхээс айгаад бүр арга тасран завины дэргэд суугаад уйлж эхлэв. Сайх сайхан сэтгэлт авгай түүнийг өрөвдөөд муу оромждоо очихыг ятгаж, аргадан энхрийлэхэд нь Костанца түүнд итгээд ямар заяа төөргөөр энд ирснээ ярив. Бүсгүйн хоёр хоног хэл дээрээ юм тавиагүй байгааг сайхан сэтгэлт авгай мэдээд жаахан хатсан талх, загасны мах идэж, ус уугаач гэж гуйж ятгав. Костанца авгайгаас хаанахын хэн болох, яаж итали хэл мэдэх болсныг нь асуусанд Трапани нутгийн хүн, нэр Карапреза гэдэг, христийн шашинтан загасчдад үйлчилдэг гэж хариуллаа. Авгайн нэр Карапреза гэдгийг Костанца сонсоод хэдийгээр сэтгэл давчуу байгаа ч гэсэн чухам яагаад гэдгийг өөрөө мэдэхгүй, үүнийг сайн сайхны билэг тэмдэг хэмээн итгэж, цээжний дотор бүдэг бадаг найдлага төрөөд одоо үхье гэж нэг их хүсэхээ больжээ. Костанца өөрийгөө аль нутгийн хэн болохоо хэлэлгүй, сайхан сэтгэлт авгайд хандан орь залуу насыг минь бодоод өрөвдөн хайрлаж, охин биеэ эвдүүлэхээс хэрхэн зайлахыг зааж сургана уу гэж Христ тэнгэрийн нэр барин гуйв.

	Костанцын үгийг сонсоод Карапреза авгай угийн сайхан сэтгэлтэй хүн болохоор түүнийг гэртээ орхиод өөрөө загасны тор эвхэж авахаар явж, дараа нь эргэж ирээд бүсгүйд өөрийн нөмрөгийг нөмрүүлэн Сузад дагуулж аваачив. Хотод ороод бүсгүйд авгайн хэлсэн нь:

	— "Костанца! Би эндхийн нэг өгөөмөр сайхан сэтгэлт сарацин эмгэний гэр ахуйн ажилд нь үргэлж ирж тусалдаг юм. Би одоо чамайг тэднийд аваачих гэж байна. Тэр бол өр зөөлөн эмгэн. Би аятайхан гуйгаад үзье. Чамайг гэртээ суулгана байх. Чи тэр эмгэнийг төрсөн охин шиг нь асарч тойлон сэтгэлд нь нийцүүлэн хайрыг нь авахыг хичээгээрэй. Тэгвэл чамайг Эзэн тэнгэр ивээн тэтгэнэ” гэжээ.

	Насан зүг болсон сарацин эмгэн Карапрезын үгийг сонсож, Костанцыг анхааралтай ажиглан хараад сэтгэл уяран уйлж, дараа нь бүсгүйг тэврэн духан дээр нь үнсэж, өөрийн гэрт дагуулан аваачив. Тэнд эмгэнээс гадна хэдэн хүүхэн суудаг агаад эр хүн байдаггүй аж. Хүүхнүүд үйл хийж, торго, дал мод, арьс шир мэтээр элдэв зүйлийн юм урладаг байв. Хэд хоногийн дараа Костанца жаал зугаа юм сурч, бусадтай хамт ажиллах болсноор өр нимгэн эзэгтэй болон хамт ажилладаг хүүхнүүдийнхээ хайр талархлыг олж чадсаныг гайхмаар. Бүсгүй тэдний хэлийг богинохон хугацаанд сурчээ.

	Ингээд Костанца Суза хотод суух болов. Гэр орныхон нь түүнээс ямар нэг хэл мэдээ аваагүй болохоор үхсэн юм байх гэж бодоод хойноос нь уй гашуу хийжээ. Яг тэр үед Гранадын нэн их алдар нэртэй, сүр хүчин төгс залуу эр Тунисийн вант улсыг өөрийн харьяат нутаг орон хэмээн зарлаад Тунисийн эзэн ван Мариабделын нутаг усыг эзлэн авахаар түүний эсрэг шороон түмэн цэрэг хөдөлгөжээ.

	Энэ тухай мэдээ шорон гяндангийн ханыг нэвтэрч, Мартуччо Гемито бербер хэл сайн мэддэг болохоор Тунисийн ван эзний хориглон хамгаалахаар идэвхийлэн бэлтгэж байгааг хүн амьтны ярианаас ойлгоод хуяг харуулын нэгэнд хандан: 

	— “Хэрэв надад ван эзэнд бараалхах боломж олддог сон бол би түүнд нэгэн санал зөвлөмжөө зориглон айлтгах юм сан. Тэгвэл ван эзэнтэн энэ дайнд ялж дийлнэ” гэж хэллээ.

	Хуяг энэ үгийг шоронгийн даамалд хэлж, даамал цааш нь ван эзэнд нэн даруй уламжлав. Ван эзэн түдэлгүй Мартуччог дуудан бараалхуулах зарлиг буулгаж, ямар санал зөвлөмж хэлэх гэснийг нь асуусанд Мартуччогийн хариулсан нь: 

	— “Эзэн дээдэс ээ! Би танай улс оронд ирж, танайхны байлдах тулалдахыг үзэж байсан явдал бий. Хэрэв би эндүүрээгүй бол танай цэргийн гол хүч нь харваачид юм билээ. За тэгэхлээр дайсан этгээдийн сум хүрэлцэхгүй, танай цэрэгт сум элбэг хүрэлцээтэй байвал та тулалдаанд лав ялж дийлэх байх” гэжээ.

	— “Хэрэв нээрээ тийм байдаг сан бол би ялж дийлнэ гэж өчүүхэн ч эргэлзэхгүй сэн” гэж ван эзэн өгүүлэв.

	Мартуччо энэ үгийг өлгөж аваад: 

	— “Эзэн дээдэс минь, та үүнийг болгоож соёрхдог л юм бол өөрийн хүссэнийг ёсоор болгоход амархан. Та өөрийн цэргийн нумын хөвчийг ердийн хэрэглэдгээс нарийхан болгож, сумны онийг тэр нарийхан хөвчид яг таарахаар бодож явцуухан хийх зарлиг буулгагтун. Харин үүнийг маш чандлан нууцлах хэрэгтэй. Эс тэгвэл дайсан этгээд тагнаж мэдээд үүний өөдөөс ямар нэг ерөндөг бодож олно. Танд би ийм зөвлөмж зориглон айлтгаж байгаагийн учрыг одоо хэлье. Дайсны цэргийн харваачид бүх сумаа харваж дуусаад танай цэргүүд бас сумаа харваж дуусахлаар дайсны цэргийн харваачид тулалдааны үед танай цэргийн харвасан сумыг түүж авах, танай цэргүүд дайсны цэргийн харвасан сумыг түүж авах хэрэгтэй болно гэдгийг төсөөлөхөд төвөггүй. Гэхдээ танай цэргийн харвасан сумыг дайсны цэрэг ашиглаж чадахгүй. Яагаад гэвэл бүдүүн хөвчид явцуу онь нь таарахгүй. Дайсны цэргийн сум өргөн оньтой болохоор түүнийг хэрэглэхэд нарийн хөвч саад болохгүй. Ингээд танай цэрэгт сум элбэг хүрэлцээтэй байхад дайсны харваачид сумгүй хэцүүдэх болно” гэлээ.

	Ван эзэн мэргэн ухаантай хүн болохоор Мартуччогийн хэрэгтэй тустай санал зөвлөгөө хэлж байгааг даруй ухаараад түүний хэлснийг яг ёсоор нь гүйцэтгэх зарлиг буулгаж, ингэснээр дайснаа даржээ. Үүний ачаар Мартуччо ван эзний өршөөл ивээлд багтаж, нэр нөлөөтэй, баян тарган хүн болов.

	Энэ тухай сураг мэдээ улс орон даяар тарж, аль хэдийн үхсэн хэмээн итгэж байсан Мартуччо Гомитын амьд мэнд байгааг Костанца олж мэдээд түүнд халуун хайртай сэтгэл нь энэ завсар хөрмөөр болж байснаа гэнэт дахин нэн хүчтэй бадран дүрэлзэж, унтрах шахсан найдлагыг нь дахин сэргээв. Тэгээд Костанца өөрт тохиолдсон бүх адал явдлыг сайхан сэтгэлт эзэгтэйдээ уудлан яриад чихний сонорт нисэн ирсэн баясгалант мэдээг нүдээр үзэж нүүр учран батлахын тулд Тунист очмоор байна гэдгээ хэлсэнд бүсгүйн энэ санааг эмгэн бүрэн сайшаан төрсөн эх нь юм шиг түүнтэй нэг завинд сууж, Тунис орохоор явлаа. Тэр хоёрыг Тунист очиход эмгэний садны нэгэн эмэгтэй гэртээ суулгажээ. Тэднийг бас Карапреза дагалдан очсон агаад эмгэний садан нь Мартуччогийн тухай мэдэж ирэхийг хичээ хэмээн түүнийг явуулсанд Мартуччо энх мэнд, дээгүүр албан тушаалтай байгааг мэдэж ирэв. Тэгэхэд нь сайхан сэтгэлт эмгэн өөрөө амраг хайрт Костанца чинь амьд мэнд байгаа гэж Мартуччогийн сонорт хүргэхийг хүслээ.

	Эмгэн очиж түүнтэй уулзаад: 

	— “Мартуччо! Липариас чиний нэгэн зарц ирээд манайд буусан. Зарц чинь чамтай хоёулхнаа уулзаж ярих хэрэг бий гэнэ. Энэ хэрэгт хөндлөнгийн хүн оролцуулах дургүй байгаа болохоор намайг нааш нь явууллаа” гэсэнд Мартуччо эмгэнд тал өгөөд гэрт нь хамт очив.

	Костанца түүнийг хараад магнай хагартал баярлан биеэ эзэмдэж чадалгүй, түүн рүү ухасхийн хүзүүдэж аваад урьд үзэж өнгөрүүлсэн зовлон, одоогийн цээж дүүрэн баяр баясгалан давхцан үг дуугүй мэлмэрүүлэн уйлж гарав. Мартуччо гайхан мэлэрч орхиод анхандаа хөшсөн юм шиг хөдлөхгүй зогсож байснаа нэгэнтээ гүнзгий санаа алдаж дотроо уужруулаад:

	— “Костанца! Чи минь амьд мэнд үү? Чамайг ор сураггүй алга болсон гэж дуулсан. Манай нутагт аль хэдийнээс чиний тухай мэдэх хүн байхгүй болсон” гээд сэтгэл уяран нулимс асгаруулж, бүсгүйг тэврэн озон таалав. Костанца түүнд өөрийн үзэж өнгөрүүлсэн хамаг зовлонг тоочин яриад бас буян нь дэлгэрсэн энэ эмгэнийд тавтай сайхан сууж байснаа ярив.

	Мартуччо амраг хонгортойгоо ханатал ярьж аваад ван эзэнд бараалхаж, Костанцтай учирч хагацсан гунигт намтраа ярьж, дараа нь Христийн шашны ёс заншлаар түүнтэй ханилан суухыг соёрхон зөвшөөрнө үү гэв. Ван эзэн ихэд гайхаж, хүн заран Костанцыг авчирч бараалхуулаад түүний үгнээс Мартуччогийн чин үнэн хэлснийг лавтай мэдэж, бүсгүйд хандан: 

	— “Чи ийм эр нөхөртэй байх гавьяатай бүсгүй юм байна” гээд Мартуччо тэр хоёрт үлэмжийн их арвин баялаг хишиг хүртээн аз жаргалаа өөрсдийн дураар зохиохыг соёрхон зөвшөөрчээ. Мартуччо Костанцыг төрсөн эхээс нь өөрцгүй асран тэтгэсэн буянтай эмгэнд хандан сэтгэл уярам үг хэлж, Костанцад ач тус болсонд нь баяр талархлаа илэрхийлээд ач тусад нь дүйх арвин их бэлэг барьж: 

	— “Таныг эзэн тэнгэр ивээх болтугай ”гэж ерөөгөөд нулимсаа барьж чадахгүй мэлмэрүүлэн байгаа Костанцтай хамт гарч одов. Дараа нь ван эзний соёрхон зөвшөөрснөөр Мартуччо, Костанца хоёр Карапрезыг дагалдуулан хурдан хөлөг онгоцонд сууж, чиг таарсан аясын салхинд туугдан асар удалгүй Липарид ирсэнд тэнд тэднийг өгүүлшгүй их баяр ёслолоор угтлаа. Мартуччо тэнд Костанцтай гэрлэх ёслол хийж, нэн тансаг баян, өргөн дэлгэр хурим найр хийгээд дараа нь тэр хоёр олон он жил эв найртай, энх амар жаргацгаажээ.


ГУРАВ

	 

	Пьетро Боккамацца, Аньолелла хоёрыг оргон дутааж явахад дээрэмчид уулгалан дайрав. Аньолелла ойд нуугдаж, дараа нь түүнийг нэгэн шилтгээнд аваачив. Пьетрог дээрэмчид бүсэлсэн боловч амь мэнд мултарч чаджээ. Пьетро нэлээд зовлон бэрхшээл туулсны эцэст мөн тэр шилтгээнд Аньолеллатай учран золгож, түүнтэй ханилан суугаад хоёул Ромд эргэж ирэв.

	 

	Эмилийн туурийг бүгд нэгэн дуунаар сайшаав. Туурь дууссаныг хатан хаан мэдээд Элиссад ярихыг зарлиг болгов. Элисса хатан хааныхаа зарлигийг дуулгавартай даган ярьж эхэлсэн нь:

	— Эрхэмсэг авхай нар аа! Тун болчимгүй хоёр амраг нэгэн аймшигтай шөнийг туулж өнгөрүүлсэн намтар миний санаанд орлоо. Гэхдээ тэр аймшигт шөнөөс хойш олон олон жаргалтай сайхан шөнө залгасан болохоор манай өнөөдрийн сэдэвт таарна гэж бодоод энэ тухай ярихад болох биз ээ.

	Урьдын цагт дэлхий дахинаа толгой цохиж байгаад одоо сүүл барих болсон Ром хотноо дээхэн үед Ромын тун их хүндтэй сурвалжит гэрээс гарал бүхий Пьетро Боккамацца гэдэг залуу сууж байжээ. Тэр Пьетро харц доод язгууртай боловч Ром хотынхны хайр хүндэтгэлийг олсон Жильоццо Саулло гэдэг хүний охин Аньолелла гэдэг, эрийн сэтгэлийг татан дагуулах гоо үзэсгэлэн төгс бүсгүйд дурласан аж. Пьетро тэр бүсгүйд дурлаад бүсгүйг бас өөртөө халуун хайртай болгож чаджээ. Пьетро гал халуун сэтгэлдээ цээж нь шатан хүсэл дурлалын бэрх зовлонг цаашид тэсэж чадахаа болиод бүсгүйтэй ханилан сууя гэж гуйсан байна. Үүнийг нь Пьетрогийн эцэг эх, ах дүү нар олж мэдээд бүгдээрээ нэгэн дуунаар залуу эрийг зэмлэн дайрснаас гадна Жильоццо Сауллог охиноо Пьетрод өгөхийг бүү зөвшөөрөгтүн, тэртэй тэргүй бид нар чамайг ойр дотнын нөхрөө юм уу, худ ураг гэж үзэхгүй хэмээн хэлүүлжээ. Хүсэл мөрөөдлийнхөө туйлд хүрэх гэсэн ганц зам нь хориотойг Пьетро үзээд гуньж гутран үхэх шахав. Хэрэв бүсгүйн эцэг Жильоццог зөвшөөрсөн бол Пьетро өөрийн эцэг эхийн санаа зоригийг эс хайхран Аньолеллатай гэрлэх байсан сан. Гэхдээ ямар байсан ч амраг бүсгүйтэйгээ нийлэхээр нэгэнт сэтгэл шулуудсан болохоор одоо Аньолеллын өөрийн нь зөвшөөрлийг авах ганц зам үлджээ. Бүсгүйн оргож босоход бэлэн байгааг зууч хүнээр дамжуулан мэдэж аваад Пьетро түүнтэй Ромоос зугтаахаар хэлэлцэж тохирлоо. Хоёул оргож босоход хэрэгтэй бүх зүйлийг бэлтгээд Пьетро нэгэн өглөө эртлэн босож, хоёул морь унан Пьетрогийн үнэнч анд нөхөд байдаг Аланьо орохоор морджээ. Зам зуур тэр хоёрт ойртож хавьтах боломж байсангүй, хойноос нэхэн ирэх вий гэж айгаад хэн хэндээ хайр сэтгэлийн халуун үг хэлж, үе үе үнсэлцэж озолцсоноор сэтгэлээ хуурч явлаа.

	Гай болж Пьетро зам муу мэддэг учир Ромоос найман бээр хиртэй холдоод барууншаа эргэхийн оронд зүүншээ эргэсэн байна. Хоёул дахиад хоёр бээр явж амжаагүй байтал өмнө нь нэгэн шилтгээний бараа харагдаж, тэндээс тэднийг харсан бололтой, зэр зэвсэг бүхий арав гаруй хүн гүйлдэн гарч ирэв. Тэднийг бүр ойртож ирсэн хойно бүсгүй сая олж хараад: 

	— “Пьетро! Зугтаж амь гарахыг бод! Биднийг уулгалан дайрах гэж байна!” хэмээн хашхираад эмээлийнхээ бүүргэнээс зууран морио давирч, балар харанхуй ой руу мориныхоо жолоог эргүүлсэнд давируул биедээ хүрэхийг мэдэрсэн морь хар хурдаараа давхилаа.

	Пьетро замаа харахаас илүү хамт яваа бүсгүйгээ ширтэж явсан болохоор зэвсэгт дээрэмчдийн ойртож ирэхийг бүсгүй түрүүлж харсан байжээ. Пьетрог сандран ийш тийш гөлөлзөж байх хооронд дээрэмчид түүний тал талаас дайран бүчиж, мориноос нь ховх татан буулгаад хэн ямар хүн болохыг нь асуув. Пьетрог хариу хэлэхэд дээрэмчид өөр хоорондоо зөвлөлдөөд:

	— “Энэ чинь бидний дайсны анд нөхөр юм байна. Бодоод байх юу байх вэ?! Хувцсыг нь тайчиж, морийг нь булааж аваад өөрийг нь энэ царс модны нэгнээс дүүжилж орхиё” гэцгээжээ. Ингэж шийдээд Пьетрог хувцсаа тайл гэж тушаав. Пьетрог хэрэг биш болж байгааг мэдээд хувцсаа тайлж байх тэр хооронд тэнд отож байсан хорин тав зургаан хүн гэв гэнэт гарч ирээд: 

	— “Та нар үхтүгэй! Та нар үхтүгэй!” гэж уухай хашхиралдан Пьетрог алахаар завдаж байсан хүмүүсийг уулгалан дайрав. Санаандгүй байж байгаад гэнэдсэн нөгөө хэд Пьетрог орхиод хориглон хамгаалж эхэлсэн боловч цаад талынхны хүчээр ааглаж байгааг үзээд даруй буруулан дутаасанд эсрэг талынхан нь тэдний хойноос нэхэн одов. Тэгэхэд нь Пьетро хувцас хунар, юм хумаа санд мэнд цуглуулан авч мориндоо алавхийн мордож. Аньолеллийн давхин далд орохыг харсан тэр замаар жирийлгэв. Эхлэн довтолсон дээрэмчдэд дахин баригдах юм уу, эсвэл тэднийг отож байсан хүмүүсийн саварт орох аюул сая үгүй болсныг Пьетро лавтай мэдээд эргэн тойрныг ажиглан харахад ойд зам, жим, морины туурайн мөр аль нь ч байсангүй. Амраг бүсгүй нь бараа туруугүй алга болсон байх тул залуу эр машид гуниглан ой дотуур дэмийдээ нэг эргэлдэж, Аньолеллыг дуудан дуудан асгаруулан уйлж байлаа. Хариу чимээ аниргүй нам гүм. Буцаад явъя гэхэд аймшигтай, урагшаа явъя гэхэд хаана хүрэх, юу хийх, яахыгаа мэдэхгүй цөхрөнгөө барав. Энэ бүхний хажуугаар өөрийгөө ч Аньолеллыг ч зэрлэг араатан дайран довтлох вий хэмээн айж, амраг бүсгүйг нь баавгай алгадсан юм уу чоно идсэн байж болох юм шиг санагдлаа. Ийнхүү хөөрхий Пьетро ой дотуур бүтэн өдөр дэмий хөлхөн бүсгүйг дуудан хар тэнхээгээрээ хашхирч, хэтэрхий хол явсан юм шиг санагдсан үед эргэн ирж байв. Энэ мэт орилж чарлан уйлж унжсаар байгаад, дээр нь айх, өлсөх нэмэрлээд цааш явах тэнхэлгүй болжээ. Тэр завсар шөнө болж, Пьетро өндөр гэгчийн царс мод байхыг ажиглаад мориноосоо бууж, араатан амьтнаас амь зулбахын тулд модонд авиран гарсан нь дээр болов уу гэж бодлоо. Хэсэг байзнаж байтал саран гарч, ойд овоо гэрэлтэй болсон ч гэсэн Пьетро модноос ойчих вий гэж айгаад унтаж чадсангүй. За ер нь айх юмгүй унтаж болдог юмаа гэхэд Аньолеллыг санан толгойд нь элдэв муу юм бодогдоод нойр нь хулжих байсан биз ээ. Пьетро ийнхүү золгүй хувь заяандаа гомдон шөнөжин уйлан гиншгэнэж өнгөрөөв.

	Түрүүн миний хэлсэнчлэн, бүсгүй унаж яваа мориндоо өөрийн хувь заяаг бүрэн даатган хар хурдаараа давхисаар ой ширэнгийн гүн рүү орж очсон учир аль талаас нь орж ирснээ ч мэдэхээ больжээ. Тийм болохоор Пьетрогийн нэгэн адил бүтэн өдөржин балар зузаан ой дотуур урагшаа нэг алхуулж, гэдрэгээ нэг алхуулан мөн л гашуун хувь заяандаа гомдоллон уйлж хашхирсаар нэгэн өдрийг өнгөрүүлсэн байна. Пьетро хариу чимээ өгөхгүй байлаа. Тэгж тэгж орой тийшээ морь нь нэгэн нарийн жимд гарч, түүнийг даган хоёр бээр гаруй яваад байтал алсад нэгэн жижиг байшингийн бараа харагдахад нь Аньолелла мориныхоо жолоог сул тавьж хатируулан очвол байшингийн гадаа нас сүүдэр нэлээд дээр гарсан нэгэн өвгөн, өвгөнтэйгөө адил өтөл настай эмгэн хоёр харагдав. Хоёр хөгшин ганц бие залуу бүсгүйн явж байгааг хараад түүнийг дуудаж: “Ээ охин минь, чи яаж яваад ийм шөнө орой болсон хойно энэ бөглүү зэлүүд газар хүрч ирэв?” гэж асуув.

	Бүсгүй цурхируулан уйлж, ойд явж байгаад хамт явж байсан улсаасаа хоцорч төөрөв гээд эндээс Аланьо хүргэл хир хол вэ гэж асуулаа. Буянтай буурал үүнд нь: 

	— “Охин минь, энэ чинь Аланьо орох зам биш. Аланьо хүртэл эндээс арван хоёр бээр гаруй зай бий” гэж хариулав.

	— “Энд ойр хавьд хоног төөрүүлчхэж болмоор тосгон суурин бий юу?” гэж бүсгүй асуув.

	— “Манай эндээс хамгийн ойрын тосгонд өдөржин яваад хүрэхгүй дээ” гэж буянтай буурал хариулав.

	— “Нэгэнт би тосгонд хүрч чадахгүйгээс хойш Тэнгэрийг бодож намайг гэртээ хонуулна уу! ” гаж бүсгүй мөргөн гуйлаа.

	Сайхан сэтгэлт өвгөн үүний хариуд: 

	— “За охин минь, бид чамайг гэртээ дуртайяа хонуулах байна. Харин энэ ой шугуйгаар холбоо сүлбээтэн юм уу өстөн дайсан бололцсон муу хулгай нар өдөр шөнөгүй хөлхөж байдаг юм. Үүнийг чамд эртхэн хэлэх нь зөв биз. Биднийг бол аль аль нь түйвээж, хор хөнөөл болдог. Тэгэхлээр гай болж, тэр муу улс шөнө манайд хүрч ирээд чам шиг ийм нас залуу, зүс сайхан бүсгүйг үзвэл элэг барин доромжилж, биеийг чинь бузарлана. Бид чамд тусалъя гэсэн ч тусалж чадахгүй. Хэрэв гай түй болбол бидэнд битгий гомдоорой гэсэндээ үүнийг хэлж байгаа юм шүү” гэжээ.

	Өвгөний үгийг сонсоод Аньолелла айж ширвэгдсэн боловч нэгэнт шөнө орой болсон учир өвгөнд хандан: 

	— “Та биднийг энэ гай түйтгэрээс авран ангижруулах эсэх нь эзэн тэнгэрийн таалал буй заа. Таны саяын хэлснээр болдог юмаа ч гэсэн ойн зэрлэг араатанд тасчуулснаас дээрэмчний гарт тарчилсан минь дээр шиг санагдаж байна” гэж хэлэв.

	Бүсгүй ингэж хэлээд мориноосоо бууж, ядуу зүдүү хөгшний гэрт орж, хомс тачирхан хоолноос нь хувааж идээд дараа нь тэдний ядуухан орон дээр хоёр хөгшинтэй зэрэгцэн хэвтэж, шөнөжин шүүрс алдан алдан өөрийн золгүй хувь заяа, бас Пьетрогийн золгүй хувь заяанд гомдон уйлж өнгөрөөв. Юу вэ гэвэл Пьетрог лав муугаа үзэж дууссан байх гэж бодож байлаа.

	Үүр цайхын өмнөхөн гэнэт морины төвөргөөн сонстоход Аньолелла агшин зуур босон харайж, байшингийн арын өргөн хашаанд гүйн гарч, нуруулдсан өвс байхыг хараад айсуй яваа муу хулгай нар тийм амар олохгүй болов уу гэж найдан тэр даруй өвсөн доогуур шургаж нуугдав. Түүнийг нуугдаж амжив уу, үгүй юу, нэгэн бүлэг хүн ирсэн нь өөдгүй муусайн дээрэмчид байжээ. Бүлэг муу хулгай нар ядуу өвгөний гэрийн үүдэнд ирж, үүдээ тайлахыг шаардан хашхиралдаж, дотогш ороод гадаа байгаа эмээлтэй морь хэнийх вэ гэж асуув.

	Сайхан сэтгэлт өвгөн бүсгүйн нуугдаж амжсаныг мэдээд:

	— “Энэ гэрт эмгэн бид хоёроос өөр хүн байхгүй. Энэ морь эзнээсээ төөрсөн юм уу, өчигдөр орой манай энд шогшиж ирсэн. Бид чонын хоол болуузай гээд уячихсан юм” гэж хариулав.

	Дээрэмчид байшин дотуур гүйлдэж, зарим нь хашаанд гараад жад, бамбайгаа хөсөр хаяж, нэг нь хийх ажлаа олж ядсан хэрэг үү, жадаа нуруулдсан өвс рүү шидэж, тэнд нуугдан буй Аньолеллыг алан алдаж, бүсгүй өөрийгөө илчлэн мэдэгдэх шахлаа. Жад бүсгүйн зүүн хөхний хажуухнаар өнгөрөхдөө даашинзыг нь нэвт сүлбэхэд өөрийг нь нэвт сүлбэх шиг санагдсан болохоор уулга алдан хашхирах дөхсөн ч биеэ хатамжлан барьж, дуугарахгүй өнгөрч дөнгөжээ. Дээрэмчдийн зарим нь энд, зарим нь тэнд тархан сууж, ямааны мах, бусад хүнс хоол гарган идэж, дарсаар даруулаад явахдаа Аньолеллын морийг авч одлоо.

	Муу хулгай нарыг зайлсны дараа сайхан сэтгэлт өвгөн эмгэндээ хандан: 

	— “Өчигдөр ирсэн гийчин бүсгүй маань хаачив? Намайг босоход алга байсан” гэсэнд эмгэн нь бас хараагүй гэж харуулав. Эмгэн, өвгөн хоёр бүсгүйг эрж эхэллээ.

	Дээрэмчдийн явсныг чимээгээр нь мэдсэн бүсгүй нуруулдсан өвсөн дотроос гарч ирэхийг өвгөн хараад муу хулгай нарын гарт ороогүйд нь ихэд баярлан нэгэнт өдөр болсон учир бүсгүйд хандан: 

	— “За охин минь, одоо гэрэл гэгээ орлоо. Чамайг тэгье гэвэл бид эндээс таван бээрийн зайд байдаг шилтгээнд хүргэж өгье. Тэнд чи айх аюулгүй болно. Харин тийшээ явган явах хэрэгтэй болно шүү. Морийг чинь муу хулгай нар аваад явчихсан” гэв. Аньолеллын арга мухардаж, хоёр хөгшинд хандан тэнгэрийг бодож намайг тэр шилтгээндээ хүргэж өгнө үү гэж гуйлаа. Ингээд гурвуул шилтгээн тийш явж, өглөөний долоон цаг хагасын үед тэнд хүрлээ.

	Тэр шилтгээн нь сурвалжит дээд Орсини овгийнхны Льелло ди Кампо ди Фьоре гэдэг хүнийх юм санж. Аз болоход түүний гэргий, сайхан сэтгэлт, ариун явдалт хатагтай тэнд байж тааралджээ. Шилтгээний эзэгтэй, Аньолеллыг даруй таньж, баярын царайгаар угтаад яаж яваад энд ирснийгээ нэгд нэгэнгүй дэлгэрэнгүй ярина уу гэж хүсэхэд нь бүсгүй өөрийн хамаг паянг нуулгүй ярилаа. Пьетро бол энэ шилтгээний эзэгтэйн нөхрийн анд нөхөр юм болохоор хатагтай түүнийг бас таньдаг учир түүнд ийм гай зовлон тохиосныг сонсоод ихэд харамсав. Пьетрог нэгэнт дээрэмчдийн гарт орсноос хойш амь мэнд мултрахгүй гэж хатагтай бодоод Аньолеллад хандан: 

	— “За чи Пьетрогийн яасныг мэдэхгүйгээс хойш надтай хамт энд сууж бай. Тэгж байгаад чамд айх аюулгүй болсон цагт Ромд хүргүүлье” гэж хэллээ.

	Тэр завсар хөөрхий Пьетро цөхрөнгөө барахын туйлд хүрээд өндөр царс модон дээр сууж байтал сайхан сэтгэлт хүмүүсийн санаа амар унтаж байдаг яг тэр цагт модыг нь сүрэг чоно тойрон бүчив. Чонын үнэр авсан морь нь толгойгоо сэжин цахалж, жолоогоо таслан зугтсан боловч чоно төдхөн гүйцэж очоод хазаж хайран өшигчиж тангаран байгаа морины багалзуурт асаж, хөсөр унаган гэдсийг хүү татаж, тасар тасар татан идэцгээж, дан араг ясыг нь үлдээгээд таран одоцгоожээ. Тэр бол Пьетрогийн анд нөхөр болсон аргамаг сайн хүлэг нь байсан болохоор залуу эр бүрмөсөн сэтгэлээр унаж, энэ ойгоос амьд мэнд гарах нь өнгөрөв гэж бодлоо. Нэгэнт үүр цайж, Пьетрог мөнөөхөн царс модон дээр үүрийн жаварт даарсандаа бэмбэгэнэтэл чичрэн эрүү толгой зодолдуулан ийш тийш харж суутал гэв гэнэт нэг бээр орчмын тэртээ галын хурц гэрэл харагджээ. Бүр гэгээ ороход Пьетро айдсаа дарж ядан модноос бууж, өнөөх галыг баримжаалан явсаар нэн удалгүй түүдэг гал үзэгдэж, түүдгийг тойрон хэдэн малчин суугаад хоол унд идэж уух завсар алиалан хөөрөлдөж байв. Малчид Пьетрог өрөвдөн дундаа багтааж авлаа. Пьетро цадтал идэж, сайн дулаацаж аваад өөрт нь ямар гай түйтгэр тохиолдсон, яаж яваад энд гав ганцаар үлдсэнээ малчдад ярьж, ойр хавьд тосгон суурин юм уу харш шилтгээн байдаг эсэхийг асуув. Малчид эндээс гурван бээрийн зайд Льелло ди Кампо ди Фьорегийн шилтгээн байдаг, одоо тэнд гэргий нь сууж байгаа гэж ярив. Пьетро үүнийг сонсоод ихэд баярлан шилтгээнд хүргэж өгнө үү гэж гуйсанд хоёр малчин дуртайяа зөвшөөрөв. Шилтгээнд очиход Пьетрогийн таних ганц хоёр хүн байсан агаад юуны өмнө ойд очиж Аньолеллыг эрэх юм сан хэмээн бодож байтал шилтгээний эзэгтэй дуудаж байна гэхэд нь даруй очоод тэнд Аньолеллыг үзэж, баярласан нь хязгааргүй. Залуу эр амраг бүсгүйгээ тэр даруй тэврэн таалах дур хүрсэн ч эзэгтэйгээс ичингүйрэн зовжээ. Пьетрогийн цээж дүүрэн баярласны адил Аньолеллын наран нь гаран баярлав.

	Эрхэмсэг хатагтай Пьетрог хүндэтгэлтэй угтан амар мэндийг асууж ёслоод түүнийг учир байдлаа ярихад эцэг эх, ах дүүгийнхээ үгэнд ороогүйг нь ихэд дургүйцэн зэмлэв. Гэхдээ Пьетрогийн буцаж няцах төлөвгүй байгааг үзэж, бүсгүй ч түүнд үнэн сэтгэлтэйг мэдээд: 

	— “За ер нь энэ надад ямар хамаатай билээ? Энэ хоёр залуу нэг нэгийгээ мэддэг, бие биедээ хайртай юм байна. Хоёул манай нөхөртэй дотно сайн байдаг. Хоёул ариун журамт санаатай юм. Залуу эр модонд дүүжлэгдэхээс, бүсгүй нь жадаар сүлбүүлэхээс аврагдаж, хоёул зэрлэг араатанд уруулахаас мултарсныг бодоход энэ хоёрын нийлэхийг эзэн тэнгэр таалсан байж таарна. Ийм л ерөөл тавилантай хоёр байж” гэж хатагтай дотроо боджээ.

	Цээж дүүрэн баярласан Пьетро, түүнээс дутуугүй хөөрөн баяссан Аньолелла хоёр тэр даруйдаа гэрлэх ёслол хийж, эрхэмсэг хатагтай энэ зэлүүд буйд газар болох зохихын хирээр тансаг сайхан хурим найр хийлгээд залуу хос тэнд халуун янаг сэтгэлийнхээ нэн амттайхан үр шимийг анх удаа хүртжээ. Хэд хоногийн дараа шилтгээний эзэгтэй, Пьетро, Аньолелла гурвуул бат найдвартай харуул хамгаалалт дагалдуулан Ром орохоор мордоцгоов. Пьетрогийн эцэг эх, ах дүү нар түүнд гомдон уурлацгааж байсан боловч шилтгээний эзэгтэй тэднийг бүгдийг нь эвлэрүүлж чадсан болохоор Пьетро, Аньолелла хоёр урт удаан насалж, амар сайхандаа жаргацгаажээ.


ДӨРӨВ

	 

	Мессер Лицио да Вальбона, Ричардо Манардийг өөрийн охины өвөрт байхад барьж авав. Ричардо мессер Лициотой эв зүйгээ олж, охинтой нь ханилан суув.

	 

	Элиссаг дуугүй болоход найз бүсгүйчүүд нь түүний туурийг сайшаан магтаж байгааг хатан хаан сонсоод Филостратог ярь хэмээн зарлиг болсонд залуу эр жуумалзан инээмсэглээд ярьж эхэлсэн нь:

	— Та нар намайг гунигт бодол төрүүлж, нүдний нулимс асгаруулах сэдэв сонгож авлаа гэж уцаарлаж байсан. Тийм болохоор та нарт өчигдрийн тууриудын төрүүлсэн уйтгар гунигийг хагас дундуур ч гэсэн илбэн засахын тулд би жаахан наргиантай юм ярьж, та нарыг инээлгэн баясгахыг миний журамт үүрэг гэж үзэж байна. Үүний тулд хайр дурлалын тухай гаслан зовлонтой үйл явдал байхгүй, гагцхүү сэтгэл уяран шүүрс алдаж, бас түр зуур айх, ичих байдал тохиолдсон богинохон туурь яръя. Энэ бол амар сайхандаа жаргаж дууссан туурь.

	Төдий л өнө эрт бус үед Романье хотноо Лицио да Вальбона гэдэг ёс журамтай тайж өөрийн гэргий Жакоминатай амьдран сууж байжээ. Тэр хоёрын насны наран хэвийж байх үед огт санаандгүй байж байтал нэг охин төрсөн нь өсөж өндийн нас бие гүйцэх үедээ хүний сэтгэлийг татан дагуулах гоо үзэсгэлэнгээрээ өөрийн нутаг усны бүсгүйчүүдээс хол давсан байна. Эцэг эх хоёр нь ганц охиноо амин голтойгоо чацуулан нүдний цэцгий шиг энхрийлэн хайрлаж, алган дээрээ бөмбөрүүлж өсгөөд туйлын сайн хүнтэй суулгана гэж найдаж байлаа. Мессер Лициогийнд Манарди да Бреттинорогийн овог удмын Риччардо гэдэг цэвэрхэн төрсөн эрүүл чийрэг залуу эр үргэлж ирдэг байв. Мессер Лицио түүний эхнэр хоёр Риччардог төрсөн хүү шигээ санаад охинтойгоо энээ тэрээ болох вий гэж огт айж болгоомжилдоггүй байжээ. Гэтэл Риччардо эрд очих нас нь нэгэнт болсон, даруу төлөв зантай, эелдэг хөөрхөн ааштай дур булаам гоо үзэсгэлэнт охиныг нь бараг анх харсан даруйдаа ухаангүй дурласан боловч хайр дурлалаа тас нуусан байна. Гэсэн ч Риччардогийн дурласан сэтгэлийг бүсгүй эндэлгүй таньж мэдээд Амрагийн тэнгэрийн харвасан сумнаас зайлсангүй, өөрөө бас залуу эрд дурлажээ. Үүнд нь Риччардо магнай хагартал баярлаж байлаа.

	Риччардо бүсгүйд сэтгэлээ уудлан ярих гэж олон удаа хүсэн тэмүүлсэн боловч айж гирвэшээд чаддаггүй байв. Тэгж тэгж нэгэн удаа аятайхан боломж таарахад зүрхээ чангалан байж:

	— “Катерина! Би чамд дурлаад үхэх нь байна!” гэж хэлжээ.

	Бүсгүй хариуд нь: 

	— “Чамд дурласан сэтгэлээсээ болоод үхэх гэж байгаа намайг Эзэн тэнгэр энэрэн ивээх болтугай!” гэжээ.

	Энэ үгийг дуулаад Риччардогийн сэтгэл сэргэн баясаж: “Чиний төлөө би юу бол юу хийхэд бэлэн байна. Чи бид хоёрын амь насыг авч үлдэх нь чиний мэдэх хэрэг болж дээ” гэж хэлэв.

	Бүсгүй үүний хариуд: 

	— “Намайг хэчнээн хатуу чанд харж цагдаж байдгийг Риччардо чи өөрөө эс мэдэх биш. Би яаж бодоод ч чамайг над дээр оруулах ухаанаа олохгүй байна. За ер нь хэрэв чи миний нэр төрийг гутаахгүй нэг тийм арга олбол надад хэлээрэй. Тэгвэл би дагахад бэлэн байна” гэжээ.

	Риччардо нэгэнт бүгдийг сайтар эргэцүүлэн бодоод байсан болохоор удаж түдэлгүй тэр даруй: 

	— “Хонгор хайртай Катерина минь! Би ганц л арга мэднэ. Чи өөрийн цэцэрлэг рүү харсан тагт дээрээ гарч унтвал яасан юм бэ? Хэрэв би чамайг тэнд байж байгаа гэж лавтай мэдэх юм бол танай тагт хэдий өндөр ч гэсэн шөнө авираад гарах аргаа олох сон” гэж хариулав.

	Катерина үүнд нь: 

	— “Чи битгий хулчийгаарай. Би яаж ийж байгаад шөнө тагт дээрээ гарч унтана” гэж хэлэв.

	Хаврын сүүл сар дуусаж байсан үе юм санж. Маргааш нь бүсгүй ээждээ урьд шөнө тэсэхийн аргагүй халуунд бүгчимдээд унтаж чадсангүй гэж гомдол мэдүүлжээ.

	— “Юуны нь халуун байгаа юм бэ, охин минь? Урьд шөнө тийм халуун байгаагүй шүү дээ” гэж эх нь үг сөрөв.

	Катерина өөдөөс нь: 

	— “Ээж танд сэрүүхэн байгаа юм шиг санагдаа биз. Хижээл насны эмэгтэйнхийг бодвол залуу бүсгүйн цус халуун байдгийг бодоорой” гэжээ.

	Эх нь: 

	— “Тэр тийм байж болох юм. Даанч ээж чинь халуун, сэрүүн байхыг чиний санаанд тааруулж чадахгүй шүү дээ. Халуун, хүйтэн байх нь жилийн улирлаас болох хэрэг. Өнөө шөнө сэрүүн байх биз, тэгээд чи тавтай унтаж амрах биз” гэжээ.

	Катерина үүнд: 

	— “Тэнгэрийн авралаар тийм байх болтугай. Даанч зун хаяанд ирээд байхад шөнө хэзээ сэрүүн байлаа даа” гэв.

	— “Чи тэгээд яая гэж байгаа юм бэ?” хэмээн эх нь асуув.

	— “Хэрэв аавыг зөвшөөрвөл би шөнө аавын өрөөний хажууд байдаг, цэцэрлэг тийш харсан тагт дээр ороо гаргаж тавимаар байна. Тэгвэл би бүгчим халуунд амьсгаа давчдахгүй, алтан гургалдайн донгодохыг чагнан амар тавтай унтах сан. Таны өрөөнд бүтэж үхэх гэж байснаас дээр” гэж Катерина өгүүлэв.

	— “За охин минь, тэгвэл би аавтай чинь яриад үзье. Аавынхаа хэлснээр болно биз” гэж эх нь хариулжээ.

	Мессер Лицио тас зөрөв. Нас ахих тусам зөрүүд зан нь бүр ихэссэн бололтой. 

	— “Цаад охин чинь алтан гургалдайн донгодохыг сонсоно гэж юугаа яриад байгаа юм бэ? Би түүнд тэр алтан гургалдайн донгодохыг үзүүлээд өгье өө, гайгүй. Тэгээд өдрийн халуунд голио донгодож байхад үхсэн юм шиг унтдаг болно бий вий” гэж агсарчээ.

	Катерина эцгийнхээ хэлснийг сонсоод халуунд бүгчимдсэн гэхээсээ сэтгэл давчидсандаа тэсэхийн аргагүй бүгчим байна хэмээн тэр шөнө өөрөө ч цурам хийсэнгүй, эхийгээ ч унтуулсангүй. Өглөө эх нь мессер Лицио дээр очиж: 

	— “Эзэнтэн минь, та ганц охиндоо үнэн их хайртай хүн юм байна! Тагт дээр унтвал унтаж л байг. Танд ямар гай болох юм бэ? Охин маань урьд шөнө халууцаад цурам хийлгүй хонолоо. Бас алтан гургалдай донгодохыг сонсох гэсний нь та юунд гайхаад байгаа юм бэ? Охин маань орь залуугаараа байна. Залуу бүсгүйчүүд бага залуу насыг нь санагдуулсан юм бүхэнд дуртай байдаг хойно” гэж хэлжээ.

	— “За яах вэ, охинд тагт дээр тавих ор олж, бас хөшиг татаж өг. Тэнд унтаж, алтан гургалдайн донгодохыг ханатал сонсог” гэж мессер Лицио өгүүлэв.

	Эцэг эх хоёрынхоо ингэж ярилцсаныг бүсгүй олж мэдээд тэр даруй тагт дээр ор засуулж, Риччардог хүлээж байгаад урьд болзож тохирсон ёсоор түүнд дохио өгч, орой нь тагт дээр гарч хэвтэв. Мессер Лицио охин нь унтахаар явсан чимээг сонсоод өөрийн өрөөний тагтны хаалгыг хааж, унтахаар хэвтлээ. Нэн удалгүй гэрт чимээ аниргүй болоход Риччардо шатаар хана өөд авирч, тэндээсээ нөгөө ханын сэртэнгээс нь барин хэрэв алдвал бяц унах аюултайгаар авирч мацан эцсийн бүлэгт тагт дээр хүрч чадав. Тэнд түүнийг бүсгүй үг дуугүй баяр бахдал дүүрэн угтан золголоо. Хоёул ханатал үнсэлцээд даруй орондоо орж, шөнөжин шахам бие биеийг баясган цэнгэхэд алтан гургалдай ч тэдний дэргэд ая дуугаа өргөн байв. Тэр хоёрын хэчнээн амттай сайхан цэнгэн жаргасныг өгүүлшгүй. Гагцхүү жаргалдаа ташууран хаврын сүүл сарын шөнө богино байдгийг мартаж орхиод цагийн халуун, амраглан цэнгэхийн халуун аль алинд туйлдаж ядраад биесээ хөнжил даавуугаар хучилгүй чармай нүцгэн унтацгаасан агаад тэгэхдээ Катерина нь зөв гараар Риччардогийн хүзүүгээр тэвэрч, солгой гараар бүсгүйчүүд та нарын эр хүний дэргэд нэрээр нь хэлэхийг ичдэг тэр юмнаас нь бариад унтсан байжээ.

	Тэр хоёр тийнхүү үүр цайтал санаа амар унтацгаажээ. Мессер Лицио үүрээр сэрээд охин нь тагт дээр унтаж байгааг санаж: “За байз, Катерина маань алтан гургалдайн донгодох дуун дунд ямаршуухан унтаж байгааг харъя” гэж бодоод үүдийг аяархан онгойлгов. Мессер Лицио тагт дээр гараад хөшгийг аяархан өргөж, охин нь Риччардотой хамт ямар ч хучлагагүй чармай нүцгэн, саяын миний өгүүлсэн байдлаар тэврэлдэн унтаж байгааг харжээ. Мессер Лицио Риччардог даруй таниад эхнэр дээрээ очиж: 

	— “Босоорой, эхнэр ээ! Очиж хар. Охин чинь алтан гургалдайд бүр хайртай болж, нэгийг барьж аваад байж байна” гэжээ.

	— “Энэ чинь болдог хэрэг үү дээ?” гэж эхнэр нь уулга алдав.

	— “Түргэхэн хөдөлбөл чи өөрийн нүдээр үзнэ” гэж мессер Лицио өгүүлэв.

	Эхнэр нь яаран хувцаслаад нөхрийнхөө хойноос гэтэн алхлав. Хоёул тагтанд ойртон очиж, хөшгийг өргөхөд охин нь донгодохыг нь сонсохын хүслэн болоод байсан өнөөх алтан гургалдайгаа барьж аваад гартаа атгасныг донна Жакомина өөрийн нүдээр үзэв.

	Эх нь Риччардог итгэл эвдсэн хууран мэхлэгч гэж үзээд хашхиран дуудаж, хараахын муугаар хараан зүхэх гэтэл мессер Лицио чихэнд нь шивгэнэн: 

	— “Эхнэр ээ! Хэрэв чи надтай хэрэлдэж муудалцъя гээгүй бол наад хэл амаа татаж үз. Охин энэ алтан гургалдайг нэгэнт барьж авснаас хойш алдахгүй атгаж байг. Риччардо бол сурвалжит айлын баян тарган хүү. Манай охинд үүн шиг сайн эр нөхөр олдохуйяа чухаг. Энэ залуу хархүү энэ нэгэн хэргийг надтай эв зүйгээр дуусгая гэвэл эхлээд сүй тавина биз. Тэгвэл мань эр алтан гургалдайг хүний торонд хийгээгүй, өөрийн торонд хийсэн болж таарна” гэжээ.

	Эр нөхөр нь хар буруу юм санаагүй байгааг үзэж, охин нь нэгэн шөнийг маш таатай сайхан өнгөрүүлж, сайхан амарч, алтан гургалдай барьж авсныг эх нь бодоод сэтгэл тайвширч, амандаа ус балгасан мэт дуугүй болов.

	Асар удалгүй Риччардо сэрээд хэдийн гэгээ орсныг үзэж, хирдхийн цочоод Катериныг дуудан сэрээж: 

	— “Ай, харах нүдний баясгалан минь, одоо яана? Гадаа гэгээн цагаан өдөр болсон байна. Би одоо яадаг билээ?” гэж халаглан өгүүлэв.

	Тэгтэл мессер Лицио нэг алхаж, хөшгийг өргөөд: 

	— "Юм бүхэн сайн сайхан болно” гэж хэллээ.

	Мессер Лициог хараад Риччардогийн зүрх пал хийж, орон дээрээ өндийж суугаад түүнд хандан: 

	— “Эзэн дээдэс ээ! Тэнгэрийг бодож намайг өршөөн хэлтрүүлнэ үү! Би муу мэхтэй өөдгүй амьтан гэдгээ хүлээе. Намайг алах, аврах нь таны тааллын хэрэг. Гэсэн ч танд мөргөж гуйя. Намайг яахыг та өөрийн дураар бологтун. Гагцхүү амийг минь өршөөн хэлтрүүлнэ үү!” гэв.

	Мессер Лицио үүний хариуд: 

	— “Риччардо! Би чамайг төрсөн үр шигээ хайрлаж, чамд их итгэж байсан юм сан. Тэгтэл чи итгэлийг ингэж тэсэргүүллээ! За нэгэнт чи насны залуу, цусны халуунд автан ийм хэрэг хийснээс хойш миний нэрийг гутааж олны шившиг болголгүй, Катеринатай маань хууль ёсны гэр бүл болж ураг барилдагтун. Охин минь урьд шөнө чинийх болсон байна. Одоо тэгэхлээр насан үүрд чинийх болог. Тэгвэл би чамайг амь хэлтрүүлэн тавьж явуулна. Эс зөвшөөрвөл сайхан мэдээрэй!” гэж хэлжээ.

	Энэ ярианы үед Катерина барьж байсан алтан гургалдайгаа тавьж, биеэ хучаад гашуунаар уйлан хайлан эцгээсээ Риччардог уучлан өршөөхийг мөргөн гуйж, Риччардод хандан эцгийнхээ хэлснийг зөвшөөрөн хүлээж авахыг гуйж, тэгвэл чи бид хоёр цаашид олон олон шөнө санаа амар, сэтгэл тайван жаргана хэмээн ятгав. Чухмыг хэлбэл Риччардог гуйхын хэрэг байсангүй. Нэгд ийм эвгүй юм хийсэндээ ичингүйрэн гэмээ засаж залруулж болдог бол баярлах байв. Хоёрт өөрийгөө алах вий гэж айх бөгөөд амьд явахыг хүсэж байлаа. Эцэст нь бүсгүйд халуун хайртай болохоор бүрмөсөн өөрийн болгож авахыг хүсэж байлаа. Энэ бүхэн нийлээд Риччардог мессер Лициогийн юу хэлсэн бүхнийг биелүүлэхэд бэлэн байна гэж өчүүхэн ч эргэлзэлгүй батлан хэлэхэд хүргэжээ. Тэгэхэд нь мессер Лицио донна Жакомины нэгэн бөгжийг түр зээлдэн авч, Риччардо тэр даруй тагт дээр тэдний дэргэд охинтой нь гэрлэхээр сүй тавив. Мессер Лицио, эхнэр хоёр тэндээс гарахын өмнө сүй тавьсан хоёр залууд хандан:

	— “За одоо хэвтэцгээ. Та хоёр босохоос илүү хэвтэх дуртай байгаа биз” гэжээ. 

	Бүсгүйн эцэг, эх хоёрыг гармагц урьд шөнө тав зургаан бээр давхисан байж болох Риччардо, Катерина хоёр дахин тэврэлдэж, дахиад хоёр бээр хиртэй давхисны дараа сая орноосоо босож, эхний өдрийг үүгээр дуусгав. Риччардо босоод мессер Лициотой ажил явдлаа илүү ухаалаг тохитой ярилцаж, хэд хоногийн дараа ёс заншлын дагуу, эцэг эх, ах дүү, анд сайн нөхдөө байлцуулан Катеринатай гэрлэх ёслол хийж, дараа нь бүсгүйг гэртээ ёс төртэй дагуулан аваачиж, тансаг баян нижгэр сайхан хурим хийж, хуримын дараа залуу хос хоёр биеэ баясган өдөр шөнийг ялгахгүй алтан гургалдайн ан хийцгээдэг болжээ.


ТАВ

	 

	Кремоны Гвидотто өөрийн өргөмөл охиныг Павийн Жакомины асрамжид орхиод нас барав. Фаэнцэд байх үес тэр бүсгүйд Жанноле ди Северино, Мингино ди Минголе хоёр дурлаж, бүсгүйг булаалдан эвдрэлцэв. Хожим мэдэхнээ бүсгүй нь Жаннолын дүү байсан учир түүнийг Мингинотой суулгажээ.

	 

	Авхай нар алтан гургалдайн тухай сонсож байхдаа элгээ хөштөл инээлдэн байв. Филострато аль хэдийн ярьж дууссан боловч бүсгүйчүүд инээдээ барьж чадахгүй хөхрөлдсөөр. Тэднийг ханатал инээсний дараа хатан хаан Филостратод хандан:

	 

	— Чи өчигдөр биднийг гуньж гутрахад хүргэсэн. Өнөөдөр харин хөгжөөн баясгалаа. Ийм болохоор одоо чамд гоморхож уцаарлах хүн байхгүй.

	Хатан хаан ингэж хэлээд Нейфилад хандан ярих ээлж нь болсныг сануулсанд Нейфила алиа хөөрхөн аашаар ийн ярьж эхлэв:

	 

	— Филостратын туурь биднийг Романьед хөтлөн аваачлаа. Би ч гэсэн өөрийн туурьд тэр нутгаар зугаалахаас буцахгүй сэн.

	За ингээд Фано хотод Ломбард нутгийн Кремоны Гвидотто, Павийн Жакомино гэж хоёр хүн аж төрөн суудаг байсныг та нарын сонорт хүргэе. Тэр хоёр хоёулаа нас сүүдэр дээр гарсан агаад хоёул залуу насаа бараглаж дайн тулааны талбарт өнгөрүүлсэн байжээ.

	Гвидоттод Жакоминоос өөр итгэж болмоор төрөл садан, анд сайн нөхөр, нуган хүү байсангүй. Тийм болохоор үхэхийн цагт арван настай өргөмөл ганц охиноо Жакомины асрамжид итгэмжлэн орхиж, бас өөрт байсан өв хөрөнгийг өвлүүлж үлдээгээд ажил хэргийн байдлыг нарийвчлан ярьж хэлэлцээд насан эцэслэжээ. Тэгтэл яг тэр үед удаан хугацааны турш дайн тулааны талбар болж байсан учир гамшигт байдалд орсны дараа сая жаал төвхнөж эхэлсэн Фаэнц хотод эргэж ирэх дуртай хүн бүхэн чөлөөтэй эргэж ирэхийг зөвшөөрсөн байна. Жакомино урьд тэнд сууж байсан агаад тэр хотын тухай сэтгэлд нь таатай сайхан дуртгал үлдсэн болохоор өөрийн эд хөрөнгийг авч, бас төрсөн охиноосоо өөрцгүй хайрлан халамжилж, энхрийлэн эрхлүүлэх болсон Гвидоттын охиныг дагуулан тийшээ нүүж очжээ. Жаал охин нас бие гүйцээд хот орондоо хосгүй тэргүүн гоо үзэсгэлэнт бүсгүй болж, гоо үзэсгэлэндээ зохисон даруу төлөв, эелдэг зөөлөн ааш зантай болжээ. Үүний ачаар бүсгүйн хойноос шүүрс алддаг залуу олон байсан боловч өнгө зүс цэвэрхэн төрсөн, өө хэлэхийн аргагүй төлөв төвшин зантай хоёр залуу эр тэр бүсгүйд бусдаас илүү халуун хайртай болж, үүнээс болоод бие биеэ үзэн ядах болжээ. Тэр хоёрын нэгийг Жанноле ди Северино, нөгөөг Мингино ди Минголе гэдэг байлаа. Тэр хоёрын хэн хэн нь энэ завсар нэгэнт арван таван нас хүрсэн бүсгүйтэй хэрэв эцэг эх нь зөвшөөрвөл ханилан суухыг энэ яваа насны аз жаргал гэж үзэх байв. Гэвч хоёуланд нь аятайхан аян шалтаг заан татгалзсан учир хэн хэн нь бүсгүйг босгож авах санаа өвөрлөж, үүний тулд дор бүрдээ хамгийн бат итгэлтэй гэсэн арга мэхээ сүвэгчилж эхэлсэн байна.

	Жакоминыд нэгэн шивэгчин эмгэн, бас Кривелло гэж алиа хошин үгтэй, хайлсан тугалга шиг зантай зарц байдаг байж. Жанноле чухам тэр Кривеллотой шадарлан танилцаж, аятайхан учрал таарахыг хүлээж байгаад хайр дурлалынхаа нууцыг итгэмжлэн ярьж, санасан хэргээ бүтээхэд нь туслахыг гуйж, багагүй шан харамж өгөхөөр амлажээ. Кривелло үүний хариуд хэлсэн нь: 

	— “За даа, таны энэ хэрэгт тусалж болох ганц арга бий. Юу вэ гэвэл Жакоминог нэг газар очиж оройн зоог барихаар гэрээс гарахад би таныг бүсгүйтэй уулзуулж болох юм. Хэрэв би өөрөө таны өмнөөс үг цухуйлгах гэвэл тэр бүсгүй миний үгийг огт тоож сонсохгүй. Таныг тэгье гэвэл би таныг бүсгүйтэй уулзуулж өгнө гэж амлая. Би хэлсэн амандаа хүрч чадна. Цааш нь яахыг та өөрийн тааллаар болтугай” гэжээ.

	Жанноле үүнээс илүү юм хэрэггүй гээд тийнхүү хоёул яриа таарав.

	Тэр завсар Мингино нөгөө шивэгчин эмгэнтэй танилцаж, ая тал зассаар итгэлийг олсон учир бүсгүй тэр хоёрын хооронд хэдэн удаа зуучилж, бүсгүйн сэтгэл зүрхэнд хайр дурлалын оч үсэргэж дөнгөжээ. Шивэгчин эмгэн тэр ч байтугай Жакоминог оройн цагаар гэрээс гарсан үеийг тохиолдуулан Мингиног бүсгүйтэй уулзуулж өгөхөөр амласан аж.

	Ийнхүү хэлэлцэж тохирсноос хойш нэн удалгүй Кривелло Жакоминог нэгэн дотно танилындаа очиж оройн зоог барих болгосон байна. Кривелло энэ тухай Жаннолед мэдэгдээд Жаннолед дохио өгмөгц хүрч ирэх, түүнийг ирэхэд үүд түгжээгүй байхаар ярьж тохиров. Тэр завсар огт ажиг сэжиг аваагүй шивэгчин эмгэн өнөө орой Жакоминог айлд очиж оройн зоог барина гэж Мингинод дуулгаад түүнийг ойр хавьд байж байгаарай, намайг дохио өгөхтэй зэрэг ороод ирээрэй гэж захижээ. Орой нь бүсгүйд сэтгэлтэй болж, юм бүхэн дээр бие биеэ хардаж сэрддэг байсан хоёр залуу нэг нэгнийхнээ тухай юу ч мэдэлгүй, зэр зэвсэгтэй хамсаатан нараа дагалдуулан бүсгүйг босгож авахаар очив. Мингино нь өөрийн хамсаатан нарын хамт зэргэлдээх байшинд суудаг өөрийн найзынд нуугдаж, Жанноле нь өөрийн хүмүүсийн хамт арай цаахна нуугджээ.

	Жакоминог гэрээс гарахад Кривелло, шивэгчин эмгэн хоёр бие биеэ зайлуулах гэж элдэвлэн оролдож эхлэв. Кривелло нь эмгэнд хандан: 

	— “Та явж унтаач. Энэ байшин дотуур дэмий хөлхөөд юугаа хийх юм бэ?” гэсэнд эмгэн өөдөөс нь: 

	— “Чи эзэнтэй хамт явахгүй яасан юм бэ? Чи хоолоо идсэн биз дээ. Гадагшаа салхинд гараач” гэжээ. Тийнхүү хэн нь хэнийгээ ч гэрээс гаргаж чадсангүй.

	Жаннолед дохио өгөх цаг болоход Кривелло: 

	— “Өө энэ муу эмгэн яамай байна аа. Мөрөөрөө сууж байг. Үүнд муу юм болохгүй” гэж бодоод дохио өгөнгүүт үүд тайлж амжив уу, үгүй юу, Жанноле хоёр нөхөртэйгөө дайран орж ирээд их танхимд байгаа бүсгүйг барьж аваад гадагш чирцгээв. Бүсгүйг эсэргүүцэн ноцолдож, орилж чарлахад шивэгчин эмгэн бас хашхичиж гуугчив. Тэр их чимээгээр Мингино өөрийн нөхдийн хамт гүйлдэн ирж, бүсгүйг гадагш чирэн гаргахаар завдан байгааг үзээд сэлмээ сугалцгаан:

	— “Өөдгүй амьтад та нар үхвэл таарна! Наад бүсгүйгээ тавигтун! Та нарын хүчирхийлэхийг бид хүлцэхгүй шүү!” хэмээн хашхиралдав. Ингэж хэлээд тэд өөрсдийн өстөн дайсны зүг ухасхийцгээлээ. Энэ их чимээ шуугианаар айл хөршийнхөн нь лаа дэн, зэр зэвсэг барин гүйлдэн ирж, Жаннолийн уулгалан дайрсныг дургүйцэн Мингиногын талд орцгоож, үүний хүчинд Мингино удтал шаргуу тэмцэлдсэний дараа Жаннолегээс бүсгүйг салган авч, өрөөнд нь аваачиж дөнгөв. Мөргөлдөөн үргэлжилж байтал эргүүл харуулынхан давхин ирж, олон хүнийг баривчилсны дотор Мингино, Жанноле, Кривелло нарыг баривчлан шоронд аваачиж хорив. Бүгд номхорч тайвширсан хойно Жакомино гэртээ ирээд ямар хэрэг түвэг гарсныг мэдмэгц анхандаа ихэд хилэгнэн зэвүүцмээр болж ирснээ учир байдлыг нягтлан асууж, бүсгүйн гэм буруугүйг лавтай мэдээд сэтгэл нь тохирч, цаашид иймэрхүү зохисгүй явдал гаргуулахгүйн тулд бүсгүйг даруйхан эрд өгье гэж дотроо боджээ.

	Маргааш өглөө нь баригдаж хоригдсон хоёр залуугийн эцэг эх нь уг болсон хэргийн учир байдлыг нэгд нэгэнгүй нарийн тодорхой мэдэж аваад хэрэв Жакомино хууль ёсыг үндэс болгон зарга мэдүүлбэл хөвүүдэд нь тун хэцүү аюул тулгарч болохыг санаад өвгөний гэрт очиж, болчимгүй ойворгон залуусын омтгой гэнэн юм хийж таныг гомдоосныг уучлан хэлтрүүлнэ үү, орь залуу насыг нь бодоод өгөөмөр сэтгэлээр өршөөн ивээж өмөг түшиг болно уу гэж сэтгэл уярам эелдэг найртай үгээр аргадан гуйж, бид бүгдээр таны гомдлыг тайлж сэтгэлийг төвшитгөхийн тулд ямар ч шан өгөхөд бэлэн байна хэмээн өөрсдийн нэрээр, бас хөвүүдийнхээ өмнөөс батлан илэрхийлэв.

	Жакомино хал үзэж хашир таньсан, сүүн цагаан сэтгэлтэй хүн юм болохоор цөөхөн үгээр хариу хэлсэн нь: 

	— “Эрхэм ноёд оо! Би танай хотод суудаггүй, өөрийн эх нутагт суудаг байлаа ч гэсэн та нарт их элэгтэй байдаг болохоор гуйж хүссэнийг чинь угтан авах байсан билээ. Үүний дээр та нарын хүссэнийг ёсоор болгох өөр нэг учир бий нь та нар өөрснөө өөрсдийнхөө нэрийг гутаасан байна. Юу вэ гэвэл энэ бүсгүйн уугуул нутаг нь олон хүний бодож байгаа шиг Кремоны юм уу, Пави биш, Фаэнци нутгийн хүн юм шүү дээ. Гэхдээ чухам хэний охин болохыг би ч мэдэхгүй, бүсгүйг миний асрамжид өгсөн хүн ч мэдэхгүй байсан. Товчоор хэлэхэд би та бүхний хүссэн бүхнийг ёсоор болгоно” гэжээ.

	Бүсгүйг Фаэнци нутгийн хүн гэж сонсоод тус хотын эрхэм иргэд ихэд гайхаж, Жакомины дэлгэрэнгүй сэтгэлээр уучилсанд нь тал өгөөд бүсгүйг ямар учрал тохиолоор авч асран хүмүүжүүлэх болсон, Фаэнцийн хүн гэж хэрхэн олж мэдсэнээ ярьж өгнө үү гэж найрсгаар хүсэв. Үүнд Жакомины өгүүлсэн нь: 

	— “Цэрэгт надтай хамт алба хааж байсан миний дотнын анд, Кремоны Гвидотто гэж хүн байсан юм. Тэр маань надад ярихдаа эзэн хаан Фридрих Фаэнци хотыг эзлэн авах үед хотод бөөн дээрэм тонуул болж байсан гэнэ. Гвидоттог нөхдийн хамт нэг байшинд ороход гэрээр дүүрэн эд баялаг байсан гэх агаад гэрийн эзэд нь байхгүй, гагцхүү шатан дээр хоёр настай болов уу гэмээр жаал охин дайралдаад Гвидоттог “Аав аа!” гэж дуудсан гэнэ. Гвидотто жаал охиныг өрөвдөөд Фанод өөрийн гэрт дагуулан аваачихдаа тэр айлын жаал эд агуурсыг хамж аваачсан аж. Гвидотто насан эцэслэхийнхээ өмнө жаал охиныг миний асрамжид өгөөд бас өөрийн бүх өв хөрөнгийг надад үлдээж, охиныг эрд очихын цагт инж болгож өгөөрэй гэж захисан юм. Одоо энэ бүсгүй эрд очих нас нь болсон ч би хараахан таарах эр нөхөр олж чадаагүй байна. Өчигдрийнх шиг хэрэг явдал дахин гаргуулахгүйн тулд энэ бүсгүйг бушуухан шиг хүнтэй суулгамаар байна” гэжээ.

	Өвгөнөөс өршөөл гуйж ирсэн хүмүүсийн дотор тэр цагт Гвидоттотой хамт байсан болохоор хэний гэрийг ухсаныг нь сайн мэддэг Гвильельмино да Медичина гэдэг нэгэн хүн байжээ. Тэгээд бусадтай хамт Жакомино болон мөнөөхөн байшингийн эзэн хүрэлцэн ирээд байгааг үзэж, дэргэд нь очоод:

	— “Бернабуччо! Чи Жакомины ярьсныг сонсов уу?” гэж асуув.

	Бернабуччо хариуд нь: 

	— “Сонссон. Би одоо яг үүнийг чинь бодож байна. Чухам тэр үймээн самууны үед би сая Жакомины ярьсан охины насан дээр байсан жаахан охиноо алдсаныг саналаа” гэж өгүүлэв.

	Гвильельмино үүнд: 

	— “Энэ бүсгүй чиний охин мөн байж таарна. Гвидотто надад нэг удаа хаанаас хүний эд юмыг авснаа дурсан ярьж байсан. Одоо санаж байхад чиний гэр орныг тоносон юм байна. Охинд чинь онцгой тэмдэг байсан уу, санахыг хичээгтүн. Энэ бүсгүйд чиний охины онцгой тэмдэг байвал чи үүнийг өөрийн охин мөн гэж эргэлзээгүй бат итгэж болно” гэв.

	Бернабуччо бодож бодож, тэр бүх хэрэг явдлын өмнөхөн жаал охины зүүн чихний ард буглан идээлснийг хагалсны чагт хэлбэртэй сорви байх ёстойг санаж, тэр даруй Жакомины дэргэд очиж, бүсгүйг зааж өгөхийг хүсэв. Жакомино хүсэлтийг нь биелүүлэхийг дуртайяа зөвшөөрч, бүсгүйг дуудав. Бернабуччо тэр бүсгүйг харваас түүний өмнө бүсгүйн эх нь гоо үзэсгэлэнтэй хэвээрээ зогсож байх шиг санагджээ. Гэхдээ Бернабуччо ганц энэ байдалд сэтгэл бүрэн ханасангүй, Жакоминоос бүсгүйн зүүн чихний дээрх үсийг өргөж үзэхийг зөвшөөрнө үү гэж хүсэв. Жакомино үүнийг татгалзсангүй. 

	Бернабуччо бүсгүйн дэргэд очиж, баруун гараар үсийг нь өргөж үзээд чагтан сорви байхыг үзэж, өөрийн охин мөнийг ямар ч эргэлзээгүй баттай мэдээд баярын нулимс асгаруулан бүсгүйг эцгийн ёсоор энхрийлэн тэврэв.

	Дараа нь Жакоминод хандан: 

	— “Анд нөхөр өө! Энэ миний охин мөн байна. Гвидоттог манай гэр орныг тонон дээрэмдэж байх үед манай эхнэр үхтлээ айгаад охиноо мартчихсан юм билээ. Манай байшин тэр өдөртөө шатсан болохоор бид охиноо бас шатсан гэж итгэж байлаа” гэв.

	Бүсгүй энэ бүхнийг сонсож, өмнө нь өөрийн эцэг байж болохуйц өвгөн настай хүн зогсож байгааг хараад элэг нь татсан хэрэг үү, өөрт үл мэдэгдэх нэгэн битүүлэг сэтгэлд татагдан өвгөний тэврэн таалахыг эсэргүүцэхээ больж, өөдөөс нь ширтэн бас баярын нулимс мэлмэрүүлэв. Бернабуччо тэр даруй хүн заран бүсгүйн эх, ах, эгч, дүү, төрөл садныхныг авчруулж, бүгдэд бүсгүйг үзүүлэн тэр нэгэн цагт чухам ямар ямар хэрэг явдал болсныг ярьж, бүгдээр ханатал үнсэлцэж тэврэлдсэний дараа өөрийн гэрт ёс төртэй дагуулан аваачихад нь Жакомино магнай тэнийн баярлажээ.

	Тэр хотын засаг ноён нь дэлгэрэнгүй сайхан сэтгэлтэй хүн байсан агаад түүний тушаалаар баривчлан шоронд хорьсон Жанноле бол Бернабуччийн хүү бөгөөд тэгэхлээр мөнөөхөн бүсгүйн төрсөн ах мөнийг мэдэж, залуу эрийг өршөөн хэлтрүүлэхээр шийдэв. Бас Бернабуччо, Жакомино нараар зуучлуулан Мингиног Жаннолетай эвлэрүүлж, Агнеса гэдэг тэр бүсгүйг Мингинотой суулгах болсонд Мингины эцэг эх, төрөл садан бүгдээр ихэд баярлав. Кривелло болон энэ хэрэгт холбогдсон бусад хүний тухайд гэвэл хотын засаг ноён тэднийг шоронгоос суллан тавьжээ. Мингино баян тансаг, нижгэр сайхан хурим хийж, Агнесыг өөрийн гэрт аваачаад хоёул олон он жил эв эетэй энх амар сайхан жаргацгаажээ.


ЗУРГАА

	 

	Федериго вангийн эрх мэдэлд өгсөн бүсгүйг, Прочид арлын иргэн Жаннитай нууцаар уулзаж байхад нь баривчлав. Тэр хоёрыг баганад барин хүлж, түүдэг гал дээр шатааж алахаар завдаж байтал Ружери де Лориа Жаннийг таньж суллуулан Жанни тэр бүсгүйтэй гэрлэв.

	 

	Нейфилийг бүх бүсгүйчүүлд маш сайхан санагдсан тууриа ярьж дуусахад хатан хаан, Пампинеяд бэлтгэхийг зарлиг болов. Пампинея сонсогчдыг тунгалаг нүдээрээ тойруулан хараад ярьж эхэлсэн нь:

	— Хүсэх мэт үзэсгэлэнт авхай нар аа! Хайр дурлалын хүч хязгааргүй их билээ. Хайр дурлал сэтгэлтэй хоёрыг баатарлаг үйлс бүтээхэд зоригжуулж, санаанд оромгүй гэнэтийн хүнд хүчир сорилтыг давж гарахад нь тусалдгийг бид өнөөдрийн ярьсан, үүний түрүүчийн хэдэн өдөр ярьсан олон зүйлээс бэлхнээ мэдэж болох байна. Хэдий тийм боловч үүнийг нэгэн бүсгүйд янаг хайртай болсон залуугийн жишээгээр дахин харуулах аятайхан завшааныг алдмааргүй байна.

	Неаполь хотын ойролцоо оршдог Искии арал дээр нутаг усандаа алдар цуутай сурвалжит гэрийнхний нэг болох Марино Болгаро гэдэг хүний Реститута гэдэг охин аж төрөн суудаг байжээ. Зэргэлдээх Прочида гэдэг арал дээр суудаг Жанини гэдэг залуу тэр бүсгүйд аминаасаа илүү янаг хайртай болсон агаад бүсгүй бас түүнд сэтгэлтэй болсон аж. Жанини өдөр нь Прочида арал дээрээс Искии арал дээр ирж, амраг бүсгүйтэйгээ уулздаг байсан боловч энэ нь түүний сэтгэлд хангалтгүй байв. Учир нь Жанини завьгүй учир хайрт бүсгүйнхээ байшингийн хана туургыг ч болтугай олж харах гэж шөнө хоёр арлын хоорондох зайг сэлж туулдаг байв. Тэр хоёрын халуун янагийн сэтгэл ингэж ширүүн долгилон давлагаалж байх үес зуны нэгэн сайхан өдөр бүсгүй тэнгисийн хөвөөгөөр, хадан цохионы хоорондуур ганцаар зугаалан хаднаас хутгаар дун ховхлон авч зугаацан явсаар хадан хавцалд хүрэв. Тэнд сүүдэрлэг сэрүүн агаад хавцлын ёроолоор булгийн хүйтэн тунгалаг ус шоржигнон урсаж, энэ нь Неалолиос дарвуулт онгоцоор зугаалж яваа Сицилийн хэсэг залуусын хорхойг хүргэсэн бололтой, тэнд амрахаар буудаллацгаасан байжээ. Бүсгүй тэднийг ажигласангүй. Харин цаадуул нь бүсгүйг хөөрхөн амьтан байна хэмээн ам нийлүүлэн магтаж, дагалдсан хүнгүй ганцаар явааг нь лавтай мэдээд бүсгүйг хулгайлан авч одохоор санаа нийлж, санаснаа нэн даруй ёсоор гүйцэтгэлээ. Бүсгүй яаж хашхирч дуудаад ч нэмэр болсонгүй, түүнийг барьж аваад хөлөг онгоцондоо суулган авч одов. Калабриид хүрээд бүгдээрээ бүсгүйд нүдээ өгсөн нөгөө залуус түүнийг хэн нь авах вэ гэж булаалдаж эхэллээ. Маргалдаж маргалдаж, юу ч шийдэж чадсангүй, эцсийн бүлэгт хэрүүл маргаан даамжран гай зовлон болох ч юм билүү гэж ярилцаад бүсгүйг тэр цагт нас залуу, эмс хүүхэнтэй наргих наадах дуртай байсан Сицилийн эзэн ван Федеригод аваачиж өгөхөөр хэлэлцэн тохирлоо. Тэр залуус Палермод очоод ярьж тохирсон ёсоороо гүйцэтгэв. Бүсгүйн өнгө зүс гоо үзэсгэлэнтэйг ван эзэн таалан түүнд дурлаж орхижээ. Гэвч тэр үед ван эзний бие баахан чилээрхээд байсан учир өөрийн биеийг илаарь болтол Куба гэж нэртэй цэцэрлэгийнхээ цаад захад байдаг гайхамшигт сайхан ордонд байлгаж, туйлын сайн харж хандан асрахыг зарлиг болгож, зарлигийг ёсчлон биелүүлжээ.

	Бүсгүйг хулгайлан аваачсан нь Искиид бөөн шуугиан дэгдээж, ялангуяа чухам ямар хүмүүс тийнхүү хулгайлан аваачсан нь мэдэгдээгүйн улмаас олны сэтгэл их гутруу байлаа. Энэ хэрэг явдлыг мэдээд өөр хэн хэнээс илүү элэг зүрх нь эмзэглэн зовсон Жанни Искиид ямар нэг товтой юм мэдэгдэхийг хүлээж суусангүй, дарвуулт хөлгийн аль зүгт одсоныг амьтан хүнээс асууж мэдээд өөрийн хөлөг онгоцонд сууж, Миневрын тэндээс Калабри дахь Скалейг хүртэл тэнгисийн хөвөө даган аль байдаг хурдаар нь явж, Скалейд очоод бүсгүйг Сицилийн далайчид Палермод аваачсаныг олж мэдэв. Жанни бүх дарвуулаа босгон тийшээ нисэх мэт хурдан хөвж очоод удтал эрж сурсны эцэст бүсгүйг ван эзэнд өгсөн, одоо Кубад хориотой байгааг мэдэж, түүнийг тэндээс гаргаж авах байтугай, барааг нь олж харах найдлага алдан цөхрөнгөө барахын туйлд хүрэв. Гэвч дурласан сэтгэлийнхээ хүлээсэнд баригдан хөлөг онгоцоо явуулаад өөрөө хүн танихгүй, газар мэдэхгүй Палермод ганцаар үлдлээ. Жанни Кубагийн тэнд үргэлж очих болж, нэгэн удаа бүсгүйг цонхны дэргэд зогсож байхад нь санамсаргүй тохиолдлоор харж, бүсгүй бас түүнийг хараад хоёул үйлийн үргүй их баярлацгаажээ. Жанни ойр хавьд хүн байгаа эсэхийг сайн хараад бүсгүйн дэргэд ойртон очиж, түүнтэй ярилцаад хоёул хөндлөнгийн саад тотгоргүй хэрхэн уулзах тухайд бүсгүйгээс захиа заавар авч, ордны байр байдлыг анхааралтай ажиж судлаад явлаа. Жанни шөнө дундын үед тийшээ эргэн очиж, тоншуул шувууг ч даамааргүй нарийхан мөчрөөс барин цэцэрлэгт нэвтрэн орж, дараа нь нэгэн урт шат олж, бүсгүйн зааж өгсөн цонхны тушаа түшүүлж тавиад тэр даруй дээш авиран гарав. Урьдын цагт бүсгүй нэр төрөө сэвтүүлэхээс болгоомжлоод Жаннигаас бишүүрхэн зугтдаг байсан бол одоо тэртэй тэргүй охин биеэ эвдүүлэх аюул тулгарч байгааг мэдээд чухамхүү Жанни л охин биеийг нь эхлэн эдэлбэл зохих хүн хэмээн бодоод түүнд өврөө дэлгэж өгөхөөр шийдэхдээ залуу эрийг хайр дурлалаараа зоригжин өөрийг нь эндээс авч одох болов уу гэж найдахын эрхээр түүнийг өрөөндөө саадгүй орж ирэг гэж цонхоо онгорхой орхисон байжээ. Тийнхүү Жанни цонх онгорхой байгааг үзээд чимээгүй дотогш орж, унтаагүй хүлээж байсан бүсгүйн хажууд очиж хэвтэв. Бүсгүй янагийн хэрэг үүсгэхийн өмнө өөрийн санаа зоригийг хэлээд намайг эндээс аваад яваач гэж халуун сэтгэлийн угаас мөргөн гуйв. Жанни хариуд нь өөрөө чухам үүнийг хүсэн мөрөөдөж байгаагаа хэлээд эндээс гарсан даруй бүх зүйлийг бэлтгэж, дараа ирэхдээ бүсгүйг шууд аваад явна гэж амлав. Ингэж ярилцаад хоёул маш тааламжтай сайхан тэврэлдэн амраглан цэнгэх амттай сайхан жаргалын эрхэм дээдийг амсаж, энэ цэнгэлээ хэдэн удаа дахин дахин эдэлж байгаад нэг мэдэхэд тэврэлдсэн чигтээ хоёул унтаад өгчээ.

	Ван эзэн бүсгүйг анх харсан даруйдаа ихэд таалан дурласан байна. Тэгээд өөрийн бие сайжирсныг мэдэрч, бүсгүйг санаад хэдийгээр үүр гэгээрч байсан боловч бүсгүй дээр очиж цагийг зугаатай өнгөрүүлэхээр шийджээ.

	Ван эзэн зарц хиа нараа дагалдуулан Куба цэцэрлэгт нууцаар очиж, ордонд орж, бүсгүйн унтаж байгааг мэдэж, өрөөний үүдийг аяархан онгойлго гэж захираад нэгэн зарцдаа том дэн бариулан өмнөө оруулж, өрөөний босго алхмагц ор өөд харвал бүсгүй, Жаннитай хоёул чармай нүцгэн тэврэлдэн хэвтэж байгаа нь эзний нүдэнд тусав. Ван эзэн нэг ч үг дуугарсангүй. Гэвч ихэд жигшин зэвүүцэж, цээжний нь дотор галзуу уур хилэн дүрэлзэн шатаж, хоёулыг нь чинжаал хутгаар бүлж алах гэснээ биеэ арайхийн барив. Гагцхүү унтаж байгаа хүнийг алах нь хаан язгуурт хүний хувьд байтугай, харц доод хүнд ч үл зохих хэрэг гэдгийг санаад оволзон буй цээжээ сэтгэлийн их хүчээр тогтоон барьж, хоёулыг нь ард олны өмнө түүдэг гал дээр шатааж алахаар шийджээ.

	Ван эзэн дагалдан яваа ганц хиадаа хандан: 

	— “Миний хүсэл мөрөөдлийн орон болж байсан энэ жигшүүрт эмийг чи юу гэж бодож байна вэ?” гэж асуугаад дараа нь эзний ордонд нэвтрэн орж, ван эзнийг ийм муухай доромжлон гомдоосон энэ цөс ихтэй жаал хүүг таних уу гэж асуусанд хиа нь энэ залуу хүүг урьд өмнө үзсэнээ санахгүй байна гэж хариулав.

	Ван эзэн хилэгнэн өрөөнөөс гарч, нууцгай ханилсан амраг хосыг баривчлан авч гэгээн цагаан өдөр чармай нүцгэнээр нь Палермод аваачиж, тэнд хотын талбайд хоёр нуруугаар нь нийлүүлэн баганад барьж хүлээд өглөөний есөн цаг хүртэл дуртай хүн болгонд үзүүлж, дараа нь түүдэг гал дээр шатаан цээрлүүлэхийг зарлиг болов. Ван эзэн ийм зарлиг буулгаад ихэд хилэгнэн догширсон хэвээр Палермо дахь өргөөндөө буцаж очлоо.

	Ван эзнийг гадагш морилсон даруй зарц хиа нар нь янаг хос тийш ухасхийлдэн татаж түлхлэн сэрээж, барьж аваад хүлэв. Хоёр залуугийн хэчнээн их айж цочсон, хэрхэн цөхрөнгөө барж, яаж хашхиран бархиралдсаныг төсөөлөхөд төвөггүй биз ээ. Вангийн зарлиг ёсоор тэр хоёрыг Палермод аваачиж, хотын талбайд баганад барьж хүлээд тэдний харсаар байхад ван эзний товлосон цагт тэднийг дээр нь шатаах түүдэг бэлтгэж эхлэв. Палермо хотынхон эр эмгүй бүгдээр сэтгэлтэй залуу хосыг харж сонирхохоор талбайд очиж, эрчүүд нь бүсгүйн гоо үзэсгэлэнт зүс царай, голшиг сайхан бие цогцсыг гайхан шагшиж, эмэгтэйчүүд нь залуу эрийн цэвэрхэн төрсөн өнгө зүс, чийрэг сайхан бие бялдрыг бахдан бахархаж байлаа. Хөөрхий заяа муут амраг хос ичсэндээ газрын гаваар орохын хүслэн болж, тэргүүнээ гудайлган зогсож байхдаа ийм аймшигт гай түйтгэр учирсанд харамсан түүдэг гал дээр тамаа эдэлж үхэх цагийг хүлээн байв. Нэг үгээр хэлэхэд тэр хоёрыг түүдгийн дэргэд хүлээстэй байлгаж байх зуур ордны тунхагч нар тэдний үйлдсэн гэмт хэргийн тухай олонд зарлан тунхаглаж байв. Энэ мэдээ эцсийн бүлэгт генерал-адмирал Ружери де Лориа гэдэг нэн алдарт баатар эрийн сонорт хүрч, гэмт этгээдүүдийг харахаар хотын талбайд очжээ. Адмирал юуны өмнө бүсгүйг нүд гүйлгэн хараад гоо үзэсгэлэнг нь гайхан бахдаж, дараа нь залуу эрийг хараад даруй таньж, дэргэд нь очоод Прочида арлын Жанни мөн эсэхийг лавлав.

	Жанни толгойгоо өргөн харж, адмиралыг таниад: 

	— “Тиймээ, эзэн дээдэс минь, би Жанни мөн байна. Би одоо ингээд байхгүй болно” гэж хариулав.

	Адмирал түүнээс юуны учир ийм туйлын хүнд байдалд орсныг нь асуув. 

	— “Нэгд хайр дурлал, хоёрт ван эзний хилэгнэл” гэж Жанни хариуллаа.

	Тэгэхэд нь адмирал чухам юу юу болсныг нэгд нэгэнгүй ярихыг тушааж, Жаннийн яриаг анхааралтай сонсоод явахаар завдахад нь Жанни түүнийг дуудан зогсоож: 

	— “Эзэн дээдэс минь! Хэрэв болдог юм бол намайг энд ингэж зогсоох зарлиг буулгасан хүнээс нэгэн зүйлийн энэрэл хүсэж байгааг уламжилж өгнө үү” гэжээ.

	Чухам ямар энэрэл хүсэж байгааг нь Ружерийн асуухад Жаннийн хариулсан нь: 

	— “Би үхнэ, тэгэхдээ бүр удахгүй үхнэ гэдгээ мэдэж байна. Би энэ бүсгүйг үнэхээр хүндэтгэн дээдэлдэг юм. Бүсгүй өөрөө бас надад хайртай. Одоо бид хоёр ар нуруугаараа нийлээд зогсож байна. Бид хоёрыг онцгой энэрэн өршөөж, нүүр нүүрээр минь харуулан зогсоож өгөхийг хүсье. Янаг хайртай бүсгүйнхээ царайг харж байгаад үхвэл надад амар байх болно” гэжээ.

	Ружери инээд алдаад: 

	— “За би чамайг энэ бүсгүйг уйдталаа харах болгоод өгье, гайгүй!” гэж хариулжээ.

	Адмирал явахдаа ван эзний зарлигийг ёсчлон гүйцэтгэх үүрэг хүлээсэн хүнд хандан вангийн шинэ зарлиг ирэх хүртэл цаашид ямар нэг юм хийхгүй хүлээж байхыг тушаагаад тэр даруй ван эзэнд бараалхаж, хэдийгээр ван эзэн уур хилэнтэй байсан ч гэсэн түүнээс: 

	— “Эзэн дээдэс ээ! Тэр залуу хүү, бүсгүй хоёр таныг яаж доромжлон гомдоосон болохоор нь та хотын талбайд түүдэг гал дээр шатаах зарлиг буулгасан юм бэ?” гэж асуулаа.

	Ван эзэн учрыг хэлэв. Тэгэхэд нь Ружери: 

	— “Та уг нь тэр хоёрыг гэсгээн цээрлүүлэх учиргүй сэн. Уг нь гэмт хэрэг үйлдсэн хүнийг цээрлүүлэн шийтгэж, буянт үйл бүтээсэн хүнийг өршөөн энэрэхээр үл барам хишиг хүртээх ёстой билээ. Та хэнийг шатаах гэж байгаагаа мэдэх болов уу?” гэж асуув.

	Мэдэхгүй гэж ван үнэнээ хэлэв. Тэгэхэд нь Ружери: 

	— “За тэгвэл уурын мунхагт автах нь зохистой юу гэдгийг танд ойлгуулахын тулд түүний хэн болохыг танд хэлмээр байна. Тэр залуу хүү бол Прочида арлын мессер Жаннийн төрсөн ах Ландольфын хүү юм шүү дээ. Та тэр хүний ачаар энэ арлын эзэн вангийн ширээнд заларсан билээ. Бүсгүй нь бол Болгарын охин бөгөөд тэр хүний сүр хүчний ачаар Иския арал одоо болтол таны харьяанд байж байгаа билээ. Залуу хархүү, бүсгүй хоёр аль эртнээс бие биедээ сэтгэлтэй болсон агаад эрхэм дээдэс таныг доромжлон гомдоох гэсэндээ биш, дурласан сэтгэлийнхээ хүчинд автан тийм нүгэл хийсэн байна. Ер нь дурласан залуусын тийм юм үйлдсэнийг нүгэл хилэнц гэж болдог юм уу даа. Та зүй нь тэр хоёрыг туйлын их баяр баясгалантайгаар угтан авч, өршөөл ивээлээ үзүүлэх ёстой байсан сан. Тэгэхэд та яаж байгаа нь энэ вэ? Тэднийг цаазаар авах ял оноосон хэрэг үү?” гэжээ.

	Ружерийн зөв гэдгийг ван эзэн ойлгоод хоёр залууг цаазаар авах зарлигаа цуцалснаар үл барам ийм хэрэг хийснээ гэмшин буруугаа хүлээж, залуу хүү, бүсгүй хоёрын хүлээсийг нэн даруй тайлан тэднийг өөр дээрээ авчрахыг зарлиг болгосонд зарлигийг ёсоор гүйцэтгэв. Ван эзэн тэр хоёрын тодорхой яриаг сонсоод гомдоосноо цайруулахын тулд хүндэтгэн зочилж, хишиг хүртээлээ. Вангийн зарлигаар залуу хархүү, бүсгүй хоёрт үнэтэй гоё сайхан хувцас өмсгөж, дараа нь тэр хоёрын бие биедээ сэтгэлтэйг мэдэх болсон учир Жаннийг бүсгүйтэй гэрлүүлж, өгөөмөр их бэлэг барьж, жаргалтай хосыг нутаг оронд нь буцаав. Тэднийг гэр орныхон нь хүндэт их ёслолоор угтаж, дараа нь хоёул олон он жил энх амар, эрх жаргалаараа амьдарцгаажээ.


ДОЛОО

	 

	Теодоро өөрийн ноён, мессер Америгогийн охин Виолантад дурлав. Виоланта нь Теодороос хүүхэд олжээ. Теодорог дүүжлэн алах гэж цаазын газар руу ташуурдан тууж явтал түүнийг эцэг нь танив.

	Теодорог суллаж, тэр Виолантатай ханилан суув.

	 

	Амраг хосыг түүдэг гал дээр шатаах байх гэж хирдхийн айж байсан бүсгүйчүүд тэр хоёрын амь аврагдсаныг сонсоод ихэд баярлан эзэн тэнгэрийн ачийг магтацгаав. Хатан хаан туурийг сонсож дуусаад Лауреттаг ярь гэж зарлиг болсонд бүсгүйн цовоо сэргэлэн ярьж эхэлсэн нь:

	— Үзэсгэлэн төгс авхай нар аа! Сицилид сайхан сэтгэлт Вильгельм ван эзний төр барьж байх үед тэр арал дээр мессер Америго Аббате да Трапани гэдэг эд хөрөнгөөр элбэг баян, үр хүүхдээр өнөр өтгөн тайж сууж байжээ. Ийм болохоор эрхэм тайжид зарц хиа нар хэрэгтэй байсан бөгөөд Генуягийн далайн дээрэмчид сэлүүрт хөлөг онгоцоор Армений эргийн дагуу явж байхдаа олон жаал хөвүүдийг барьж аваад Дорнын орноос ирсний далимд тэднийг түүрэг хүүхэд юм байх гэж бодоод хэдийг худалдаж авсан нь бүгдээрээ малчид байсан боловч тэдний дотор Теодоро гэж нэртэй, бусдаасаа цэвэрхэн царайтай, ариун ёс журамтай нэгэн хүү байжээ. Тэр хүүг боол мэт үзэж харилцдаг байсан боловч мессер Америгогийн өргөөнд үр хүүхэдтэй нь хамт өсөж өндийсөн байна. Теодоро хүүгийн зан ааль эелдэг намбатай болсныг түүний овсгоотой сэргэлэнгийнх гэхээсээ яс маханд нь төрсөн юм уу гэмээр байлаа. Мессер Америго тэр хүүд их хайртай болж, боолоос чөлөөлөөд түүнийг түүрэг хүүхэд гэж бодож байсан болохоор загалмай зүүлгэн Пьетро гэж нэр өгөхийг захиран тушааж, маш их итгэмжлэн өөрийн даамал болгожээ.

	Мессер Америгогийн үр хүүхэд өсөж өндийхийн сацуу Виоланта охин нь бас өсөж, үзэсгэлэн төгс, голшиг сайхан бүсгүй болов. Эцэг нь түүнийг хадамд өгөх гэж нэг их яарахгүй байлаа. Гэтэл охин нь тэр завсар Пьетрод дурлаад залуу эрийн аальхан зан, намба төрхийг хэчнээн их үнэлэн хүндэтгэдэг ч гэсэн бүсгүй хүний ичиж зовох сэтгэлд баригдаад хайр дурлалаа илэрхийлэн хэлж чаддаггүй байв. Гэвч Амрагийн тэнгэр бүсгүйг зовлонгоос гэтэлгэжээ. Пьетро хүү Виоланта охиныг хулгай нүдээр харан харсаар түүнд ухаангүй дурлаж, өөр юм бодохоо больсон аж. Гэвч Пьетро сэтгэлийнхээ гүнд өөрийгөө буруутган зэмлэдэг болохоор бүсгүйд дурласан сэтгэлийг нь хүн мэдчих вий гэж их айдаг байлаа. Бүсгүй болохоор Пьетротой уулзахдаа магнай тэнийн баярлаж, одоо түүний цээжинд юу болж байгааг таамаглаад урам зориг оруулахын тулд түүнтэй уулзахдаа бахдан баясаж байгаа байдал үзүүлэхийг хичээдэг нь үнэндээ ч тийм байв. Тэр хоёрын иймэрхүү байдал нэлээд удаан үргэлжилж, хэдийгээр бие биесийн зүг сэтгэл тэмүүлэх боловч хэн хэн нь үүнийгээ нээн хэлж чадахгүй их уджээ.

	Ийнхүү хоёр залуугийн цээжинд халуун янагийн дөл бадран дүрэлзсээр эцсийн бүлэгт Азын тэнгэр тэр хоёрыг өмөг түшигтээ багтааж, тэдний бие сэтгэлийг хүлэн баглаж байсан бүрэг ичимтгий зангийн хүлээсийг нь тайлж өгөхөөр шийджээ. Трапаниас барагцаалбал нэгэн бээрийн зайд мессер Америгогийн үзэсгэлэнт сайхан эдлэн газар байдаг агаад гэргий нь охид, найз авгай хүүхэн, зарц шивэгчин нарынхаа хамт тэнд олонтоо очиж, цагийг зугаатай өнгөрүүлдэг байв. Тэгээд нэгэн бүгчим халуун өдөр тэд нарыг Пьетротой хамт тэр эдлэндээ очиж, гадуур зугаалж явтал зун цагт бишгүй олон тохиолддогийн адил гэв гэнэт тэнгэрийг лүглэгэр хар үүлс бүрхэхэд хатан ахайтан, түүний дагалдан яваа эмэгтэйчүүд аадар бороонд шалба цохиулахаас айгаад Трапанийн зүг яаран алхалцгаажээ. Пьетро, Виоланта хоёрын нас залуу, хөл хөнгөн юм тулд тэнгэрийн ааш хувирсанд яарахаасаа илүү дурласан сэтгэлийнхээ халуун илчинд хөөгдөн хол түрүүлээд явцгаажээ. Тэр хоёрыг тийнхүү хол түрүүлэн явж, бараа нь харагдахгүй шахам болох үес аянга цахилгаан олон удаа нүргэлэн нижигнэсний дараа том том мөндөр бууж эхэлсэнд эх нь хамт яваа эмэгтэйчүүдийнхээ хамт тосгоны нэгэн айлд тэнгэрийн муухайгаас толгой хоргодов. Пьетро, бүсгүй хоёр хоргодох газар олж ядаад нэгэн муу эзэнгүй пинд орж, дээврийн нь дор зогслоо. Дээврийн нь бүтэн үлдсэн хэсэг өчүүхэн тул хоёул өөрийн эрхгүй бие биедээ шахан наалдах хэрэгтэй болов. Ийнхүү ойртохоор хоёул зориг орж, сэтгэлийнхээ үгийг дэлгэх урам сэргэв.

	Пьетро эхлэн ам нээж: 

	— “Энэ мөндөр мөддөө битгий арилаасай!” хэмээн дуу алдав.

	— “Тэгвэл мөн сайхан аа!” гэж бүсгүй даган уулга алдав.

	Хоёул үг хэлнээс үйл ажилд орж, гар гараа барилцаж, дараа нь тэврэлдэж, дараа нь үнсэлцэв. Мөндөр зогсолтгүй асгасаар. Товчоор хэлэхэд хоёр залууг халуун хайрын бахдам сайхан жаргал эдэлж, хойшид хоёул нууцаар бие биесийг баясган цэнгэж байхаар ярьж тохиролцох хүртэл тэнгэр арилсангүй. Тэр завсар аадар бороо жаал намжихад хоёул холгүй байгаа хотод бүр ойртож очоод тэнд эхийгээ хүлээж байгаад хамтаар гэртээ эргэж ирэв. Үүнээс хойш Пьетро, Виоланта хоёр одон удаа нууцаар уулзаж баяр бахдал дүүрэн цэнгэхийн сацуу сэрэмжлэн болгоомжлох арга мэх бүхнийг хэрэглэж байв. Тэр хоёрын янаг амрагийн явдал ихэд газар авч, бүсгүй нь жирэмсэлсэнд хоёул харамсан гутрах боллоо. Тэгээд байгалийн жамыг зөрчин үрийг хөндөх гэж элдвээр оролдсон боловч нэмэр болсонгүй;

	Пьетро нь амь насандаа аюул учирна гэж айж ширвэгдээд оргож зайлахаар шийдэж, энэ санаагаа бүсгүйд хэлсэнд: 

	— “Чамайг эндээс зугтах юм бол би амиа хорлоно” гэж хариулжээ.

	Пьетро бүсгүйд халуун хайртай болохоор үүний хариуд:

	— “Хонгор минь! Би энд үлдэж болох уу даа, бодоод үзээч. Чиний жирэмсэн болсон нь бидний хийсэн нүглийг илчилнэ. Чамайг яах вэ, уучлах биз. Харин заяа муутай хөөрхий би чинь хоёр биеийнхээ гэм бурууг хүлээх хэрэгтэй болно” гэв.

	Бүсгүй өөдөөс нь: 

	— “Миний гэм буруутай нь гарцаагүй илэрч мэдэгдэнэ. Харин Пьетро чи өөрөө л үг алдахгүй бол чиний гэм буруутайг хэн ч хэзээ ч мэдэхгүй” гэв.

	Пьетро үүний хариуд: 

	— “За яах вэ, тэгвэл би үлдье. Чи л намайг битгий мэдэгдэж үзээрэй” гэжээ.

	Бүсгүй эцсийн боломж тасартал жирэмснээ нуусан боловч сүүлдээ гэдэс нь цүдийгээд цаашид нуух аргагүй болж, нэгэн удаа асгаруулан уйлж байгаад ээждээ хамаг зовлонгоо ярьж, гай түйтгэрээс гаргаж өгөхийг мөргөн гуйв. Эх нь хирдхийн цочиж, охиноо тархи толгойгүй загнаад дараа нь яагаад ийм болсныг асууж шалгааж эхлэв. Бүсгүй, Пьетрогийн төлөө айгаад үнэнийг хэлсэнгүй, баахан дэмий балай юм зохион ярьсанд эх нь үнэмшээд охиныхоо хийсэн нүглийг нуух гэж охиноо дагуулан өөрийн нэгэн эзэмшил газар очлоо. Нэн удалгүй охины төрөх цаг болж, төрөх гэж байгаа бүсгүй хүний зангаар орилж бархирч эхлэв. Мессер Америго уг нь энэ эдлэнгээрээ бараг үзэгддэггүй боловч шувууны ан авд явж байгаад буцах замдаа гай болж яг тэр үед охины нь орилж чарлах дуу сонстож байсан байшингийн дэргэдүүр өнгөрч яваа тааралдаж, өрөөнд нь гүйн орж, энэ ямар учиртай юу болж байгааг асуув. Мессер Америгог ирнэ гэж огт санаагүй байсан эхнэр нь айж балмагдсандаа босон харайж, охин маань амаржиж байна гэж хэллээ. Гэтэл нөхөр нь эхнэртэйгээ адил тийм гэнэн итгэмтгий хүн биш болохоор охин нь хэнээс хүүхэд олсноо заавал мэдэх ёстой гэж үзээд өөрөөс нь асууж магадлахаар шийдэж: хэрэв үнэнээ хэлбэл уучлан өршөөнө, хэлэхгүй бол өчүүхэн нь өрөвдөж хайрлахгүй цаазаар авна гэж занав. Эхнэр нь охиноо өмөөрөн худал хэлээгүй гэж нөхөртөө итгүүлэхийг оролдсон боловч нэмэр болсонгүй. Мессер Америго хилэгнэн догширч, сэлмээ суга татан охин руугаа ухасхийсэнд эцэг, эх хоёрыгоо ярьж байх зуур хэдийн хүү төрүүлж амжсан байлаа. 

	— “Хэнээс олсон хүүхэд вэ, хэл! Эсвэл чамайг ална!” гэж эцэг нь зандрав. Охин нь үхтлээ айгаад Пьетрод өгсөн ам өчгөөсөө няцаж, түүнээс олсон хүүхэд гэж үнэнээ хэллээ. Эцэг нь дэлбэртлээ уурлаж, төрсөн охиноо алах шахсан боловч биеэ эзэмдээд баахан харааж зүхэж байгаад дараа нь мориндоо мордон Трапанид очиж, Пьетро гэгч зарц боол өөрийн нь нэр төрийг хэрхэн бузарласныг ван эзний амбан захирагч Куррадод мэдүүлээд тэр даруй огт ажиг сэжиггүй байсан зарцаа баривчлах тушаал өгч, Пьетро эрүү шүүлт даалгүй хамаг үнэнээ улайн өчжээ. Хэд хоногийн дараа амбан захирагч ялын тогтоол гаргаж: Пьетрог хотын гудамжаар ташуурдан тууж цаазын газар аваачаад дүүжилж алах болгов. Мессер Америго Пьетрог цаазаар авах ял заалгаснаар уур унтуу нь намдсангүй, амраг хосыг нярай хүүхэдтэй нь хамт нөгөө ертөнцөд тонилгохоор шийдэж, аягатай дарсанд хор хийж, тэр аягаа хуйнаас нь сугалсан чинжаал хутгатай хамт нэгэн зарцдаа өгөөд: 

	— “Үүнийг аваад Виоланта дээр очиж, миний өмнөөс хэл: хор ууж үхнэ үү, чинжаал хутгаар бүлж үхнэ үү, яаж үхэхийг өөрөө мэдээд одоо даруйхан шийд гээ. Харин битгий алгуурла гээрэй. Эсвэл би түүнийг олны өмнө түүдэг гал дээр шатааж алахыг тушаана. Энэ түүнд зохисон цээрлэл болно. Түүнийг үхэхээр хэд хоногийн өмнө төрүүлсэн жаалыг нь аваад тархиар нь хана гуядан алж, нохойд хаяж өг!” гэжээ. 

	Хүний үнэргүй мессер Америгог охин, зээ хүү хоёртоо ийм хэрцгий муухай ял заахад эзнээсээ дутуугүй хатуу сэтгэлт зарц нь тэр даруй гарч одов.

	Яллагдсан Пьетрог цаазын газар ташуурдан тууж аваачих зам нь хуяг харуулуудын зүй зохистой гэж болгоосноор нэгэн зочид буудлын дэргэдүүр өнгөрч таарсан агаад уг зочид буудалд яг тэр үед Армяний эзэн хаанаас нэн удалгүй хийх загалмайтны аян дайн лугаа уялдсан тэргүүн зэргийн чухал ажил хэргээр пап гэгээнтэй хэлэлцээ хийлгэхээр Ромд илгээсэн гурван армян язгууртан буудаллаад байсан аж. Тэр гурван армян тайж Ром орох зам зуураа Трапанид хэд хоног саатан морилж, биеийн алжаал тайлан сэтгэлээ сэргээх гэсэн агаад тэднийг Трапанийн ихэс дээдэс, ялангуяа мессер Америго онцгой хүндэтгэлтэй хүлээж авсан байна. Хажуугаар нь нэг хүн тууж яваа чимээ шуугианаар гурван армян тайж цонхоор харвал Пьетрогийн цээж биеийг нүцгэлж, хоёр гарыг ард нь барьж хүлсэн байв. Гурван элчин сайдын нэг нь болох, Финео гэдэг нэртэй, ихээхэн нэр нөлөө бүхий өвгөн яллагдсан залуу эрийг нүд гүйлгэн хараад цээж дээр нь зурмал биш, яс маханд нь төрсөн баймаар том улаан толбо байхыг ажиглажээ. Эмэгтэйчүүд тийм толбыг мэнгэ гэдэг юм. Армян өвгөн тэр мэнгийг хармагц арван тав зургаан жилийн өмнө Лаяццын ойролцоо, тэнгисийн хөвөөнд далайн дээрэмчид хүүг нь хулгайлан авч одоод түүнээс хойш ор сураггүй болсныг даруй саналаа. Ташуурдан тууж яваа энэ хөөрхий зовлонт залуугийн хэдэн настай байж болохыг багцаалаад хэрэв хүү нь амьд мэнд байдаг бол мөн энэ залуу лугаа ойролцоо настай байхыг бодож, улаан мэнгэ нь түүний сэжиг таамгийг улам бататгав. Хэрэв энэ залуу эр өөрийн нь хүү мөн байдаг юм бол өөрийн нэр, эцгийнхээ нэрийг мартаагүй, бас армян хэлээ мартаагүй байх ёстой гэж өвгөн бодлоо.

	Тэгээд тэр хүнийг өөрийн цонхон тушаа ирэхэд: 

	— “Хөөе, Теодоро! ” гэж хашхиран дуудав.

	Пьетрог тэр даруй толгойгоо өргөхөд Финео өвгөн түүнээс армян хэлээр: 

	— “Чи аль газрын хэний хүү вэ?” гэж асуулаа.

	Хуяг харуулууд нь эрхэмсэг намбатай буурал өвгөнийг хүндэтгэн түр саатан зогсоход Пьетро: 

	— “Би Армян орны хүн, Финеогийн хүү. Намайг бүр жаахан байхад энд авчирсан юм. Хэн авчирсныг мэдэхгүй” гэж хариуллаа.

	Ингээд Финео энэ залууг өөрийн хүү юм байна гэдгийн тухайд эргэлзэх зүйлгүй болж, цурхиран уйлсаар дагалдах хүмүүсийнхээ хамт гадагш гүйн гарсанд хуяг харуулууд хүндэтгэн зам тавьж өгөхөд нь хүүгийнхээ дэргэд очиж тэврэн үнсээд өөрийн өмсөж яваа нарийн торгон цувыг тайлан хүүдээ нөмөргөж, хуяг харуулын даргаас тусгай тушаал захирамж иртэл яллагдсан хүнийг цааш нь туухгүй байхыг хүссэнд тэр хүн хүссэнийг нь дуртайяа зөвшөөрөв.

	Энэ хүнийг юуны учир цаазаар авах гэж байгааг тус хотын амтай болгон ярьж байсан болохоор Финео эл учрыг хэдийн мэдсэн байлаа. Тийм болохоор өөрийн дагалдан яваа хүмүүс, зарц нарын хамт мессер Куррадо дээр очиж: 

	— “Эрхэм ээ! Таны зарц боол хэмээн цаазаар авах ял заасан хүн бол жинхэнэ хэрэг дээрээ эрх чөлөөт хүн байгаа юм. Тэр бол миний хүү. Хүү маань охин биеийг нь эвдсэн тэр бүсгүйтэйгээ суухад бэлэн байгаа. Учир байдал иймд цаад бүсгүй нь түүний эхнэр болохыг зөвшөөрөх эсэхийг магадлан мэдэх хүртэл цаазаар авахыг түр хойшлуулж болох сон болов уу. Бүсгүй нь тэр хүний эхнэр болохыг зөвшөөрч байгаа бол та хууль зөрчсөн хэрэг болж байна шүү” гэж хэлэв. Тэр залууг Финеогийн хүү гэж мэдээд мессер Куррадо ихэд гайхаж, заяа тавилангийн эрхээр засаж болшгүй буруу хэрэг хийх дөхсөндөө ичингүйрэн Финеогийн үнэн хэлснийг хөдөлбөргүй баттай мэдэж, түүнийг зочид буудалдаа очоод хүлээж байна уу хэмээн хүсэж, өөрөө мессер Америгод хүн заран дуудуулж авчраад хамаг учир байдлыг ярив. Мессер Америго охин, зээ хүү хоёроо хэдийн амь алдсан гэж бодсон учир ийм хэрэг үйлдсэндээ гэмшин цөхрөнгөө барав. Юу вэ гэвэл охиныг нь алаагүй бол бүх хэргийг засаж залруулж болох байсан гэдгийг ухаарч байлаа. Хэдий тийм боловч хэрэв охиноо амьд байвал өөрийн тушаал захирамжийг хүчингүй болгож байна гэж хэлүүлэхээр нэн даруй хүн заран явуулав. Тийнхүү зарж явуулсан элчийг очиход мессер Америгогийн нөгөө зарц нь түүний охины өмнө аягатай хор, чинжаал хутга хоёр тавиад бүсгүйг яаж үхэхээ бушуухан шийдэхгүй эргэлзэн алгуурлав хэмээн харааж загнаж байснаа эзэн ноён нь өөр шинэ захирамж өгснийг мэдэж, бүсгүйг мөрөөр нь орхиод ноён дээрээ очиж, бүхий л байдлыг айлтгав. Мессер Америго хөл алдан баярлаж, Финеод яаран очоод үнэнхүү чин сэтгэлийн угаас гэмшин буруугаа хүлээж, уучлан өршөөхийг нүднээсээ нулимс асгаруулан гуйгаад хэрэв Теодоро өөрөө охинтой нь ханилан суухыг хүсвэл мессер Америго үүнд баярлахаас өөр зүйл алга гэж хэллээ.

	Финео түүний уучлал гуйсныг дуртайяа хүлээн аваад: 

	— “Би ч гэсэн манай хүүг танай охинтой гэрлээсэй гэж хүсэж байна. Хэрэв манай хүү татгалзах юм бол заасан ялыг ёсоор нь гүйцэтгэх биз ээ” гэв. 

	Ингэж тохироод Финео, Америго хоёр цаазаар авхуулах ял заагдаад үхэх цаг боллоо хэмээн айн ширвэгдэх, эцэгтэйгээ уулзаад хөөрөн баярлах сэтгэл зэрэгцэн үймрээд байсан Теодороос чухам яах хүсэлтэйг асуулаа. Теодорог өөрөө хүсвэл Виоланта эхнэр нь болохыг зөвшөөрч байгааг сая нэг юм ухаараад тамын ёроолоос энхжиний оронд үсрэн хүрсэн мэт цээж тэнийн баярлаж, хэрэв эцэг эх нь соёрхох юм бол Виолантатай ханилан суух зөвшөөрлийг үлэмжийн их хайр хишиг хэмээн хүлээж авна гэж хэллээ. 

	Тэр завсар Виоланта цөхрөнгөө барахын туйлд хүрээд байв. Теодорын баригдсан, түүнийг цаазаар авах гэж байгааг бүсгүй мэдсэн бөгөөд өөрийн нь толгой дээрээс үхлийн аюул нөмрөн ирээд байгаа болохоор эцгийн явуулсан элчийг ирж амь хэлтрүүлснийг хэлэхэд анхандаа сайн үнэмшсэнгүй. Гэсэн ч төдхөн сэтгэл сэргээд хэрэв өөрийг нь мэд гэвэл түүнд Теодорын эхнэр болохоос илүү баяр жаргал байхгүй, гэхдээ ямар ч байсан эцэг эхийн үгнээс гарахгүй гэж хариулав. Ийнхүү хэн хэний нь зөвшөөрснөөр Виоланта Теодоротой ханилан сууж, энэ үйл явдлыг тохиолдуулан урьд үзэгдээгүй өргөн их найр хурим хийсэнд хотынхон бүгдээр жаргал цэнгэлийн дээдийг эдлэв.

	Виолантын сэтгэл тайвширч, хүүгээ өрлөг эхэд өгөөд хэсэг хугацааны дараа урьдынхаас улам илүү гоо үзэсгэлэнтэй боллоо. Финеог Ромоос буцаж ирэх үед Виолантын амаржсаны дараах нялх бие нэгэнт тэнхэрч, өвгөнийг төрсөн эцгээс ялгаагүй хүндлэн угтав. Финео өвгөн ч ийм хөөрхөн бэртэй болсондоо бахдан баярлаж, бэр юүгээн төрсөн охин мэт энхрийлэн хайрлаж, үүнээс хойш ч бэрдээ өөрийн төрсөн охин мэт хандах болсон агаад хүүгийнхээ гэрлэх ёслолыг туйлын их баяр ёслол төгөлдөр тэмдэглэв. Хэд хоногийн дараа Финео өвгөн хүүгээ бэр, ач хүүгийн хамт сэлүүрт хөлөг онгоцоор Лаяццодоо аваачиж, тэнд бие биедээ хайртай эр эм хоёр насан турш энх амар, баяр баясгалантай аж төрөн суужээ.


НАЙМ

	 

	Настажо дельи Онести гэдэг залуу эр Траверсари омгийн бүсгүйд дурлаж, түүний төлөө хамаг хөрөнгө мөнгөө үрж дууссан боловч бүсгүйд тоогдсонгүй. Залуу эр ойр дотно хүмүүсийнхээ хүссэнээр Кьяссид очиж суув.

	Тэнд түүний харсаар байтал нэгэн морьтой хүн нэгэн хүүхний хойноос нэхэн ирж, хүүхнийг алаад хоёр нохойд хаяж өгөв. Настажо өөрийн эцэг эх болон сэтгэлт бүсгүйгээ урьж зоог барив. Сэтгэлт бүсгүйг нь харсаар байтал нөгөө хүүхнийг тамлан зовооход сэтгэлт бүсгүй нь өөртөө мөн ийм гай зовлон тохиох вий гэж айгаад Настажотой ханилан суужээ.

	 

	Лауреттаг дуугүй болоход хатан хааны зарлигаар Филомены ярьж эхэлсэн нь:

	— Аальхан хонгор авхай нар аа! Биднийг элбэрэл журамтай бол сайшаан урамшуулж, харгис хэрцгий зан гаргавал Тэнгэрийн шүүх хатуу хэсээн цээрлүүлдэг билээ. Үүнийг та нарт тодорхой ухааруулж, өөрсдийн сэтгэл зүрхнээс харгис хэрцгий занг нэгмөсөн үлдэн зайлуулах болтугай гэсэн санаагаар би хүний сэтгэл уярмаар болж ирээд зугаатай сонин нэгэн туурь ярья.

	Романийн хамгийн эртний хотын тоонд ордог Равенна хотод дээр үед сурвалжит язгууртай, хөрөнгө зөөрөөр элбэг баян олон хүн сууж байсны дотор эцэг, авга ах хоёрынхоо өөд болсны дараа хэмжээлшгүй их эд баялгийг нь өвлөж авсан Настажо дельи Онести гэдэг нэгэн залуу байжээ. Эхнэргүй залуусын тэгдэг нь зан юм болохоор мань хүн мессер Паоло Траверсарийн охинд дурласан байна. Тэр бүсгүй нь Настажоос илүү дээгүүр сурвалжит язгууртай болохоор залуу эр өөрийн төлөв төвшин зан авираар бүсгүйд нүүр тал олохыг хичээж байв. Гэтэл хэчнээн их өгөөмөр сэтгэл гаргаж, магтууштай журамт сайхан юм хийгээд тус болсон нь үгүй, харин хор болж байна уу гэмээр, сэтгэлт бүсгүй нь өөрийн үзэсгэлэн төгөлдөр бөгөөд дээд зэргийн сурвалжит язгууртайг мэддэг болоод биеэ өргөж омогшин бардамнадгийнх юм уу, даанч нэг энэрэн өрөвдөх янзгүй хатуу сэтгэл гарган залуу эрийг ядахдаа тоож хардаггүй байжээ. Энэ нь Настажод нэн их гашуун гунигтай байсан болохоор удтал хүнд бодолд дарагдсаны дараа хэдэн удаа амиа тэвчихээр завдсан боловч тухай бүр бие сэтгэлээ хатамжлан барьж, тэр хүүхнийг огт бодохоо байя, түүгээр үл барам намайг үзэн яддагтай нь адил түүнийг үзэн яддаг болъё гэж өөртөө ам өчиг өгдөг байлаа. Хэдий тийм боловч ингэж хичээсэн нь огт нэмэр болсонгүй, горьдлого хэчнээн бага болох тусам бүсгүйд дурласан сэтгэл нь улам хүчтэй болж байх шиг санагдана. Нэг үгээр хэлэхэд залуу эр бүсгүйг сэтгэл зүрхэндээ тээсэн хэвээр, түүний төлөө хөрөнгө мөнгөө үрэн таран хийсэн хэвээр байлаа. Эцсийн бүлэгт эцэг эх, анд сайн нөхөд нь Настажог энэ янзаар өөрийн биеийн эрүүл мэндийг муутгаж, хөрөнгө зөөрөө үрж дуусна гэж бодоод нэг хэсэгтээ Равенныг орхиж, өөр газар очиж суувал янагийн халуун сэтгэл чинь хөрж, хөрөнгө мөнгөө үрэн таран хийх муу оёг чинь арилна хэмээн мөргөж гуйх болов. Настажо үүнийг удтал тоглоом наадам болгон өнгөрүүлдэг байснаа эцсийн бүлэгт тэдний ятгалгад автан явахыг зөвшөөрөв. Тэгээд Франц, Испани юм уу, өөр аль нэг алс холын улс оронд очихоор санаж сэдсэн юм шиг аян замд их хөлтэй бэлтгэж, морь унан олон анд сайн нөхдөө дагалдуулан Равеннаас гурван бээр хиртэй холдож, Кьяссид хүрээд тэндээ асар майхан босгохыг тушааж, дагалдан яваа хүмүүстээ би цааш хаашаа ч явахгүй, та нар Равеннадаа буцаж очицгоо гэж хэлжээ. Настажо тийнхүү Кьяссид үлдээд эрх жаргалаараа амьдран суух болж, урьдын дадсан зангаар нэгэн өдөр хэн нэгнийг, нөгөө өдөр өөр нэгнийг урьж, өдрийн юм уу үдшийн зоог барих болов.

	Тэгээд хаврын сүүл сарын нэгэн гайхамшигтай сайхан өдөр өнөөх хатуу сэтгэлт гоо бүсгүйг санан санан ганьхарч, шадар бараа болох хүмүүстээ намайг ганцаарыг минь орхи хэмээн захираад сэтгэлт хонгорыгоо хөндлөнгийн саадгүй хүсэн мөрөөдөх гэж толгой хазайсан зүгтээ явсаар нэг мэдэх нь ээ нарсан төгөлд хүрсэн байлаа. Тийнхүү өглөөнөөс хойш хэлэн дээр нойтон юм тавиагүйгээ ч мартаж, ерөөс энэ дэлхийн юм бүхнийг умартаж орхиод цаашаа хагас бээр хиртэй явж байтал их үдийн алдад гэв гэнэт нэгэн эмэгтэй хүн чанга чанга уйлан хайлж, цөхрөнгөө барсан янзтай орилж бархирахыг сонсоод амттайхан сайхан хүсэл мөрөөдөл нь замхран сарниж, толгойгоо өргөн хараад нарсан төгөлд орж ирснээ мэдэж гайхан мэлрэв. Дараа нь чанх урагшаа харвал өтгөн шигүү, өргөст бутны дундуур, үс гэзэг нь задран сэгсийж, нүүр ам, хамаг бие нь модны мөчир, өргөсөнд урагдаж шалбарсан, чармай нүцгэн үзэсгэлэн гоо бүсгүй чихэнд чийртэй уйлан бархирч, өршөөл гуйн өөр рүү нь гүйж ирэхийг олж үзлээ. Бүсгүйн араас баруун, зүүн хоёр талаар нь хоёр лут том улангассан нохой давхилдан гүйцэж ирээд хазаж ноцоход нь тэсгэлгүй өвдөж байгаа болов уу гэмээр. Цаанаас нь хилэн хар морь унасан хар хувцастай, нүд нь галзуу хүнийх шиг гялалзсан хүн сэлмээ даллан давхих зуураа бүсгүйг хилэнт үгээр хараан зүхэж, ална хядна хэмээн занаж байлаа. Настажо айх, гайхах зэрэгцэж, үүний сацуу тэр хөөрхий зовлонт хүүхнийг өрөвдөн хүн нохойн хамжин тухирахаас ангижруулж, амийг нь аврах сан гэж бодов. Настажод зэр зэвсэг байхгүй учир нэг гишүү хугалж бариад тэр морьтой хар хүний өөдөөс очив.

	Хар морьтой хүн нэлээд холоос: 

	— “Настажо! Чи хойшоо бай! Энэ нүгэлт хүүхний үйлийн үрийг эдлүүлэхэд маань нохдод болоод надад бүү саад хий!” гэж хашхирав.

	Тэр завсар хоёр нохой бүсгүйн хоёр бөөрнөөс зуун барьж зогсооход морьтой хар хүн бүсгүйг гүйцэн ирж мориноосоо буув. Настажо тэр хар хүнд ойртож очоод: 

	— “Чи намайг сайн таньдаг бололтой юм. Би бол чиний хэн болохыг мэдэхгүй. Гэсэн ч хүнээ барсан өөдгүй амьтан л морь унаж, зэвсэг бариад чармай нүцгэн хүүхний хойноос элдэж, зэрлэг араатан намнаж байгаа юм шиг түүн рүү ноход тухирна байх гэдгийг чамд хэлье. Би энэ бүсгүйг сүүлчийн дусал цусаа дуустал хамгаална” гэж хэлэв.

	Морьтой хар хүн үүний хариуд: 

	— “Настажо! Чи бид хоёр нэг хотын хүн. Чамайг бүр жаахан байхад тэр үед Гвидо дельи Анастажи гэдэг нэртэй байсан би нэгэн хүүхэнд чиний одоо Траверсарийн охинд дурлаад байгаагаас хамаагүй илүү гал халуун сэтгэлтэй болсон юм. Тэр хүүхний ихэмсэг дээрэнгүй зан, хатуу сэтгэлээс болоод би нэг удаа цөхрөнгөө барж, одоо энэ сэлмээр өөрийгөө нэвт бүлж, тэгснээрээ үүрдийн тамд унах нүгэл хийсэн юм. Намайг амиа хорлож үхсэнд бах нь ханан баярлаж байсан энэ хүүхэн асар удалгүй өөрөө нас барж, надтай хатуу хэрцгий харилцаж байсны нь төлөө, миний зовлонгоор бахаа хангадаг байсны нь төлөө, энэ бүхнээ нүгэл хилэнц биш гэж бодоод өчүүхэн ч харамсан гэмшдэггүй байсны нь төлөө гал халуун тамд үүрд тарчлахаар Эзэн тэнгэр хэсээн цээрлүүлсэн байна. Тэр хүүхэн тамд унасан даруйдаа тэнгэрийн гэсгээлээр надаас зугтааж, урьд нэгэн цагт түүнд халуун хайртай байсан би түүнийг өөрийн өстөн дайсан мэт араас нь хөөх ёстой болсон юм. Тэгээд би үүнийг хэдэн удаа гүйцнэ вэ, өөрийгөө нэвт бүлсэн энэ сэлмээр мөн төдий удаа нэвт бүлж, хайр дурлал, энэрэл элбэрэл нэвтэрч чадаагүй өрөвдөхийг үл мэдэх цэвдэг хүйтэн зүрхийг нь сугалан авч, гэдэс дотортой нь хамт нохдод хаяж өгөхийг чи одоо өөрийн нүдээр үзнэ. Хэсэг хугацааны дараа чин шударга, сүр хүчин төгс Эзэн тэнгэрийн тааллаар энэ хүүхэн урьд нь ерөөс үхэж байгаагүй юм шиг дахин амилж, дахиад надаас зугтан зовлонгоо эдэлж, би дахиад хоёр нохойтой хамт хойноос нь хөөнө. Тэгээд баасан гараг бүрийн яг энэ цагт би энэ хүүхнийг энд гүйцэн ирж, одоо тэгээд яаж тамлахыг нь чи үзнэ. Гэхдээ бусад өдөр нь бид хоёрыг амарч байдаг гэж битгий бодоорой. Би энэ хүүхнийг хаа явсан газар нь гүйцэн очиж, надад муу санасан, хор хөнөөл болж байсан тохиол бүрийн нь төлөө хариугаа авч байдаг юм. Ингээд би энэ хүүхэнд янаг сэтгэлтэй эр байснаа өстөн дайсан нь болж хувирсныг харж байгаа биз дээ. Энэ хүүхэн надад хэдэн сар хатуу сэтгэл гаргасан бол би үүнийг мөн төдий жил мөрдөн хөөх ёстой юм. Тэгэхлээр тэнгэрийн үнэн шүүхийн цаазыг биелүүлэхэд минь бүү саад хийгтүн. Ерөөсөө чи үүнд саад хийе гэсэн ч саад хийж чадахгүй!” гэж хэлжээ.

	Настажо айсандаа үс нь өрвийж яс нь хавтайн гэдрэгээ ухарч, хөөрхий зовлонт бүсгүйг нүд ширтэн морьтой хар хүний яахыг хирдхийн хүлээж байтал тэр хар хүн галзуу нохой мэт нөгөө хүүхэн рүү ухасхийж, хоёр талаасаа хоёр нохойд ноцуулан өвдөг сөхрөн сууж, амь өршөөхийг гуйж байгаа тэр хүүхэн рүү сэлмээ далайн цээжийг нь хар тэнхээгээрээ нэвт бүлж орхив. Бүсгүйг орь дуу тавьж, уйлан хайлсан чигтээ хөсөр унахад хархүү хутгаа сугалан гаргаж, цээжийг хадан зүрхийг сугалж, гэдэс дотрыг нь гарган нохдод хаяж өгсөнд өлөн ноход нүд ирмэхийн зуур идэж барав. Хэсэгхэн хугацааны дараа нөгөө бүсгүйг юу ч болоогүй юм шиг босон харайж, тэнгис рүү гүйхэд ноход хойноос нь ухасхийн гүйцэж очоод байн байн ноцон хэмлэх агаад хархүү бас мориндоо алавхийн мордож, сэлмээ даллан хойноос нь давхиж, түдэлгүй бүгд далд орцгоов.

	Настажо үнхэлцэг хагартал айж, элэг зүрх нь эмтрэн байснаа энэ явдал нэгэнт баасан гараг бүрд болдгоос хойш үүнийг ашиглан өөртөө багагүй тустай юм хийж болмоор шиг бодогджээ.

	Сайх хэрэг явдал болсон газрыг нүдлэн тогтоож аваад гэртээ ирж, дараа нь өөрийн ах дүү, анд сайн нөхдөд хүн заран дуудуулж авчраад: 

	— “Та нар намайг үзэн яддаг тэр хүүхнээс сэтгэлээ татан авч, хөрөнгө мөнгөө үрэхээ болиоч гэж аль эртнээс ятгасан билээ. Яах вэ, би та нарын хүссэнийг биелүүлье. Харин та нар надад нэгэн удаа тус болж, дараагийн баасан гарагт Паоло Траверсарийг гэргий, охинтой нь, бүх төрөл садантай нь хамт, ер хүссэн хүн бүхэнтэй нь хамт манайд ирж үдийн зоог барихыг урина уу.

	Тэднийг урих ямар хэрэг гарсныг та нар тэр тухайд үзэж мэдэх болно” гэж хэлжээ.

	Цаадуул нь Настажогийн гуйсныг биелүүлж бүрэн болох юм шиг санаад ёсоор гүйцэтгэнэ хэмээн амлаж, Равеннад эргэн очиж, болзсон цаг нь болохоор Настажогийн урьсан бүх хүнийг урьж, бас түүний сэтгэлт хүүхнийг элдвээр ятган байж арай гэж үгэндээ оруулж дөнгөлөө. Настажо тансаг баян идээ будаа бэлтгүүлж, өнөөх хатуу сэтгэлт хүүхнийг түүний нүдэн дээр тарчилган зовоосон тэр газрын харалдаа, нарс модны дор ширээ засуулаад эрэгтэй, эмэгтэйчүүдийг суулгахдаа өөрийн сэтгэлт бүсгүйг уг хэрэг явдал болсон газрын чанх эсэргэн талд байхаар бодож тохируулав. Тийнхүү сүүлчийн хоолыг авчирч өгөх үес гэв гэнэт араасаа хөөгдөн буй нөгөө хүүхний цөхрөнгөө баран орилж бархирахыг бүгд сонсоод энэ ямар учиртай юу болохыг зочид бие биеэсээ асуусанд мэдэх хүн байсангүй. Эцэст нь бүгд суудлаасаа босож, тэр зүг харцгаавал орилж чарлан гүйж яваа хүүхэн, араас нь хөөж буй хилэн хар морьтой хүн, хоёр том нохой үзэгджээ. Төдхөн нөгөө хүүхэн, морьтой хар хүн, нохдыг дэргэдээ ирэхэд бүгд тэр морьтой хүнийг загнаж, нохдыг зандран олон хүн бүсгүйг өмгөөлөн хамгаалах гэтэл морьтой хар хүн үүний урьд Настажод ярьсан зүйлээ тэдэнд ярихад бүгдээр айх, гайхах зэрэгцэн гэдрэгээ ухарцгаав. Морьтой хар хүнийг мөн эртээрийнх шигээ хүүхнийг тарчилган зовооход уригдаж ирсэн эмэгтэйчүүдийн дотор байсан энэ хөөрхий заяа муут хүүхэн болон морьтой хар хүний садан төрлийн олон авгай хүүхэн энэ морьтой хар хүний энэ хүүхэнд дурласан, амиа хорлож үхсэнийг тодхон санаж, одоо яг өөрсдийг нь ийнхүү тамлан тарчилгаж байгаа юм шиг орь дуу тавьцгааж, уйлан хайлалдав. Бүх хэрэг явдал дуусаж, хүүхэн, морьтон хоёрыг холдон одсоны дараа уг болсон явдлын тухай бөөн яриа маргаан үүсэв. Настажогийн дурласан цэвдэг сэтгэлт бүсгүй энэ бүхнийг нүдээр үзэж, чихээр сонсоод Настажотой хэчнээн ихэмсэг дээрэнгүй харилцдаг байснаа санаж, уг хэрэг явдлын өөртөө шууд хамаатайг ухаарч, хэн хэнээс илүү айж ширвэгдэн чухам өөрөө л түрүүнд нь гүйж, хоёр том нохой баруун зүүн талаас нь ноцож байх шиг, араас нь галзууртлаа хилэгнэсэн Настажо элдэж явах шиг санагджээ. Тийнхүү айж балмагдахын эрхээр хэрэв аятайхан учрал таарвал хатуу сэтгэлээ хайр энэрлээр сольж, Настажод итгэлт сайн найз бүсгүйгээ заран гэртээ урьж, түүний юу хүссэн бүхнийг биелүүлэхэд бэлэн гэдгээ хэлүүлэхийн хүслэн болж байтал тэр оройдоо тийм учрал таарав. Настажо хариуд нь ийм үг сонсоход маш таатай байна, гэхдээ бүсгүйг болгоон соёрхвол өөрийн зорьж хүссэнийг үнэнч шударга замаар гүйцэлдүүлж, өөрөөр хэлбэл бүсгүйг эхнэрээ болгож авахыг хүснэ гэж хэлүүлжээ. Бүсгүй чухам өөрөө шийдтэй үг хэлэх болсныг ойлгоод зөвшөөрсөн хариу өгөв. Тэгээд өөрөө өөртөө худгуй болохоор шийдэж, эцэг эхдээ Настажотой ханилан суухыг хүснэ гэдгээ хэлсэнд эцэг, эх нь маш их баярлаж, дараагийн нь ням гарагт Настажо сэтгэлт хүүхэнтэйгээ гэрлэх ёс төр хийж, хөгжил баясгалантай аж төрөн суух боллоо. Бас Настажогийн зочдод тэр нэгэн аймшигт хэрэг явдлаас төрсөн айдас зөвхөн тэр хоёрын аз жаргалын эх үүсвэр болоод зогссонгүй, түүнээс хойш Равенны эмэгтэйчүүд бүгдээрээ айгаад урьдынхаас их чих зөөлөнтэй болцгоосон гэнэ.


ЕС

	 

	Федериго дельи Альбериги нэгэн бүсгүйд дурласан боловч цаадах нь тоосонгүй. Федериго сэтгэлт бүсгүйнхээ төлөө эд хөрөнгөө үрэн таран хийсээр үгүйрэн хоосорч, ганц шонхортой үлдэв. Федериго сэтгэлийн амраг юугаан өөрийн гэрт зочлон ирэхэд өөр юм байхгүйн эрхээр шонхроо алж дайлав. Үүнийг тэр хүүхэн мэдээд сэтгэл уярч, Федериготой ханилан сууж, үүний ачаар залуу эр дахин баяжив.

	 

	Филоменаг дуугүй болоход хамгийн сүүлд ярих онцгой эрх бүхий Дионеог эс тоолбол өөр ярих хүнгүй болсныг хатан хаан болгоогоод цовоо сэргэлэн ярьж эхэлсэн нь:

	— Одоо миний ярих ээлж. Тэгэхлээр аальхан эелдэг авхай та нарын дур булаах увдис ариун журамт эрсийн сэтгэлийг татан дагуулах ямар хүчтэй байдгийг ойлгуулахын тулд төдийгүй, үүний сацуу заяа тавилан ихэнхдээ хишиг шанг учир ялгамжгүй тараан өгдөг болохоор дандаа л хувь төөрөгтөө найдаад байлгүй, эзэн хичээвэл заяа хичээнэ гэж, зарим үед өөрснөө хичээх нь зүйтэй гэдгийг мэдүүлэхийн тулд зарим талаар саяынхтай төсөө бүхий нэгэн туурийг дуртайяа ярья.

	Ингээд манай хотод Коппо ди Боргезе Доменики гэж судсаар нь сурвалжит язгууртны цус урсаж байдгийн ачаар гэхээсээ ёс журам үнэнч шударга, сэтгэл ариун сайхнаараа олонд нэн хүндтэй болсон тун их нэр нөлөөтэй, яруу алдар нь өнө үүрд дуурьсмаар нэгэн хүн сууж байсан, одоо ч энх мэнд байж болохыг та нарт хэлэх нь зүйтэй биз. Айл хөршийнхөн, бусад хүнтэй ярьж хөөрөхдөө өнгөрсөн түүх намтраа нэхэн дурсах нь түүнд маш тааламжтай байдаг агаад ой ухаан нь онцгой сайн, үг хэл нь уран цэцэн болохоор хэн хэнээс илүү яруу сайхан, эвлэг аятайхан ярьдаг байлаа. Түүний олонтоо ярьдаг нэг сайхан туурь нь Флоренц хотын мессер Филиппо Альбертийн хүү Федериго гэдэг залуугийн тухай тууж бөгөөд тэр бол Тоскани нутгийнхны дотор цэргийн эрдэмд уран чадамгай, хүмүүжил боловсрол сайтайгаараа олноос онцгой хүн байлаа. Ихэс язгууртны хөвүүд тэгдэг юм хойно доо, Федериго Флоренц даяар хамгийн дур булаам хөөрхөн хүүхний нэгд тооцогдог байсан, сурвалжит айлын охин монна Жованнад ухаангүй дурлажээ. Тэгээд Федериго тэр бүсгүйн сэтгэлийг татахын тулд уралдаан тэмцээнд оролцож, түүнийг хүндэтгэн баяр наадам хийж, бэлэг зэлэг барьж, мөнгө хайргүй зардаг байсан боловч дур булаам хөөрхөнтэйгөө адил ёс журам бат хатуу монна Жованна өөртөө зориулан хийж байгаа тэр бүх зүйлийг юман чинээ тоож анхаардаггүй байв. Нэг үгээр хэлэхэд Федериго хэрээс хэтэртэл туйлдаг байсан боловч бүсгүйд нүүр тал олж чадсангүй, эцсийн бүлэгт тэгдэг нь ёс юм болохоор хамаг мөнгөө үрэн таран хийж дуусаад ядууран хоосорч, ганц муу эдлэн шүү юмтай үлдэж, түүнийхээ орлогоор шар наран, бор хоногийг өнгөрөөх болжээ. Харин ганц сайн шонхортой үлдсэн нь дэлхий дээр хамгийн шилдэг сайн шонхрын нэг байв. Федериго монна Жованнад урьд урьдынхаас улам илүү дурлах болсон агаад хотод урьдынх шиг элбэг баян сууж чадахаа больсон учир өөрийн эдлэн шүү юм нь байдаг Кампид очиж, хүн амьтнаас туслан тэтгэхийг гуйсангүй, ядуугийн зовлонг хүлцэн тэвчиж, шувуу агнах ажил хийж байлаа.

	Тэгтэл ерөөл учрал тохиосон хэрэг үү, Федеригог үгээгүй ядуугийн туйлд хүрээд байх тэр цагт монна Жованнын эр нөхөрт өвчин хүрч, хоногийн тоо нь гүйцэж байгааг мэдээд насан эцэслэхийн өмнө гэрээс захиагаа бичиж үлдээсэн байна. Монна Жованнын эр нөхөр асар их өв хөрөнгөө бүгдийг нь тэр үед өсвөрийн насан дээр байсан хүүдээ гэрээслэн үлдээж, хэрэв хүү нь нас барах юм бол өөр төрсөн үр хүүхэд байхгүй болохоор туйлын хайртай эхнэр монна Жованнадаа шилжүүлээрэй гэж захисан байжээ. Монна Жованна бэлэвсэрч үлдээд манай хотын хатагтай нарын зангаар жил бүрийн зун хүүтэйгээ хамт хөдөө тосгонд, Федеригогийн эдлэнтэй зэргэлдээ байдаг өөрийн эдлэнд очиж зусдаг болов. Тийнхүү айл хөрш болсны дараа нөгөө жаал хүү Федеригогийн шувуу, нохойг сонирхон түүнтэй ойр дотно болжээ. Жаал хүү, Федеригогийн шонхрын нисэж байхыг хараад түүнд атаархдаг боловч шонхортоо хэчнээн хайртайг нь мэдэх учир бэлэг болгон өгөөч гэж гуйж зүрхэлдэггүй байв. Тэгтэл хүүд өвчин хүрчээ. Тэр бол монна Жованны амьтайгаа чацуулан хайрладаг ганц хүү нь юм болохоор эхийн сэтгэл ихэд түгшин хүүгийнхээ орны дэргэдээс төө ч холдохгүй сахиж, аль болохоор зугаацуулахыг хичээхийн сацуу чухам юу хүсэх вэ, хүссэнийг чинь болдог л юм бол биелүүлж өгнө гэж асууж шалгаадаг байв.

	Тэгж тэгж, хүү нь сүүлдээ тэссэнгүй. “Ээж ээ! Та надад Федеригогийн шонхрыг авч өгнө үү. Тэгвэл би дорхноо эдгэрнэ” гэж хэлжээ.

	Эх нь элдвийг эргэцүүлэн бодов. Федеригогийн эртнээс нааш өөртөө халуун хайртай байсныг саналаа. Гэтэл хатагтай түүнд царай өгөөгүй. “Одоо би ямар нүүрээрээ түүн дээр очиж шонхрыг нь гуйх вэ дээ? Тэр шонхор нь дэлхий дээр байхгүй сайн шонхор юм гэнэ лээ. Бас шонхроороо аяга хоол олж иддэг гэж дуулдсан. Ичих нүүрээ барсан эм л ёс журамтай хүний сэтгэлийн баясгалан болсон ганц юмыг нь салгах гэж оролдох байх” гэж хатагтай бодов. Хэрэв гуйвал татгалзахгүй гэж монна Жованна бат итгэж байсан боловч гуйх зүрх нь хүрэхгүй байсан болохоор хүүдээ юу гэж хариулахыг мэдэхгүй дуугүй байв.

	Эцсийн бүлэгт үрээ хайрлах эхийн сэтгэл дийлж, монна Жованна хүүгээ баярлуулахаар сэтгэл шулуудаад ямар ч байсан шонхрыг гуйлгахаар хүн явуулахгүй, өөрөө очихоор шийдэж:

	— “За хүү минь сэтгэл тайван байгаарай. Чи аль болох хурдан эдгэхийг бод. Би чамд маргааш тэр шонхрыг авчирч өгье” гэж амлав.

	Маргааш өглөө нь монна Жованна танил хүүхнээ дагуулаад салхинд зугаалж яваа дүрээр Федеригогийн байшингийн дэргэд ойртон очиж, түүнийг дуудаж өгөхийг хүсэв. Тэр өдөр ан ав хийхэд тохирохгүй, тэнгэр муухай байжээ. Ер нь Федериго хэдэн өдөр анд яваагүй, ногооныхоо газар ажил хийж байсан аж. Өөрийг нь монна Жованнын сураглаж байгааг сонсоод залуу эр хөл алдан баярлаж дэргэд нь гүйж очив.

	Федеригог хараад монна Жованна эрхэмсэг бөгөөд өршөөнгүй намбатай босож, түүний хүндэтгэлтэйеэ мэндлэхэд хариу мэндлэн: 

	— “Федеригогийн гэр хотлоор энх жаргалтай болтугай!” гээд цааш нь үргэлжлүүлэн: — “Чамайг надад хэрээс хэтэрсэн халуун сэтгэлээр дурлаж байхын цагт би чамайг хохироож байсныхаа хариуд одоо шагнахаар ирлээ. Шан нь юу байх вэ гэвэл би найз хүүхэнтэйгээ танайд үдийн хоол идэхийг хүснэ” гэжээ.

	Федериго үүний хариуд: 

	— “Ахайтан аа! Таны намайг ямар нэг янзаар хохироосныг санахгүй байна. Харин ч та надад их буян болсон хүн. Та бол хүн дурлахгүй байхын аргагүй эрхэм сайн чанарыг биедээ шингээсэн хүн. Тэгээд танд дурласнаар миний сэтгэл ариуссан билээ. Урьдын цагт би таны төлөө мөнгө хайргүй зарахдаа баярладаг байсан бол таны биеийг энд саатан морилсонд түүнтэй зүйрлэшгүй их баярлаж байгаагаа зүрхлэн хэлье. Гэхдээ та ядуу хүнийд айлчлан ирснийг эртхэн хэлэх нь зүйтэй болов уу” гээд баахан ичиж зовнисхийн хатагтайг байшингийн дотуур цэцэрлэгт дагуулан аваачиж, хань бараа болгож үлдээх хүнгүй учир хатагтайд хандан:

	— “Ахайтан аа! Би хань бүл байхгүй ганцаар суудаг. Миний ажилчны гэргий, энэ сайхан сэтгэлт авгай, танд түр зуур хань болж байг. Тэр завсар би явж, хоол унд хийлгэх ая бодъё” гэж хэллээ.

	Федериго хэдийгээр туйлын үгээгүй ядуу байдалд орсон ч гэсэн өөрийн өв хөрөнгийг яах гэж учир начиргүй үрэн таран хийснээ одоо болтол эргэцүүлэн бодож байгаагүй бөгөөд гагцхүү энэ зочин хатагтайд дурласан сэтгэлдээ хөтлөгдөн урьдын цагт өдий төдий хүнийг дайлж цайлдаг байсан бол одоо энэ хатагтайг хүндэтгэн дайлах юм байхгүй болсныг мэдэж, хэчнээн ядуу буурай болсноо сая ухаарав. Тэгээд цөхрөнгөө бардгийн даваан дээр очиж, ийм заяа муутайдаа харамсан байж суух газраа олохгүй, өрөөн дотуур холхив. Гар дээр бэлэн мөнгө байхгүй, барьцаанд бариулчихмаар жаал эд юм байхгүй. Гэтэл цаг орой болчихсон байдаг. Хүндэт зочин хатагтайг нэг юмаар дайлж цайлах сан гэж хүсэхийн ихээр хүсэх бөгөөд өөр хэн нэг хүнээс юм уу, өөрийн ажилчнаас гуйхад эвгүй. Тэгтэл Федерирогийн нүдэнд энхрий хайртай шонхор нь тусав. Шонхор нь муу өмгөр өрөөнд, нарийхан хөндлөвч дээр сууж байлаа. Федериго арга мухардсаныг үзэж, шонхрыг хөндлөвч дээрээс авч, барьж тэмтэрч үзвэл ийм хүндэт хатагтайг дайлахад нүүр улаймааргүй овоо тарган юм шиг санагдав. Федериго нэг их удаан бодсонгүй, шонхрынхоо хүзүүг хуга мушгин шивэгчин хүүхэндээ өгч, өд сөдийг зумлан шорлож, сайхан шарж бэлтгэхийг тушаав. Ширээгээ урьдын баян тансаг цагаас үлдсэн цасан цагаан бүтээлгээр бүтээхийг тушаагаад дараа нь цэцэрлэгт байгаа хатагтай дээр баярын царайгаар инээмсэглэн очиж, хоол бэлэн боллоо, тэнгэрийн хайрласан хишгийг мөргөж хүртэнэ үү гэв. Хатагтай найз хүүхэнтэйгээ хоёул ширээнд сууж, чухам юу идэж байгаагаа мэдэлгүй, Федеригогийн найр тавин зооглохыг урьснаар гайхалтай сайхан шонхрын махыг идэцгээлээ.

	Хоол идэж дуусаад ширээн дээрээс аяга тавгийг хураасны дараа хэдүүл нэг хэсэг таатай сайхан яриа хөөрөө дэлгэж, зочин ахай зорьж ирсэн хэргээ хэлэх цаг боллоо гэж бодоод Федеригогийн зүг нүүр шагнасан байдалтай хараад үгээ эхэлж:

	— “Федериго! Чи өөрийн өнгөрсөн явдлыг санаж байгаа биз. Миний шударга шулуун сэтгэлийг ч лав санаж байгаа биз. Миний эрс шулуун занг өр зузаан, хатуу сэтгэлтэйнх гэж бодсон байж магад. Одоо миний ирсэн хэрэг зоригийг мэдээд миний хэчнээн их зүрхтэйг лав гайхах байх. За ер нь чи өөрөө үр хүүхэдтэй байсан байгаад үр хүүхдээ хайрлана гэж юу байдгийг мэддэг сэн бол намайг тийм ч эрс хатуу буруушаахгүй байсан гэж итгэж байна. Чамд үр хүүхэд байхгүй, надад бол нэг хүү бий. Тэгэхлээр эх хүн болгонд байдаг зан надад бий. Нэгэнт би энэ дэлхийн эх хүн бүрийн үйлийн үрийг эдэлдэг юм болохоор өөрийн эрхгүй ёс зүйн журмыг зөрчиж, чамаас миний мэдэхээр туйлын их хайртай юмыг чинь гуйх гэж байна. Түүндээ яагаад тийм хайртай байдгийг чинь мэднэ. Чиний гашуун хувь заяа чамд түүнээс өөр ямар ч зугаа цэнгэл, түүнээс өөр сэтгэлээ баясгах юм үлдээсэнгүй. Би чамайг надад шонхроо бэлэглээч гэж гуйж байна. Миний хүү шонхрыг чинь үнэн сэтгэлээсээ бахдан дурлаад одоо би түүнд аваачиж өгөхгүй бол тэсэхгүй дээр тулаад байна. За тэгэхлээр надад дурласан сэтгэлийнхээ төлөө миний ачийг бодох ёстой гэсэндээ биш, зүйрлэшгүй өгөөмөр сайхан зангаараа нэгэнт батлан харуулсан ариун цагаан сэтгэлээрээ надад тус болж, шонхроо надад бэлэглэнэ үү. Ингэснээр чи миний хүүгийн амийг аварна. Чиний энэ ачийг би насны эцэс болтол мартахгүй” гэж хэлэв.

	Федериго зочин хатагтайн гуйлтыг сонсож, гуйсан шонхрыг нь сая идчихсэн болохоор одоо нэгэнт тус болж чадахгүйгээ мэдээд хариу хэлэхийн оронд асгаруулан уйлав. Федеригог шонхроо өгөхөөс хайрлаад уйлж байгаа юм болов уу гэж зочин хатагтай нэг бодоод бэлгийг хүлээж авахгүй гэж хэлэхээр завдсанаа Федеригогийн сэтгэлээ онгойтол уйлахыг хүлээж, юу хэлэхийг нь сонсвол дээр гэж бодлоо. Федеригогийн хариу хэлсэн нь: 

	— “Ахайтан аа! Миний бие эзэн тэнгэрийн тааллаар халуун хайрын сэтгэлээ танд зориулсан тэр цагаас хойш заяа тавилан маань намайг өршөөн тэтгээгүй ч би түүндээ гомдоогүй билээ. Гэсэн ч хувь заяаны цохилтод урьд өртөж байсан маань өнөөдрийнхтэй жишихэд юу ч биш байжээ. Та намайг баян чадалтай байхад манайд ирж баярлуулдаггүй байснаа өнөөдөр ядуу оромжид минь орж ирээд өчүүхэн бэлэг барихыг надаас гуйж, би гэдэг хүн заяа тавилангийнхаа эрхээр гуйсныг чинь аргагүй татгалзахад хүрснээ дурсан санах бүр муу заяандаа харуусан гомдох болно. Таны гуйсныг яагаад татгалзах болсноо одоо хэдхэн үгээр учирлан хэлье. Таныг манайд үдийн зоог барихаар болгоож соёрхсоныг мэдээд таны ихэс дээдсийн дунд эргэлдэж байдгийг бодож, бас таны эрхэмсэг ариун зан чанарыг бодоод би таныг хүн бүхэн тэр бүр зооглоод байдаггүй нарийн хоолоор дайлах нь ёс зүйд нийлэмжтэй гэж үзсэн юм. Тэгээд би таны надаас гуйж байгаа шонхрыг санаж, амт нь ямар байхыг сэтгэлдээ төсөөлөн ийм хоолоор таныг дайлахад нүүр улайх зүйлгүй гэж бодоод надад шонхроо хэрэглэх үүнээс илүү эрхэм учрал тохиохгүй гэж үзээд махыг нь шарж, үдийн хоол хийхийг тушаасан юм. Тэгсэн чинь шонхор маань танд амьдаараа хэрэгтэй байсныг сая мэдэж, танд тус болж чадахгүйдээ харуусахын ихээр харуусаж байна, насны эцэс болтол харууссаар байх болно” гэв.

	Федериго ингэж хэлээд энэ хэлснийхээ нотолгоо болгон шонхрын өд сөд, сарвуу, хошууг хатагтайн өлмийд авчирч тавихыг тушаав. Зочин хатагтай энэ бүхнийг үзэж сонсоод нэгэн хүүхнийг дайлахын төлөө ийм сайхан шонхрыг аллаа хэмээн Федеригог зэмлэсэн боловч цээжнийхээ гүнд бол ядуу буурай боллоо гээд алга болоогүй өгөөмөр сайхан сэтгэлийг нь зүй ёсоор бахдан биширч, Федеригод өөрийгөө хүндэт зочны ёсоор хүлээн авч сайхан хоолоор дайлсанд нь тал өгөөд гэртээ шонхоргүй гар хоосон буцах болсондоо гутарч, үүнээс болоод хүүгийн нь бие улам муудах болов уу гэж сэтгэл шаналан гэрийн эзэн лүгээ салахын мэнд мэдээд хүү дээрээ эргэж очив. Хүү нь шонхоргүй хоцроод гуньж гутарсандаа тэр үү, эсвэл өвчин нь ерөөс засал авахгүй өвчин байсан юм уу, хэд хоногийн дараа энэ хорвоогоос хальж, эхийнхээ элэг зүрхийг эмтэлжээ.

	Монна Жованна удтал уйлан хайлж, харамсан гашуудав. Гэтэл ах дүү нар нь ийм баян, ийм залуу хүүхэн бэлэвсэн хэвээр үлдэж болохгүй гэж үзээд дахин хүнтэй суухыг шаргуу зөвлөж гуйх болжээ. Хатагтай өөрөө бол хүнтэй суумааргүй байвч ах дүү нар нь шалж шаардаад салахгүй болохоор тэр нэгэн удаа өөрийг нь дайлах гэж хорвоод хосгүй сайхан шонхроо хайрлаагүй Федериго гэж дэлгэрэнгүй сайхан сэтгэлтэй сайн хүн байдгийг санав. Тэгээд ах дүү нартаа хандан: 

	— “Хэрэв та нар намайг хүнтэй суу гэж хоёр чихэнд хонх уяад байдаггүй сэн бол би бэлэвсэн хэвээр үлдмээр байна санж. Нэгэнт та нар намайг заавал хүнтэй суулгах гээд байгаагаас хойш би Федериго дельи Альберигитай суувал сууна, өөр хүнтэй суухгүй” гэлээ.

	Ах дүү нар нь хатагтайг дооглон инээлдэж: 

	— “Ээ тэнэг! Чи юу бодох нь энэ вэ? Тэр чинь гахай явган, нохой нүцгэн амьтан шүү дээ!” гэцгээжээ.

	Хатагтай үүнд нь: 

	— “Ай ах нар минь! Үүнийг би та нараас дутуугүй мэднэ. Харин миний бодоход эрээр гачигдсан эд мөнгөнөөс эд мөнгөөр гачигдсан эр нь дээр” гэж хариулав.

	Ах нар нь Федеригог ядуу буурай ч гэсэн ёс журамтай хүн гэж мэдэх болохоор дүү хүүхнийхээ хүслийг эсэргүүцсэнгүй, тэр хоёрыг гэрлүүлж, Федериго эхнэртэйгээ хамт элбэг баян инж авчээ. Тийнхүү Федериго сэтгэлт хүүхэнтэйгээ ханилан сууж, эхнэрийнхээ ачаар баяжаад хямгатай нямбай эзэн болж, хоёул нэгэн насыг жаргалтай сайхан өнгөрөөжээ.


АРАВ

	 

	Пьетро ди Винчолог айлд оройн хоол идэхээр явсан хойгуур эхнэр нь нэгэн залуу эрийг гэртээ урьж авчрав. Пьетрог эргэж ирэхэд эхнэр нь нөгөө залууг урьд цурвага хашдаг байсан сагсан сав дор нуув. Пьетро түүний хоол идэхээр очсон Эрколаныд эхнэрийн нь нуусан залуу хүн илэрснийг ярьсанд Пьетрогийн эхнэр Эрколаны эхнэрийг зэмлэн буруушаав. Гай болоход сагсан савны дор нуугдаж байсан залуугийн хуруун дээр илжиг гишгэсэнд тэр залуу тэсгэлгүй дуу алдав. Пьетро сагсан сав руу гүйж очоод дор нь нэгэн эр нуугдсаныг олж мэдэв. Ийнхүү эхнэрийн нь булхай илэрсэн боловч Пьетро өөрөө ужид самууны учир эхнэртэйгээ эвлэрэв.

	 

	Хатан хааныг тууриа ярьж дуусахад бүгдээр Федеригод зохих ёсны шан хишгээ хүртээсэн эзэн тэнгэрийн алдрыг магтаж, дараа нь Дионео шахаж шаардахыг хүлээлгүй ярьж эхэлсэн нь:

	— Хүн ялангуяа өөрт хамаагүй бол буянт сайн үйлст баярлахаасаа илүү бузар муухай явдалд баярладгийн учрыг хэлэхэд хэцүү юм даа. Энэ нь аль нэг хүний зан эвдэрснээс болдог юм уу, эсвэл ёс суртахуун алдагдсаных юм уу, үгүй бол бидний төрөлхийн хир хилэнцээс болдог байж мэдэх юм. Би та нарын уйтгарыг арилган урмыг сэргээж, сэтгэлийг баясган инээлгэж зугаацуулах үүргийг биедээ хүлээж авсан, энэ үүргээ цаашид ч биелүүлэхэд бэлэн байна. Би ганц ийм зорилготой болохоор одоо хонгор хайртай бүсгүйчүүд та нарт уг нь ёс зүйд жаахан нийлэмжгүй ч гэсэн овоо зугаатай сонин нэгэн тууж ярихаар завдан байна. Та нар энэ туужийг сонсоод дадсан зангаараа цэцэрлэгт орж, булбарай зөөлөн гараа сунган сарнай цэцэг тастан авч, өргөсийг нь үлдээх биз ээ. Энэ нэгэн тохиолдолд ч мөн тэр ёсоороо гүйцэтгэнэ үү. Нэгэн бүтэл зэхий эр эхнэртээ маллуулж шившгээ хутгаад тэгж байхдаа таарснаа харуулсныг бодолцож, эхнэрийн нь янаг амрагийн паянг дооглон инээлдэж, хэрэгтэй гэж үзвэл гаслан зовлонд унасан бусдыг энэрэн өрөвдөх биз ээ.

	Төдий л өнө эрт биш цагт Перужид Пьетро ди Винчоло гэдэг баян хүн суудаг байжээ. Тэр Пьетро эхнэр авах хүсэл нь бадарсандаа ч биш, бодвол Перужийнийг төөрөлдүүлж, өөрийнхөө тухай тэдний бодлыг өөрчлөх гэсэндээ тэр үү, гэрлэсэн юм санж. Түүний заяа төөргөөр яг өөрийн нь санаанд нийцсэн эхнэр таарсан нь ханах цадахыг мэдэхгүй, хоёр нөхөртэй байхаас ч үл буцах тарган шар хүүхэн байлаа. Гэтэл эр нөхөр нь эхнэрийнхээ санаанд таацуулахыг огт боддоггүй нэгэн байв. Тарган шар хүүхэн үүнийг нэн удалгүй мэдсэн агаад гэтэл өөрийгөө өнгө зүс цэвэрхэн, бие бялдар сайхан гэж боддог, нэг үгээр хэлэхэд мах шөл нь тэнцсэн хүүхэн байв. Тэгээд эхний үед эр нөхрийнхөө нүдийг чичлэн загнаж, эв түнжин хагардаг байснаа нэн удалгүй ингэлээ гээд эр нөхрөө засаж чадахгүй, эрүүл биеэ л зовоохын нэмэр гэдгийг ойлгожээ. Тэгээд: “Энэ муу новш хөлөөрөө толгой хийж, дураараа дургиж чаддагтаа эрдэж, намайг хүн гэж тоохгүй санаатай. За байз би өөртөө хүн шиг хөлөөрөө явдаг хүн олж авъя. Би яах гэж үүнтэй сууж, элбэг баян инж авчирлаа. Энэ мууг эр хүн юм байх, энэ дэлхийн эр болгоны дуртай юманд дуртай байх гэж бодсон юм. Үүнийг эрийн оронцог гэж мэдсэн бол яасан ч үүнтэй суухгүй байсан сан. Энэ өөрөө бол намайг эм хүн гэж мэдэж байсан. Гэтэл эм хүнийг жигшдэг байтлаа яах гэж надтай суусан хүн бэ? Би цаашид тэсэж чадахаа байлаа. Хэрэв би хорвоогийн амьдралд дурладаггүй сэн бол хийдэд очиж гэлэнмаа болох сон. Гэвч би тоост хорвоогийн баяр цэнгэлд шунаж, бие сэтгэлээ баясгахыг хүсэх юм. Энэ янзаараа бол олигтой сайхан юм үзэхгүй байж байгаад өтлөх байх. Нэг мэдсэн чинь залуу нас өнгөрч, өтөлж хөгшрөөд өнгөрсөн хорвоо болсныг мэдэж амаа барих бий вий. Залуу насандаа жаргаж цэнгэх хэрэгтэй гэдгийн тухайд гэвэл эр нөхөр маань энэ талаар надад сайхан үлгэр жишээ үзүүлж байна. Өөрөө цэнгэн зугаацаж, надад ч цэнгэн зугаацахыг зааж байна. Харин миний зугаа цэнгэлд ёсон бусын юм байдаггүй бол өөрөө туйлын ёсноос гаж юмаар зугаацаж байдаг. Би зөвхөн хууль ёсыг зөрчдөг бол энэ хүн өөрөө хууль ёсыг ч зөрчиж, байгалийн жамыг ч зөрчиж байдаг” гэж эхнэр нь бодох болжээ.

	Ийм бодол эрхэм хүндэт эхнэрийн толгойд байн байн орох болж, эцсийн бүлэгт бодож санаснаа нууцаар гүйцэлдүүлэхийн тулд могой тэжээдэг хатагтай Вердиана лугаа төсөө бүхий нэгэн эмгэнтэй танилцав. Тэр эмгэн ямагт эрих имрэн бусдын нүгэл хилэнцийг наманчилж, дан хутагт хувилгаадын цадиг намтар, Франциск хутагтын яр шархны тухай ярьж явдаг бөгөөд бараг бүгдээр түүнийг хутагтай гэж итгэдэг байлаа. Пьетрогийн эхнэр тэр эмгэнтэй ний нуугүй ярихаар шийдэж, санаа бодлоо хэлжээ. Эмгэн хариуд нь: 

	— “Ай охин минь! Эзэн тэнгэр аливаа бүхнийг тольдон айлддаг болохоор чиний яах ёстойг бас болгоож байгаа. Чамд тэгэхийн учир шалтгаан байгаагүй юмаа ч гэсэн чи аливаа залуу эмэгтэйн адил тэгэх ёстой байсан сан. Эсвэл залуу насаа дэмий өнгөрүүлнэ. Хүнд өнгөрсөн хойно амаа барих шиг харамсалтай юм байдаггүй. Бид өтөлж хөгширсөн хойноо ямар чөтгөртөө хэрэгтэй билээ дээ? Пийшингийн үнс чандруу ухаж суух уу? Үүнийг би өөрийн биеэр үзэж өнгөрүүлсэн болохоор сайн мэднэ. Тэгэхлээр надад итгээрэй. Урьд би хэчнээн их цагаа дэмий үрээ вэ гэж өтөлсөн хойноо халаглан гэмшиж, гашуудан зовж, харуусан гутарч сууна. Уг нь арай ч хамаг цагаа алмайрч байгаад алдаагүй. Намайг дандаа ийм үхээнц амьтан байсан гэж битгий бодоорой. Би чинь цагтаа цалгиж явлаа. Залуу зандан байсан цагаа эргэн дурсаж, одоо ямар болсонтойгоо жишээд үзэхтэй зэрэг дотор хачин болоод ирдэг юм. Намайг нас дарж, уулыг цас дарж дээ, хөөрхий. Эр хүн бол өөр хэрэг. Эрчүүлд эс чадах юм гэж байхгүй. Өвгөчүүл ч гэсэн залуучуулыг өмднийхөө тэлээнээс чирнэ шүү. Эм хүн бол энэ нэг ажлыг хийж, хүүхэд төрүүлэхээс өөр юу чадах билээ. Эм хүнийг үүний нь төлөө үнэлдэг юм. За бас эм хүн хэзээд бэлэн байдаг бол эр хүн тийм биш гэдгийг би чамд барин тавин батлах байна. Тэгээд бас эм хүн олон эрийн тамирыг барж чаддаг байхад олон эр нэг эмийг тамирыг бартал өдий. За тэгэхээр эмс бид чухам үүний төлөө төрсөн байдаг. Дахиад хэлье. Чи эр нөхрөө маллаж араар нь тавьж чадаж байвал буянтай сайн ажил болно. Тэгвэл өтлөхийн цагт өөрийн биед гэмшин харуусах зүйлгүй болно. Аливаа хүн, ялангуяа бүсгүй хүн нэгэн насыг аль чадахаараа аятай сайхан өнгөрүүлэх хэрэгтэй. Чи эс мэдэх биш, биднийг өтлөхийн цагт ханилсан эр, хөндлөнгийн хүн ч тоож харахаа больж, гал тогоо руу хөөж, муур нохойтой тоглох юм уу, тогоо шанага тоолж зугаац гэж хэлнэ. Бас тэднүүс элдвээр даапаалж: “Энэ охид найрт орог, тэр эмгэд тээглэж үхэг” гэх шиг хэлэх хэлэхгүй үгээр дайрах даажигнахыг нь яана гээ! Нэг үгээр хэлэхэд чи надаар туслуулах гэж ирсэн чинь ганц оножээ. Би ямар ч ганган хархүүгийн хөлд нь сууж чадна, ямар ч муйхар, мангар эрийн арга эвийг олж, ая тал засаж байгаад миний далласан газар ил гарч, далайсан газар далд ордог болгож чадна. Чи өөрийн санаанд таарсан хархүүг надад заагаад өгөөрэй, цааш нь би өөрөө арга аяыг олно. Харин охин минь, би ядуу хүн шүү дээ, битгий мартаарай. Одоо надад хир хилэнцийг чинь наманчилж залбирсны шан өгөөрэй. Энэ чинь талийгаач ах дүүгийнхээ хойд насны буян бодож бурханд зул өргөснөөс ялгаагүй” гэж яриад эмгэн үгээ дуусгав.

	Залуу эхнэр манай гудамжаар үргэлж явж байдаг тэр нэг залуу эрийг харагдвал надтай уулзуулахыг хичээгээрэй гэж эмгэнд захиад тэр хархүүгийн байдал төрхийг нарийн хэлж өгөөд эмгэнд жаал шууз өгч, тэнгэрийн ивээлээр энх амар байхыг ерөөгөөд гарч одлоо. Хэд хоногийн дараа эмгэн түрүүн залуу эхнэртэй ярьж тохирсон мөнөөхөн хархүүг хүүхний гэрт сэмхэн дагуулан авчирч, түүнээс хойш тарган шар хүүхний санаанд таарсан эр болгоныг дагуулж авчирдаг болжээ. Залуу эхнэр эр нөхрөөсөө айдаг боловч арга эвийг нь олж дөнгөдөг байв. Тэгтэл нэгэн орой эр нөхөр нь өөрийн найз Эрколаныд очиж оройн хоол идэх болж, эхнэр нь Перуж хотдоо хамгийн цэвэрхэн төрсөн голшиг сайхан эр гэж тооцогддог нэгэн залууг нааш нь явуулна уу гэж эмгэнд хэл өгчээ. Эмгэн уг даалгаврыг нэн даруй гүйцэтгэв. Гэтэл гэрийн эзэгтэй залуу эр лүгээ оройн зоог барихаар ширээнд суув уу, үгүй юу, гадаа Пьетрогийн хаалгаа тайлаад аль гэж хашхичих дуу сонстов. Эхнэр нь эр нөхрийнхөө дууг сонсоод хөвчин бие нь хөшсөн юм шиг хөдөлж чадахгүй нэг хэсэг болсноо ямар ч атугай нууц амраг юугаан эр нөхөртэйгөө харгалдахгүй болгох арга сүвэгчлэхээр шийдэж, тэгэхдээ балмагдаад залуу эрийг арын хаалгаар гаргаж явуулах ухаанаа олсонгүй, түүнийг хоол идэхээр завдан байсан өрөөнийхөө хажуугийн пинд оруулж, урьд цурвага хашдаг байсан том сагсан сав дээрээс нь хөмөргөж, сагсан савны дээрээс тоос шороог нь сэгсэрч цэвэрлүүлэхээр гаргаж тавьсан гудасны өнгөөр бүтээгээд дараа нь эр нөхөртөө үүд тайлж өгүүлэхээр хүн явуулав.

	Нөхрийгөө орж ирэхэд эхнэр нь: 

	— “Та нар хоолоо яасан хурдан идчихээ вэ!” гэж өгүүлэв.

	— “Бид хоолонд ам хүрч завдаагүй л дээ” гэж Пьетро хариулав.

	— “Яагаа вэ?” гэж эхнэр нь асуулаа.

	Пьетро үүнд: 

	— “Одоо хэлье. Эрколано, түүний эхнэр бид гурвыг хоол идэхээр дөнгөж суунгуут нэг хүн найтаах чимээ гарлаа. Нэг найтаав, хоёр найтаав, бид тоож анхаарсангүй. Тэгсэн тэр хүн гурав, дөрөв, тав байна уу, хэд ч байна, олон найтаахад нь бид өөрийн эрхгүй гайхлаа. Эрколано түрүүнд эхнэрийгээ бидэнд хаалга тайлж өгөхгүй удлаа гэж жаахан загнасан юм. Энэ удаа бүр уурлаж, эхнэртээ: — “Энэ чинь юу болж байна вэ? Хэн найтаагаад байна вэ? ” гэж зандраад ширээний араас босож шат руу очлоо. Тэдний шат дор бусад айлын адил элдэв новшоо хураадаг пин байдаг юм байна. Пинд хүн найтаах шиг Эрколанод санагдсан юм уу, мань хүн үүдийг нь угз татан онгойлготол хүхрийн муухай үнэр хамар өөд нь хан хийжээ. Ер нь түрүүнээс хойш хүхэр үнэртээд биднийг энэ тухай гомдол хэлэхэд эзэгтэй: “Өө би түрүүн цагаан хэрэглэлээ хүхрээр цайлгаж, тогоонд хийгээд утаагаар утах гэж шатны дор тавьсан юм. Тэгээд хүхэр үнэртэж байгаа юм” гэж хариулж байсан юм. Эрколаныг пингийн үүд онгойлгоход жаахан утаа суунаглаж, цаана нь нэг хар хүн сууж байгаа харагджээ. Хүхрийн уурт тэр хүний хамар нь загатнаад найтаасаар байв. Тийнхүү найтаасаар байгаад амьсгаа нь цээжиндээ бөглөрч, хэрэв тэр пинд дахиад жаахан байсан бол найтаах байтугай, ер яах ч чадалгүй болох байж. Эрколано тэр хар хүнийг үзээд галзууртлаа уурлаж: “Түрүүн хаалга тайлж өгөхгүй удаад байсны чинь учрыг одоо мэдлээ! Чамаас одоо хариугаа авч чадахгүй юм бол намайг тэнгэр ниргэг!” гэж эхнэртээ агсарлаа. Эхнэр нь хэрэг бишдэсхийснийг мэдээд ширээний араас ухасхийн босож, толгой хазайсан зүгтээ зугтлаа. Эрколано эхнэрийнхээ зугтсаныг ажигласангүй, өнөөх найтаагчид хандан: гараад ир, гараад ир гэж хашхичив. Цаадхынх нь амьсгаа нь тасрах гээд амьдын шинж байдаггүй. Тэгсэн чинь Эрколано хөлөөс нь чирч пингээс гаргаад алах гэж хутга авчрахаар явлаа. Би Эрколаног хориод тэр хархүүд гар хүргээгүй, цагдаа нар намайг түүний хамсаатан гээд бариад авбал яана гэж бодоод нөгөө эрийг өмгөөлөн хашхичиж гуугачсан чинь тэр чимээгээр айл хөршийнхөн нь гүйлдэж ирээд ухаан алдсан хархүүгийн гараас өргөж, хааш нь ч юм бэ, аваад явсан. Ингээд бидний оройн хоол бүтсэнгүй, амандаа юм хийх нь байтугай үнэрийг нь авч амжсангүй” гэж ярьжээ.

	Пьетрогийн яриаг сонсоод эхнэр нь бусад хүүхэн ч өөрөөс нь тэнэг биш байдгийг ойлгож, гагцхүү хааяа тэдний хэрэг бүтэл зэхий болдгийг мэдэв. Пьетрогийн эхнэрийн санаа бүхлээрээ Эрколаны эхнэрийн талд байсан ч гэсэн хүний нүглийг зэмлэн буруушаах нь өөрийн нүглийг нуух хамгийн сайн арга гэдгийг ухаараад ам мэдэн ярьж гарсан нь: 

	— “Ай ямар муухай шившгийн юм бэ! Ариун цагаан явдалтай үнэнч шударга эхнэр гээд байгаа! Гаднаас нь харахад нүглээ наманчилсан ч болмоор хутагтай шиг! Эмгэн болох шахсан эм байж залууст ийм үлгэр үзүүлдэг байна шүү! Түүний энэ хорвоод төрсөн цагийг хараал идээсэй билээ! Тийм чивэлт эмийн гишгэсэн газар цөмөрдөггүй юм байх даа? Перуж нутгийнхан бид бүхний нэрийг гутаасан шившгийн хорт могой! Ичих нүүрээ барж, ханийн бат журмыг тэсэргүүлэн сайн нэрээ гутааж, шалиг эртэй самуурахын тулд өөрийг нь өдий олон жил өргөж тэтгэж ирсэн олонд хүндтэй, төлөв томоотой эр нөхрөө хайрлаагүй байна шүү. Ханилсан эрийнхээ ч сайн нэрийг бузарлаж, өөрийнхөө ч нэрийг бузарлажээ! Эзэн Тэнгэр минь, миний нүглийг өршөөгөөрэй. Тийм чивэлт эмсийг зүгээр орхиж болохгүй, түүдэг гал дээр амьдаар нь шатаан алж байвал таарна!” хэмээн бууж гарав.

	Тэгснээ өөрийн нь найз хархүү сагсан сав дор сууж байгааг санаад одоо унтах цаг боллоо гэж хэллээ. Пьетрогийн нойр хүрэхээсээ илүү гэдэс нь өлсөж байсан болохоор эхнэрээсээ хоол өгөхгүй юм уу гэж асуусанд эхнэр нь: 

	— “Юуны чинь хоол! Чамайг гадагшаа явахлаар би хэзээ хоол хийж байсан юм бэ? Би ямар Эрколаны эхнэр биш! Явж унтсан чинь дээр байхаа!” гэж загнав.

	Тэгтэл яг тэр орой Пьетрогийн ажилчид тосгоноос ирээд хэдэн илжгээ пингийн хажуугийн жижиг хороонд тавьсан юм санж. Тавихыг ч яах вэ, тавиад услахыг мартсан байжээ. Гэтэл ам нь их цангасан нэг илжиг уяанаасаа алдууран хорооноос гарч, ус эрэн замдаа дайралдсан юм бүхнийг үнэрлэн явсаар эцсийн бүлэгт пинд орж, залуу хархүүгийн нуугдсан сагсан сав дээр гишгэж орхижээ. Залуу эр дөрвөн хөллөөд өрөөсөн гарынхаа сарвууг сагсан савнаас цухуйлган зогсож байсан аж. Тэгтэл үйл нь таараад гэх үү, гай нь дайраад гэх үү, нөгөө илжиг гэр дээр нь гишгэсэнд залуу хархүү өвдөхийг тэсэж чадалгүй орилов. Түүний орилохыг Пьетро сонсоод гайхан мэлэрснээ өөрийн нь гэрт, энүүхэн дэргэд хүн орилж байгааг даруй ухаарав. Нөгөө илжиг хөвчин биеийнхээ жингээр хуруун дээр нь гишгэсэн учир залуу хархүү орилсоор байлаа. Түүнийг орилоод байхаар Пьетро өрөөнөөсөө гарч: 

	— “Хэн бэ?” гэж асуугаад сагсан савыг сөхөн тэр залуу хархүүг олж харав. Цаад хархүүгийн илжиг гишгэсэн хуруу нь өвдөхийн хажуугаар гэрийн эзэн өөрийг нь сүйд хийх вий гэж айсандаа хамаг бие нь дагжин чичирч байлаа. Тэгтэл Пьетро энэ бол өөрийн ужид самууны улмаас эргүүлдэг байсан залуу мөнийг таниад: 

	— “Чи энд юу хийж байгаа юм бэ? ” гэж асуусанд цаадах нь хариу хэлсэнгүй, гагцхүү Тэнгэрийг бодож зодохгүй байхыг мөргөж гуйв.

	Пьетро түүнд: 

	— “Бос, битгий ай. Би чамайг зодохгүй. Чи зүгээр ямар хэргээр яаж яваад энд орсноо ярь” гэв.

	Тэгэхэд нь залуу хархүү хамаг паянгаа ярив. Эхнэр нь харамсан цөхөрч байхад Пьетро өөрөө бол энэ залуутай уулзсандаа баярлан гараас нь хөтлөн дотогш оруулахад сүнсээ хальтал айж үхсэн, амьдын хооронд болсон эхнэр нь нөхрөө хүлээж байлаа. Пьетро эхнэрийнхээ өөдөөс харж суугаад: 

	— “За чи сая Эркалоны эхнэрийг хараахын муугаар хараан зүхэж, эмс та нарын нэрийг гутаасан тэр хүүхнийг амьдаар нь түүдэг гал дээр шатаавал таарна гэж хэлж байсан. Чи өөрийнхөө тухай яагаад дуугүй өнгөрсөн юм бэ? Чи өөрөө яг тэр эхнэр шиг нүгэл хийчхээд өөрийнхөө тухай дуугүй өнгөрсөн байтлаа өрөөлийг яаж элдвээр харааж зүхэх зүрх хүрдэг байна вэ? Эмс та нар бүгдээрээ адилдаа адил, та нар хүний булхайгаар өөрийн нүглийг дарж далдлах арга заль эрж байдаг. Тэнгэрээс гал бууж ирээд хараал идсэн чивэлт эмс та нарыг бүгдийг чинь хуйхлаасай билээ!” гэв.

	Нөхрийгөө хараахан гар хүрэхгүй, ам хэлээр аашилж загнаж байгааг сайны тэмдэг гэж эхнэр нь бодоод бас энэ цэвэрхэн залууг үзэж ихэд хөөрөн баяссаныг нь ажиглаж, зүрх оров. Тэгээд нөхөртөө хандан: 

	— “Хэрэв тэнгэрээс гал бууж ирээд бид бүхнийг хуйхалбал чиний наран гарах байсныг мэдэж байна. Чи чинь бүсгүй биднийг нүдэнд орсон хог, шүдэнд хавчуулсан мах шиг ад үздэг хүн. Гэсэн ч эзэн тэнгэрийн ивээлээр чиний санасан хүсэл биелэхгүй. Ер нь чи намайг юу гэж нүд үзүүрлээд байдаг хүн бэ, мэдэх юм сан. Чи миний байж байгаа царайг Эркалоны эхнэрийн амьдрал байдалтай нэг жишээд үздэг сэн бол баярлахаас өөр юм алга. Тэр ичих нүүртээ илэг наагаад сүсэг бишрэлтэй хүн болж маягладаг хөгшин авгай эр нөхрөөсөө хэрэгтэй бүхнийг авч, нөхөр нь эхнэрээ энхрийлэн хайрлаж, эрх жаргалаар нь байлгадаг. Гэтэл би чухам тийм юмаар дутаж байдаг. Яах вэ, би өмсөх хувцас, идэх хоолоор дутаагүй нь үнэн. Гэхдээ бусад юмны талаар ямар байгааг чи өөрөө сайн мэдэж байгаа. Чи өдий төдий хоногоор өвөрт минь орсонгүй. Хэрэв чи миний өвөрт орж ирээд намайг ханатал таалдаг сан бол гоё ганган хувцастай явдаг ч чиний хүйтэн хөндий авир араншныг хүлцэн тэвчиж байснаас уранхай ноорхой хувцастай, хөл нүцгэн явж байсан минь дээр байх сан. Пьетро чи ойлгооч. Би чинь эм хүн бүхний хүсдэгийг л хүсдэг жирийн нэг эм хүн юм болохоор чиний намайг баярлуулж гийгүүлдэггүй юмыг гаднаас олох гэж хичээсний төлөө чи намайг аашилж загнах учиргүй. Чиний нэрийг бүтэн авч явдагт минь баярлаж суувал барав. Би элдэв өөдгүй муусайн зальхай амьтадтай завхардаггүй” гэж хэлэв.

	Эхнэрийн нь дотор буцалж, өглөө болтол ам хамхихгүй янших янзтай байгааг Пьетро ажиглаж, үнэндээ одоо болтол эхнэрээ олигтой анхааран халамжилж байгаагүй үнэнийг ухаарч:

	— “Ай эхнэр минь, боль доо! Би чиний санааг амрааж, хүслийг хангаж өгнө. Одоо буян болж, бидэнд хоол өгөөч. Харваас энэ залуу эр юу ч идээгүй бололтой байна” гэлээ.

	Эхнэр нь: 

	— “Тийм л дээ, хоол идэж амжаагүй. Бид хоёрыг хоол идэх санаатай дөнгөж суутал чамайг чөтгөр дагуулаад ирсэн ” гэв.

	Пьетро үүнд: 

	— “За тэгвэл одоо бид хоёрт хоол өгөөдөх. Хоолны дараа чиний гомдлыг тайлж өгье, хараад байгаарай” гэв.

	Нөхрийнхөө уур нь гарсныг мэдээд эхнэр нь гарч, хоолны ширээ засуулсны дараа өөрийн бүтэл зэхий нөхөр, залуу хархүү хоёрын хамт өөрийн бэлтгэсэн хоолыг идэхээр суув. Хоол нь инээд наргиантай өнгөрлөө. Хоолны дараа Пьетро гурван биеийнхээ санааг амрааж сэтгэлийг хангахын тулд чухам юу хийснийг би мартаж орхижээ. Гагцхүү өглөө нь залуу хархүүг Төв талбай хүртэл үдэж гаргахад мань хүн урьд шөнө би эр нөхөр байв уу, эсвэл эхнэр байв уу, чухам хэн байв гэж эргэцүүлэн бодож явсан гэнэ. За тэгэхлээр хөөрхөн хонгор бүсгүйчүүд минь, хэзээ ч гэсэн ачийг ачаар, бачийг бачаар хариулж, аяганы хариуг өдөрт нь өгч чадахгүй сав хоосон буцаасан байлаа ч хүлээж байгаад хариутай бол борвитой байгаарай.

	 

	Дионео үүгээр тууриа дуусгав. Түүнийг ярьж байх үед энэ туурь бүсгүйчүүдийн санаанд таараагүйдээ биш, жаахан эвгүйрхэж ичингүйрснээс болоод аяархан инээлдэж байлаа. Ингээд Фьяметтийн захиран засаглах цаг дууссан учир бүсгүй босож, толгой дээрээсээ лаврын начин титмийг авч, Элиссагийн толгойд сэтгэл уярам эелдэг намбатай асааж:

	— Одоо энэрэлт хатан хаан таны захиран засаглах ээлж бодлоо гэж хэлэв.

	Элисса зүй ёсны хүндэтгэлийг хүлээж аваад өөрийн түрүүнд захиран засаглаж байсан хүмүүсийн нэгэн адил ордны бойдаад өөрийн захиран засаглаж байх үеийн турш юу юу хийх зарлиг заавраа өгч, дараа нь нийтийн сэтгэлд нийцүүлэн ярьсан нь:

	— Ам шүдээ билүүдсэн хүний өөдөөс хурц мэргэн үг хэлж, түргэн зуур ончтой мэргэн хариу өгснөөрөө билүүдсэн шүдийг нь мохоож, нүүрлэсэн аюулыг сэрэмжлэн зайлуулж чадсан хүн олон байдгийг бид нар бишгүйдээ нэг сонссон билээ. Энэ бол их сургамжтай сайхан зүйд. Тийм болохоор маргааш Тэнгэрийн ивээлд шүтэн чухам энэ хүрээний дотор, өөрөөр хэлбэл бусдад ам хэлээр дайруулан доромжлуулсан хүн сав хоосон буцаалгүй түргэн зуур хурц цэцэн, ончтой мэргэн хариу өгч, тэгснээрээ хор хохирол, аюул ослоос зайлж, нэр төрөө авч гарч байсан тухай ярилцахыг хүсэж байна гэлээ.

	Хатан хааны саналыг бүгдээр сайшаан дэмжив. Хатан хаан бяцхан гүрнийхээ хүндэт иргэдийг оройн хоол болтол чөлөөлөөд босоход бүгдээр дагалдан босож, нэгэнт тогтсон журмын дагуу хэн юу дуртайгаа хийхээр таран одоцгоов. Орой тийшээ голио донгодох дуу тасрахад хатан хаан бүгдийг оройн хоолонд дуудан ирүүлж, хоолоо хөгжил баясгалантай идсэний дараа бүжиглэж, дуулцгааж эхлэв. Хатан хаан, Эмилияд бүжиг эхлэхийг, Дионеод дуулахыг зарлиг боллоо. Дионео тэр даруй: "Монна Альдруда сүүлээ өргөөрэй, би чамд сайхан мэдээ дуулгая" хэмээн дуулж эхэлсэнд бүсгүйчүүд тас тас хөхрөлдөж, хатан хаан өөрөө бусдаас чанга инээсэн ч гэсэн Дионеог дуулахаа больж, өөр дуу дуулахыг зарлиг болов.

	Дионео өөдөөс нь:

	— Хатан дээдэс ээ! Хэрэв надад янчир хөгжим байсан сан бол би: "Хормойгоо сөхөөрэй, монна Лапа" гэх юм уу, "Чидун модны дор ногоон зүлэг байна" гэж, эсвэл "Тэнгисийн уснаас болж гай зовлон нүүрлэх вий дээ" гэдэг дуу дуулах сан. Даанч янчир алга. Тэгэхлээр та өөрийн дуртай дууг шилж сонгоорой. "Алив найз минь толгойгоо цухуйлга, цэцэг тастаж байгаа юм шиг тастаад өгье" гэдгийг дуулах уу? гэхэд нь

	— Үгүй, өөр дуу дуул гэж хатан хаан өгүүлэв.

	— За тэгвэл "Монна Симона, торхоо битгий тосоорой, наана чинь хэдийн намрын дунд сар өнгөрсөн" гэдгийг дуулья гэхэд нь хатан хаан инээд алдаад

	— Үгүй чи болиоч! Энэ дууг чинь бид сонсохгүй. Дуртай бол өөр сайхан дуу дуул гэхэд нь Дионео:

	— Хатан дээдэс та битгий хилэгнэгтүн. Ямар дуу дуулах вэ? Би мянгаад дуу мэднэ шүү дээ. "Хясаахай минь, би чамайг зүгээр байлгахгүй шүү, хавтсыг чинь одоохон онгойлгоод өгнө шүү" гэдгийг дуулах уу? Эсвэл "Амраг нөхөр минь чи, аяархан гэм, аяархан!" гэдгийг үү? Үгүй бол "Азарган тахиаг арай гэж зуун лирээр авлаа" гэдгийг дуулах уу? гэхэд нь бүгд инээд алдаж, харин хатан хаан унтууцан:

	— Марзганахаа боль доо, Дионео! Бидэнд сайхан дуу дуулаад аль. Эс тэгвэл чамайг дөнгөнө шүү, сайхан мэдээрэй! гэлээ.

	— Дионео арзайтлаа инээхээ даруй больж, ийм нэгэн дуу дуулав:

	 

	Сайхан хүний нүд ирмэхийн зуурт

	Санаа сэтгэл мансууран олзлогдох юм.

	Саатан толилно уу, Амрагийн тэнгэр минь.

	Хархан нүдний цэцгий нь мэлтэлзэнхэн

	Ганцхан үг хэлээд л

	Харцтай минь дурлалын шижим холбож

	Хайрын галыг өвчүү цээжинд минь асаалаа.

	Ай амрагийн тэнгэр минь, түүний барааг харуутаа

	Аугаа их чадлын тань төгөлдөрт итгэнэм.

	Үлэмж гоо тэнгэрлэг үзэсгэлэн

	Үүрд намайг эзэмдэн эзэмдэхэд

	Энэрэл ихт амрагийн тэнгэр минь

	Энэ биеэрээ өмнө тань сөгдөн сөгдөн эрхэмлэн гуйя, намайг битгий шаналгаач.

	Энэлэн хайлж, дурлалдаа шатаж байгааг минь

	Энхрий тэр минь мэддэг болов уу, хэлээч.

	Үнэн сэтгэлээсээ түүнд хайртай юм шүү, би.

	Үг илүүднэ, ганцхан түүнд хайртай.

	Сайхан тэр минь ирж аврахаас нааш

	Санаа сэтгэлийн энэ өвчин эдгэхгүй.

	Энэрэл ихт амрагийн тэнгэр минь,

	Энхрий түүний сэтгэлийг хайрын галаар бүлээсгээрэй.

	Санаа сэтгэл, сүр сүлдийг минь авраач.

	Сайхан төрсөн түүнтэй минь нэг өдөр уулзуулаач.

	Саатан сууж ашдын жаргалыг бүтээе.

	 

	Дионеог дуугүй болоход дуулж дууссаныг нь бүгд ойлголоо. Хатан хаан, Дионеог ихэд сайшаан магтаж, тэгсэн ч гэсэн өөр олон дуу сонсохыг таалан болгоов. Тэгсээр өдрийн аагим халууны эрч буурч, шөнийн сэрүүн ороход хатан хаан одоо бүгдээр өглөө болтол өөр өөрийн дураар амарч болно гэж айлдлаа.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	ДЕКАМЕРОНЫ ДЭЭД ДЭВТЭР ТӨГСӨВ.

	 

	ДЕКАМЕРОН 6 (e-nom.mn)

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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